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Еа ифтихори соли маориф ва 
фар^анги техники, истшфоли 
20-солагии Донмигохц техноло­
гии Тоцикиетон натр мешавад.

ПЕШГУФТОР

Хонандагони арцманд!
Ба шарофати касби истикдоли Точикистон ва макоми 

давлатй гирифтани забони точикй таи чанд соли охир як 
силсюта лугатхои ду забонаи русй-точикии истилохоти сохахои 
гуногуни илмиву техяикй тахия ва чоп шуданд, ки барои ганй 
гардонидану аз костагй рахо додаяи забони точикй, бешубха, 
сахми арзанда доранд.

Дар мархилае, ки коргузориву дафтардорй ба тадрич дар 
тамоми сохахои хаёти ичтимоиву иктисодии кишвар ба забони 
точикй сурат мегирад, тартибу тахияи фархангхои тафсирии 
истилохоту вожахои сохавй хело мухим аст. Зеро равшан 
сохтани маънои \ар  як калимаву истилох, пеш аз хама, рушди 
тараккиёти ин ё он сохаи илмро таъмик ва ба оммафахм 
шудани он мусоидат мекунад. Аз ин ру, Р.Декарт бехуда 
нагуфта буд, ки «маънои калимахоро муайян намоед ва шумо 
башариятро аз нисфи ишгибохот начот медихед». Имруз 
забони точикй ба як силсила вожаномахои тафсирии сохахои 
мухталифи илму техника эхтиёч дорад, то онхо барои рушду 
тавсиъаи илмхои гуногун ба забони точикй мусоидат намоянд.

Тарчума ё баёни да кики мафхуми калима ё истилохи 
сохавй мутахассисон ва ё хаводорони оц  сохаро аз бисёр 
иштибохоту качфахмихо рахо мекунад. Имруз яке аз сохахое, 
ки то хадде истилохоти он ба таври бояду шояд дар забони 
точикй шакли вохидии худро пайдо накардааст, истилохоти 
хисобгирии мухосибй ба шумор меравад.



Бо максади якхела сохтани истилохоти мухосибй ва 
амалй гардонидани карори Хукумати ^умхурии Точикистон аз 
4 ноябри соли 2002 тахти № 428 «Дар бораи Стандартхои 
байналмилалии хисоботи молиявй» мо фарханги русй -  
англисй - точикии тафсирии истилохоти Стандартхои 
байналмилалии хисоботи молиявиро пешкаши мутахассисони 
ин сохаи илм ва хдводорони он менамоем,

Бояд ёдовар шуд, ки то ба имруч истилохоти мухосибй ва 
молиявй дар китобхои дарсй ва маводи илмиву таълимй зидцу 
накиз тарчума шудаанд, ки боиси тафохуми назару 
нодурустхонй матлаб гардидааст. Масалан, дар тамоми 
китобхои ба забони точикй таълиф с тарчумашуда ибораи 
«бухгалтерский учет» «хисобдорй» тарчума ва кдбул шудааст, 
ки дар асл дуруст нест. Зеро мафхуми «хисобдорй» - чараёни 
бурдани хисобу китоб. воситаи бакайдгирии амалиётхои 
хочагй ва нигох доштани хуччатхоро дар бар мегирад. Ин 
мафхумро ба забони русй -  «счетоводство» ва ба англисй- 
bookkeeping мегуянд. Аз ин ру, хисобдориро хамчун як кием и 
амалии низоми хисобгирии мухосибй фахмидан дуруст аст. 
Хисобгирии мухосибй, ки дар забони русй муродифи 
истилохии он «счетоведение» ва дар англисй «accounting» 
мебошад, хамчун илм ва системаи итгилоотии идоракунй 
кабул шудааст. Маънои калимаи олмонии «бухгалтер» - 
китобдор буда, истилохи «бухгалтерский учет» - ро агар 
«хисобгирии мухосибй» кабул намоем бехтар ба назар мерасад.

Муаллифони китоби дарсии амриков Нидлз Б. ва диг. 
«Принсипхои хисобгирии мухосибй» (Принципы бух­
галтерского учета, 1997) икрор шудаанд, ки «одамон баъзан 
хисобгирии бухгалтериро аз хисобдорй фарк намекунанд» 
(сах.13). Ин мисол, ганхо чун муште намунаи хирвор буда, 
истилоххои бахсталаб зиёданд, ки аз лачоми ин пешгуфтор 
хорич аст.

Фарханги тафсирие, ки мо тарчумаю омода кардем, дар 
асоси китоби «Стандартхои байналмилалии хисоботи 
молиявй» (Международные Стандарты Финансовой Отчет­
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ности, Бишкек 2001) тартиб дода шудааст ва ин икдоми 
нахус гин буда, аз норасоихо холй нест. 5а хар х,ол, мо аминем, 
ки фарханги мазкур дониши мутахассисони сохаро ганй 
гардонида, барои ба талаботи байкалмилалй мувофик 
гардонидани хисоботи молиявии корхонахои чумхуриамон 
кумак мерасонад. Бехтар кардани сифати ахбори молиявй 
обруи давлатамонро дар арсаи байналмилалй боз хам 
баландтар мебардорад.

Муаллиф ба мукарризони иззатмаид ва ба доктори 
илмхои филологи, проф. Хочамуродов О, н.и.и. дотсент 
Намшедов М.Ч,. ва Куватова Зухро, ки дар тахияю омода 
сохтани фарханги тафсирии СБХМ кумаки бегаразона 
расониданд, самимона сипосгузорам.

Аз мутахассисон ва хонандагони арчманд хохиш дорем, 
ки фикру андешахо ва пешниходоти худро ба Донишгохи 
технологии Точикистон ирсол намоед, Сурогаи мо: 734055, ш. 
Душанбе, кучаи Н.К^арабоев 63 /3. Телефон: +992 372 34 47 57

н.и.и. дотсент М. Шобеков



А
1. АКТИВНЫЙ РЫНОК ACTIVE MARKET 38.7,36.5,41.8* 
Рынок, на котором действуют все из перечисленных ниже 
условий:
(a) обращающиеся на рынке товары являются одинаковыми;
(b) продавцы и покупатели, желающие совершить сделку, 
обычно могут быть найдены в любое время;
и (с) информация о ценах является доступной публике.

БОЗОРИ ФАЪОЛ
Бозорест, ки дар он хамаи шартхои дар поён номбаршуда амал 
мекунанд:
(a) молхои дар бозор муомилотшаванда якхелаанд;
(b) фурушандагон ва харидороне, ки хохиши хариду фуруш 
доранд, одатан дар хар вакти дилхох пайдо мешавакд; ва
(c) ахборот дар бораи нарххо дастраси омма аст.

2. АКТИВЫ ASSETS 38.7, F.47-59, F89-90,1-38 
Ресурсы, контролируемые компанией в результате прошлых 
событий, от которых о: сдается получение компанией 
экономических выгод в будущем.

ДОРОГОГО (АКТИВНО)
Захирахое, ки дар асари фаъолияти гузаштаи ширкат ба даст 
омада, аз тарафи ширкат назорат мешаванд ва аз онхо ширкат 
дар оянда ба даст овардани ягон манфиати иктисодиро 
интизор аст.

3. АКГИВЫ ПЛАНА (ПЛАНА ВОЗНАГРАЖДЕНИЙ 
РАБОТНИКАМ)
PLAN ASSETS (OF AN EMPLOYEE BENEFIT PLAN) 19 7 

Активы (кроме не подлежащих передаче финансовых 
инструментов, выпущенных отчитывающейся компанией), кото­

* Ракам ва банди стандартхоро нишон медихад
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рыми владеет организация (фонд), отвечающие следующим
условиям:
(a) организация юридически отделена от отчитывающейся
компании;
(b) активы фонда должны использоваться только для 
исполнения обязательств по выплате пенсий работникам, 
недоступны для кредиторов самой компании и не могут быть 
возвращены ей (или могут быть возвращены лишь в том 
случае, если оставшихся активов фонда достаточно для 
исполнения обязательств по плану); и
(c) в той мере, в какой активы фонда достаточны, компания не 
имеет юридических или конструктивных традиционных 
обязательств по выплате пенсий сотрудникам напрямую.

ДОРОИХОИ НЛКША 
(НЛКШАИ ПОДОШИ КОРКУНОН)
Дороихои ташкилот (ба гайр аз насупурдани воситахои 
молиявие, ки ширкати хисоботдиханда баровардааст) бояд ба 
шартхои зерин чавобгу бошанд:
(a) ташкилот хукукан аз ширкати хисоботдиханда чудо аст;
(b) дороихои фонд бояд факат ба максади пардохти 
ухдадорихои нафакаи коркунон истифода шаванд, дастраси 
карздехони худи ширкат набошанд ва наметавонанд ба он 
баргардонида шаванд (ва метавонанд дар он мавриде, ки агар 
бокимондаи дороихои фонд барои пушонидани 
ухдадорихои накшавй бирасанд, баргардонида шаванд); ва
(c) ба он андозае, ки дороихои фонд бирасад, ширкат 
ухдадорихои хукукй ва ё конструктивии анъанавй бевосита 
барои пардохти нафакаи коркунонро надорад. ,

4. АКТИВЫ СЕГМЕНТА SEGMENT ASSETS 14.16,14 19 
Те активы, которые используются сегментом в его основной 
Деятельности и которые прямо относятся к нему или могут быть 
обоснованно распределены на него.
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ДОРОИХОИ СЕГМЕНТ
Он дороихое, ки сегмент (банду бает) дар фаъолияти асосиаш 
истифода мебарад ва бевосита ба он тааллук, доранд ва ё 
метавонанд ба таври асоснок ба он таксим карда шаванд.

5. АКТУАРНАЯ ДИСКОНТИРОВАННАЯ СТОИМОСТЬ 
ПРИЧИТАЮЩИХСЯ ПЕНСИЙ
ACTUARIAL PRESENT VALUE OF PROMISED 
RETIREMENT BENEFITS 26 8 19.41

Дисконтированная стоимость ожидаемых выплат по пенсионному 
плану, причитающихся вышедшим на пенсию и работающим 
сотрудникам в зависимости от их трудового стажа.

АРЗИШИ АКТУАРИИ ТАХФИФИИ (ДИСКОНТШУДАИ) 
ПАРДОХТИ НАФАКА
Арзиши дисконтшудаи пардохти пешбинишудаи нафакаи 
накд?авй. ки барои ба нафака баромадагон ва коркунон аз руи 
собикаи кориашон хисоб карда мешавад,

6. АКТУАРНЫЕ ПРЕДПОСЫЛКИ (ДОПУЩЕНИЯ) 
ACTUARIAL ASSUMPTIONS 19.72-19.91

Произведенные компанией непредвзятые и взаимно совместимые 
оценки демографических и финансовых переменных, которые 
будут определять окончательные затраты на выплату 
вознаграждений по окончании трудовой деятельности.

ФАРЗИЯХОИ АКТУАРЙ
Натичагирии тагйироти демографй ва молие, ки аз тарафи 
ширкат холисона анчом дода шуда, метавонанд харочоти 
пурраи пардохти подоши фаъолияти мехиатиро муайан 
кунанд.

7. АКТУАРНЫЕ ПРИБЫЛИ И УБЫТКИ
ACTUARIAL GAINS AND LOSSES 19 92-19 95,19 7
Актуарные прибыли и убытки включают:
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(а) корректировки на основе опьгга (разница между 
первоначатьными актуарными допущениями в отношении 
будущих событий и тем, что в действительности произошло); и (Ь) 
результаты изменений в актуарных допущениях.

ФОНДА ВА ЗАРАРИ АКТУАРЙ (ОМОРЙ)
Фоида ва зарари актуарй иборат аст аз:
(a) ислохкунюсо дар асоси тачриба (фарки байни фарзияхои 
акту-арй нисбати ходисахои оянда ва он ки дар асл ба амал
омада); ва
(b ) натичахои тагйирёбихо дар фарзияхои актуарй.

8, АКЦЕПТ ACCEPTANCE 30.26,30.58,18. А 2,7.23. 
В общем значении: согласие одной стороны, заключающей кон­
трактное соглашение с условиями другой стороны. Также бумаги, 
выпускаемые и реализуемые компаниями финансирования 
продаж. Банковский акцепт: переводной вексель, акцептованный 
банком, на который он выставлен - обычное средство 
осуществления платежей в импортно-экспортных сделках и 
источник финансирования, широко используемый в 
международной торговле. Имея за собой кредитную поддержку 
банка, банковский акцепт выступает как инструмент денежного 
рынка. Торговый акцепт: срочный переводной вексель, 
выписанный продавцом товара на покупателя, который становится 
акцептантом, то есть по существу, форма кредита покупателю.

ПАЗИРА, ПАЗИРИШ
Ба маънои умумй: розигии як тараф дар шартномабандй бо 
шартхои тарафи дигар. Хдмчунин когазхое, ки ширкатхои 
молиявй интишор мекунанд ва ба фуруш мебароранд.
Пазирш бонкй: вексели(бароти) интиколёбанда, ки бонк розигй 
додааст: '
- яке аз воситахои маъмули гузаронидани пардохтхо дар 
амалиётхои воридотй - содиротй ва маябаъхои 
маблаггузорихои ба таври васеъ дар савдои байналмилалй 
истифодашаванда.
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Аз тарафи бонк тарафдорик карзи дошга, пазираи бонкй 
хамчун воситахои бозори пул баромад мекунад.
Пазираи пшцорапш: фаврй (бароти интиколии фаврй) аз тарафи 
фурУшанда ба харидор, ки кабулкунандаи хавола (пазира) 
махсуб аст, дода мешавад, яъне шакли карзи ба харидор дода 
ба шумор меравад.

9. АКЦИИ В ОБРАЩЕНИИ SHARES OUTSTANDING 5 17 
Все выпущенные и находящиеся в обращении акции, кроме 
собственных акций, выкупленных у акционеров.

САХ.МИЯ ДАР МУОМИЛОТ
Х,амаи сахмияхои бароварда ва дар муомилот буда, ба гайр аз 
сахмияхои худй, ки аз сахмгузорон харидорй шудаанд.

10. АМОРТИЗАЦИЯ DEPRECIATION 4 4,16.6,36.5. F 78 
etc.
Систематическое распределение амортизируемой стоимости 
материального актива на протяжении срока его полезной службы.

ИСТЕ\ЛОК
Такрими мунтазами арзиши истехлокшавандаи дороихои 
моддй дар давомоти м^хлати истифодабарии манфиатбахшии 
онхо.

И . АМОРТИЗАЦИЯ НЕМАТЕРИАЛЬНЫХ АКТИВОВ 
AMORTISATION 36 5,38 7

Этот термин используется применительно к списанию 
стоимости нематериальных активов или гудвилл. Процедура 
бухгалтерского учета, посредством которой первоначальная 
стоимость нематериальных активов или активов, имеющих 
ограниченный срок эксплуатации, постепенно сокращается путем 
периодических списаний.
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ИСТЕХДОКИ ДОРОИХОИ ГАЙРИМОДДИ
Ин мафхум нисбати хорич намудани арзиши дороихои 
гайримоддй ва гудвилл (ризомандй) истифода мешавад. 
Мувофики мазмуни мухосиботи хисобдорй, арзиши ибтидоии 
дороихои гайримоддй ва ё дороихои мухдати истифода- 
бариашон махдуд, охиста - охиста аз эътибор со кит карда 
мешаванд.

12. АМОРТИЗИРУЕМАЯ стоимость 
DEPRECIABLE AMOUNT 4 4,16.6,36.5,38.7

Стоимость актива за вычетом ликвидационной стоимости.

МАБЛАГИ ИСТЕХЛОКШАВАНДА
Арзиши дороихо тархи арзниш бархамдихй.

13. АМОРТИЗИРОВАННАЯ СТОИМОСТЬ ФИНАНСОВОГО 
АКТИВА ИЛИ ФИНАНСОВОГО ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 
AMORTISED COST OF FINANCIAL ASSET OR LIABILITY 39.10

Величина, по которой финансовый актив или финансовое 
обязательство были оценены при первоначальном признании, 
уменьшенная или увеличенная на сумму накопленной 
амортизации разницы между первоначальной стоимостью и ценой 
погашения, за вычетом выплат на погашение основной суммы 
цолга, а также суммы частичного списания (осуществляемого 
напрямую или путем формирования резервов переоценки) в связи 
с обесценением или безнадежной задолженностью.

АРЗИШИ ИСГЕЛЛОКИ ДО РО Щ О И  МОЛИЯВЙ ЁХУД  
УВДАДОРИХ.ОИ МОЛИЯВЙ
Андозаест, ки мувофики он дороихои молиявй ё худ 
ухдадорихои молиявй бо арзиши нбтидоиа^он нархгузорй 
шуда ва камшавй (зиёдшавии) маблаги андухтаи истехлоки 
миёни арзиши ибгидой ва нархи пардохт бо назардошти кам 
кардани арзиши асосии кдрз, хдмчунин маблаги кисман
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харчшуда вобаста ба бекурбшави ё карздории чоранопазир 
бахо дода мешавад

14. АМОРТИЗИРУЕМЫЕ АКТИВЫ DEPRECIABLE ASSETS
4 4,16.41,20.17,20.32

Активы, которые
(a) ожидается использовать на протяжении более чем одного 
отчетного периода;
(b) имеют ограниченный срок полезной службы; и
(c) содержатся компанией для применения в производстве или 
поставке товаров и услуг, сдачи в аренду другим ком­
паниям, или для административных целей.

ДО РО Щ О И  ИСГЕХЛОКШАВЛНДА
Дороихое, ки;
(a) дар муддати зиёда аз як соли давраи хисоботй бояд 
истифода шаванд;
(b) муддати хизмати манфиатовариашон махдуд аст;
(c) ширкат онхоро дар истехсолот ё худ тахвили молхо ва 
хадамот, барои ичора додан ба дигар ширкатхо ёхудба  
макрадхои маъмурй нигох медорад.

15. АРЕНДА LEASE 17 3
Соглашение, в соответствии с которым арендодатель передает 
арендатору в обмен на платеж или серию платежей право 
использования актива в течение оговоренного срока.

Щ О РА
Созишномае, ки мувофики он ичорадиханда ба ичорагир 
хукуки истифодабарии дороихоро барои мухдати пешакй 
муайаяншуда ба ивази пардохт ё силсилаи пардохтхо медихад.

16. АССОЦИИРОВАННАЯ КОМПАНИЯ
ASSOCIATE 28.1-28.31, SIC-3, SIC-20, etc.

Компания, в которой инвестор обладает значительным влиянием, 
но которая не является ни дочерней компанией, ни совместной 
деятельностью инвестора.
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ШИРКАТИ АССОТСИАТСИЯ (М УТТА\ИД) ШУДА 
Ширкате, ки дар он сармоягузор таъсири мухимро дороет, 
вале на ширкати фаръй ва на фаъолияти муштараки 
сармоягузорро дорад.

Б
17. БАЗОВАЯ ПРИБЫЛЬ НА АКЦИЮ

BASIC EARNINGS PER SHARE 33.10
Сумма чистой прибыли за период, приходящаяся на владельцев 
обыкновенных акций, целенная на средневзвешенное количество 
обыкновенных акций, находившихся в обращении в течение 
периода.

ФОИДАИ АСОСЙ АЗ САХ.МИЯ
Маблаги фоидаи холисе, ки дар ин давра ба сохибони 
сахмияхои оддй тааллук дошта, нисбат ба м и е д о р и  миёнаи 
баркашшудаи сахмияхои одни дар хамин давра дар муомилот
буда.

18. БАЗОВЫЕ ФИНАНСОВЫЕ ИНСТРУМЕНТЫ 
PRIMARY FINANCIAL INSTRUMENTS 32 9

Финансовые инструменты, которые не относятся к производным 
финансовым инструментам (такие как дебиторская и кредиторская
задолженность, акции).

J
ВОСИТАХОИ АСОСИИ МОЛИЯВЙ
Воситахои молиявие, ки ба воситахои молиявии махсулй 
тааллук надоранд (мисли карзи карздорон ва карздехон,
сахмияхо).
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19. БАЛАНСОВАЯ СТОИМОСТЬ CARRYING AMOUNT
36,74-3,6.6,36.5,38.7,40.4,41.8 

Стоимость, по которой актив учитывается в балансе, за вычетом 
любой накопленной амортизации.

АРЗИШИ ТАВОЗУНЙ (БАЛАНСЙ)
Арзише, ки мувофики он дорой дар баланс бо тархи истехдоки 
гуншуда ба хисоб гирифта мешавад.

20. БАНК BANK 30.1-30.59, 32.42-32.94 
Финансовое учреждение, одним из основных направлени! 
деятельности которого, является прием депозитов и привлечена 
займов в целях кредитования и инвестирования, и на которой 
распространяется действие банковского или аналогичной 
законодательства

БОНК
Муассисаи молиявие, ки яке аз самтхои асосии фаъолиятап 
кабули амонат\о (депозитхо) ва чалби карзх,о бо максад! 
карздихй ва сармоягузорй мебошад, ки онро амал! 
конунгузории бонкй е шабехи он фаро мегирад.

21.БИОЛОГИЧЕСКИЙ АКТИВ BIOLOGICAL ASSET 17.20 
Животное или растение.

ДОРОЩ ОИ БИОЛОГЙ
Х,айвонот с растанй.

22 БИОТРАНСФОРМАЦИЯ
BIOLOGICAL TRANSFORMATION 4.5,4.7,4.52

Процессы выраищвания, селективного отбора, производств 
продукции и воспроизводства, в результате которых в биол< 
гическом активе происходят качественные или количественнь 
изменения.
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ДИ1АРГУНШАВИИ БИОЛОГИ
Ч,арасни парвариш, интихоби селектавй, истехсоли махсулот 
ва такрористехсоле, ки дар натичаи он дар дороихои биологи 
тагииротхои сифатй ё микцорй ба амал меоянд.

23. БУДУЩАЯ ЭКОНОМИЧЕСКАЯ ВЫГОДА
FUTURE ECONOMIC BENEFIT F53
Возможность прямо или косвенно способствовать поступлению в 
компанию денежных средств и их эквивалентов Такой потенциал 
может быть производительным, составляя часть основной 
деятельности компании. Он может также принимать форму 
обратимости в денежные средства и их эквиваленты или 
способности сокращения их выбытия, в случае, например, когда 
применение альтернативного производственного процесса снижает 
производственную себестоимость.

ФОИДАИ ИКТИСОДИИ ОЯНДА
Имконияти бевосита ё бавосита мусоидат кардан барои ба 
корхона (ширкат) ворид гаштани маблагхои пулй ва 
хамарзишхои онхо. Чунин иктидор метавонад кисми асосии 
фаъолияти ширкатро ташкил карда, самарабахш бошад. Вай 
хамчунин метавонад шакли баргардонидаро дар маблагхои 
пулй ва хамарзишхои онхо ё кобилияти ихтисори хорич 
кардани онхоро гирад. дар холате, ки масалан, хангоми 
истифодабарии пнтихоби равиши истехсоли арзиши аслии 
истехсолиро паст мекунад.

24.БУХГАЛТЕРСКАЯ ПРИБЫЛЬ ACCOUNTING PROFIT 12 5
Чистая прибыль или убыток за период до вычета расходов по 
уплате налогов. >

ФОИДАИ ХИСОБДОРЙ
Фоидаи холис ё зарари давраи хисоботи то аз хисоб 
баровардани харочоти пардохти андоз.
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25. БУХГАЛТЕРСКИЙ (ОЦЕНОЧНЫЙ, СМЕТНЫЙ) РАСЧЕТ 
ACCOUNTING ESTIMATE 8.23-8.30,8.33,16.63 11.38, ETC. 

Приближение, взятое в качестве значения какого-либо элемента 
финансовой отчетности. Оценочные расчеты часто включаются в 
финансовую отчетность, составленную на основе первоначальной 
(фактической) стоимости ввиду того, что некоторые суммы 
недостоверных результатов будущих событий, а также 
необходимые данные о событиях, уже произошедших, не могут 
быть достоверно измерены своевременно и с соблюдением 
условия эффективности затрат на подготовку отчетности.

ХИСОБКУНИИ МУХОСИБАВЙ 
(БАХО ДЩ Й, ХАРЧРЮМАВЙ)
Наздикшавй ба сифата мазмуни ягон чузъи хдсоботи 
молиявии гирифташуда. Хисобкунихои баходихй (нархгузорй) 
ба хисоботи молиявй дохил карда мешаванд, ки дар асоси 
арзиши ибтидой (аслй) тартиб дода шудаанд, бо иазардошти 
он, ки баъзе маблагхои натичахои беэътимоди (носахехд) 
ходисахои оянда ва хамчунин маълумоти зарурй оид ба 
ходисахои аллакай гузашта, наметавонанд дар вакташ 
боэтимод чен карда шаванд ва бо риояи шароити самаранокии 
харчхо барои тайёр намуда!Ш хисоботи молиявй.

26. ВАЛОВЫЕ ИНВЕСТИЦИИ В АРЕНДУ 
GROSS INVESTMENT IN A LEASE 17 3
Сумма минимальных арендных платежей по условиям финансовой 
аренды с точки зрения арендодателя и любые поступления 
арендодателю негарантированной остаточной стоимости 
арендуемого актива.
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САРМОЯГУЗОРИХОИ УМУМИ БА И^ОРА
Маблаги хддци акали пардохтхои ичоравй дар шароити 
ичораи молиявй аз иазари ичорадихднда ва дигар воридоти 
арзиши бакиявии гайри кафолатноки дороихои и^орагирифта.

27. ВАЛЮТНЫЙ КУРС EXCHANGE RATE 217
Соотношение обмена двух валют

КУРБИ АСЬОР, НАРХИ АРЗ
Таносуби арзиши мубодилавии ду намуди асъор.

28. ВАЛЮТНЫЙ КУРС НА ОТЧЕТНУЮ ДАТУ 
CLOSING RATE 217

Текущий валютный курс на отчетную дату.

КУРБИ АСЪОР ДАР САНАИ ХИСОБОТЙ

29. ВАЛЮТНЫЙ РИСК CURRENCY RISK 32 43
Вид ценового риска. Риск того, что стоимость финансового 
инструмента будет колебаться в связи с изменениями в курсах 
обмена валют.

ХАВФИ АСЪОРЙ, ХАТАРИ АРЗЙ
Намуди хавфи арзишй. Хавфи он ки арзиши воситаи молиявй 
вобаста б а тагйирёбихои курби мубодилаи арз калавиш
меёбад.

30. ВАРРАНТ WARRANT 4 33.6 
Финансовый инструмент, предоставляющий его владельцу 
право на приобретение обыкновенных акций.

НАРРАНТ, ЗАМОНАТНОМА
Йоситаи молиявиест, ки ба сохиби он хукуки харидани 
сахмияхои одциро медихад. ! к ,-j ; i " ,



31. ВЗАИМОЗАЧЕТ OFFSETTING 32.33-32 41, 1.33-1.37,
19.116-19.117

Взаимозачет, юридическое право (set of, legal right of): имеет 
место, когда право взаимозачета является предусмотренным 
договором или оговоренным как-либо иначе юридическим правом 
должника погасить или иным способом ликвидировать всю или 
часть суммы задолженности перед кредитором путем 
противопоставления ей суммы задолженности, причитающейся к 
взысканию с самого кредитора.

ХИСОББАРОБАРЙИ МУТАКОБИЛА
Хксоббаробаркунии мутакобила, хукуки юридикй (set of, legal 
right of): дар холате чой дорад, ки агар хукуки 
хисоббаробаркунии мутакобила дар шартнома нишон до да, ё 
холатхои дигари хукукй муайян шуда бошад ва карздор 
тамоми карз ё кисмн маблаги карздориро дар назди карздех ба 
тарики пардохт ё бо дигар тарз хлсоб менамояд.

32. ВМЕНЕННАЯ (РАСЧЕТНАЯ) СТАВКА ПРОЦЕНТА 
IMPUTED RATE OF INTEREST 8 11
Более четко определяется как:
(a) господствующая ставка процента по анааогичным финансовым 
инструментам эмитента, имеющего аналогичный кредитный 
рейтинг; или
(b) ставка процента, при использовании которой в качестве 

дисконта к номинальной сумме инструмента получается текущая 
продажная цена товаров при оплате денежными средствами.

МЕЪЁРИ ФОИЗИ МАСБУЛ
Бештар ба таври равшан чунин муайян карда мешавад:
(а) меъёри фоизи бартарй дошга, монанди воситахои моли- 
явии эмитенте, ки рейтинги карзии мушобехро лорост; ё
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(b) меъёри_ фоизи кдрзй, ки истифодаи он ба сифати дисконт 
ба маблаги ибтидоии восита, нархи чории фуруши 
молхоро хангоми пардохти восита\ои пулй ба миён меорад.

33. ВНУТРИГРУППОВЫЕ ОСТАТКИ (СДЕЛКИ) 
INTERCOMPANY BALANCES (TRANSACTIONS) 5.12
Остатки или обороты по сделкам между:
(a) материнской и дочерними компаниями; и
(b) дочерней и материнской или другими дочерними компаниями 
внутри группы.

КАКИЯХОИ ДОХИЛИГУРУХ.Й (МУОМИЛОТЙ)
Бакля ё гардишхои хариду фуруш байни:
(a) ширкати ибтидой - тавлидй (модарй) ва фаръй; ё
(b) ширкати фаръй ва ибтидой ва ё дигар ширкатхои дохили
гурух.

34. ВОЗМЕСТИМАЯ СУММА (СТОИМОСТЬ) 
RECOVERABLE AMOUNT 16 7

Сумма средств, которую компания ожидает к возмещению при 
дальнейшем использовании актива, включая его остаточную 
стоимость при ликвидации. Наибольшая из чистой стоимости 
возможной реализации и суммарной стоимости выгод от исполь­
зования актива.

МАБЛАГИ (АРЗИШИ) ^УБРОНШУДА
Мачмуаи маблагхое, ки ширкат аз истифодабарии дороихо дар 
оянда дороет ба хпумули арзиши бакиявиИ* онхо хангоми 
бархдмдихй чашмдошта, чуброн аст. Бо назардошти арзиши 
баклявй хангоми бархдмхурй. Бартарй бо фарки мусбии байни 
арзиши ба даст оянда аз фуруш ва кулли арзишхои фонда аз 
истифодабарии дороихо.
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35. ВОЗНАГРАЖДЕНИЕ, СВЯЗАННОЕ С АРЕНДУЕМЫМ 
АКТИВОМ
REWARDS ASSOCIATED WITH A LEASED ASSET 17 5 ! 

Ожидание прибыльной работы на протяжении срока службы 
актива и выигрыша от повышения его стоимости или от 
реализации его остаточной стоимости.

ПОДОШИ БА ДОРОИХОИ ИЦОРАГИРИФТА 
АЛОКДМАНД
Чашмдошти кори фоиданок дар муддати истифодабарии 
дороихо ва бурд аз баландшавии арзиши онхо ва ё аз фуруши 
арзиши бакиявии онхо.

36.ВОЗНАГРАЖДЕНИЯ РАБОТНИКАМ
EMPLOYEE BENEFITS 19.1-19.160,19 АРРА-С

Все формы вознаграждений, выплат и поощрений, предос­
тавляемых компанией работникам в обмен на оказанные ими 
услуг.

Х.АВАСМАНДГ АРДОНИИ КОРМАНДОН
Хамаи шаклхои мукофотпулихо (подош), пардохт ва 
хавасмандкунихое, ки ширкат ба кормандон ба ивази 
хидматашон пешниход мекунад.

37. ВОЗНАГРАЖДЕНИЯ ПО ОКОНЧАНИИ ТРУДОВОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
POST -EMPLOYMENT BENEFITS 19 7

Как денежные выплаты, так и прочие вознаграждения работникам 
(например, медицинское обслуживание и страхование, кроме 
выходных пособий и компенсационных выплат долевыми 
инструментами), осуществляемые по окончании срока действия 
трудового соглашения (периода занятости).



ПОДОЛЩО ХАНГОМИ ЧАМЪБАСТИ ФАЪОЛИЯТИ
МЕХНАТЙ
Х,амагуна пардохтхои пули, хамчунин дигар подоши 
кормандон (ба монанди хизматрасонии тиббй ва сугурта, ба 
гайр аз кумакпули\о дар вакти аз кор рафтан ва 
ч(убронпулих,ои воситахон хиссагузорй), ки дар охири мухдати 
созишномахри мехнатй (давраи корй) пардохт мешаванд.

38. ВОССТАНОВИТЕЛЬНАЯ СТОИМОСТЬ
CURRENT COST F100

Сумма денежных средств или их эквивалентов, которая должна 
быть уплачена в случае приобретения таких же или аналогичных 
активов в настоящий момент. Недисконгированная сумма 
денежных средств или их эквивалентов, которая потребовалась бы 
для исполнения обязательства в настоящий момент.

АРЗИШИ БАРКАРОРШАВЙ
Маблагхои воситахои пулй ва ё хамарзиши онхо, ки бояд дар 
холати харидани чунин ва ё дорощои монанд пардохта 
шаванд Маблаги диск онтнашуд аи (тахфифнашудаи) 
воситахои пулй ва ё хамарзиши онхо, ки барои ичрои 
ухдадорихо дар хамин лахза талаб карда мешаванд.

39. ВРЕМЕННАЯ РАЗНИЦА TEMPORARY DIFFERENCE 12.5 
Разница между балансовой стоимостью актива или обязательства и 
их налоговой базой. Временная разница может быть либо:
(a) налогооблагаемой;
(b) либо вычитаемой;

;
ТАФОВУТИ МУВАККАТЙ
1 афовути фарки байни арзиши тавозунии дороихо ва ё 
УХДадорихо ва асоси андозбандии онхо. Тафовуги муваккатй 
Метавонад ё :
(a) андозбандй шавзд, ё
(b) тархшаванда (камшаванда).
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40. ВСТРОЕННЫЙ ДЕРИВАТИВНЫЙ ИНСТРУМЕНТ 
EMBEDDED DERIVATIVE 39.22

Деривативный инструмент, который является компонента 
п*бридкого( комбинированного) финансового инструме 
состоящего из деривативного инструмента и "основного' 
контракта, в результате чего некоторые денежные потоки 
комбинированному инструменту изменяются точно таким ж 
образом, как и потоки по одиночному деривативу.

ВОСИТАИ ДЕРИВАТИВИИ ДОСИЛШ УДАИ) ДАР 
ДАРУН СОХТАШУДА
Воситаи деривативй (хосилшуда), ки чу-гьи пайвандм 
(гибридй) воситаи молиявй мебошад, аз воситаи деривативй bj 
шартномаи "асосй" иборат буда, дар натичаи он бархе 
Чараёни воситахои омехта чун чараёни деривативхои алохиц 
тагйир меёбанд.

41. ВЫКУПЛЕННЫЕ СОБСТВЕННЫЕ АКЦИИ 
TREASURY STOCK 5.17, SIC-16

Акции компании, выкупленные ею или ее дочерней компанией 
которые на законном основании могут бьггь повторно выпущ© 
или перепроданы.

СА^МИЯ^ОИ БОЗХАРИДОРШУДАИ ХУДЙ 
Сахмияхои ширкат, ки онро худаш ва ё ширкати фаръй хари 
карда аст ва метавонанд дар асоси конун такроран баровар; 
шаванд ва с аз нав харида фурухга шаванд.

42. ВЫХОДНЫЕ ПОСОБИЯ TERMINATION BENEFITS 19.| 
Выплаты работникам, являющиеся результатом:
(a) решения компании расторгнуть трудовое соглашение 
работником до достижения им пенсионного возраста; или
(b) решения работника об увольнении по собственно»! 
желанию при сокращении штатов в обмен на такого pojo 
выплаты.
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КУМАКПУЛИХО ХАНГОМИ КАТЬ НАМУДАНИ 
ФАЪОЛИЯТИ МЕХНАТЙ
Пардохт ба кормандон хангоми:
(a) бо карори ширкат дар бораи катъ гардидани ахдномаи 
мекнатй бо кормандон то ба расидани синну сол ба нафака; ё
(b) карори корманд барои бо хохиши худаш аз кор рафтан, ё 
дар холати ихтисор гардидани кормандон.

43. ВЫЧИТАЕМАЯ ВРЕМЕННАЯ СТОИМОСТЬ 
DEDUCTIBLE TEMPORARY DIFFERENCE 12.5 
Временная разница, результатом которой являются вычеты при 
определении налогооблагаемой прибыли (убытка, учиываемого 
при налогообложении) будущих периодов, когда балансовая 
стоимость актива или обязательства возмещается или погашается.

АРЗИШИ КАСРИ МУВАККАТИИ ТАРХД1АВАНДА
Фаркияти мувакхатие, ки натичаи он тархкунихои хангоми 
муайян кардани фоидаи (зараре, ки хангоми андозбандй ба 
хисоб гирифта мешавад) даврахои оянда, вакте, ки арзиши 
тавозунии дорой ё ухдадорй баркарор ё ин ки чуброн мешавад.

Г
44. ГАРАНТИРОВАННАЯ ОСТАТОЧНАЯ СТОИМОСТЬ 

GUARANTEED RESIDUAL VALUE 17.3
Для арендатора это та часть остаточной стоимости, которая 
гарантирована им или связанной с ним стороной (сумма гарантии 
является максимальной суммой, которая в любоу случае может 
бьпъ выплачена); для арендодателя это часть остаточной 
стоимости, гарантированная арендатором или третьей стороной, не 
связанной с арендодателем, которые в финансовом отношении 
способны выполнить обязательства по гарантии.
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АРЗИШИ БАКИЯВИИ КАФОЛАТНОК
Барои ицорагир ин хамон кисми арзиши бакиявист. ки у ё 
тарафи манфиатдори у кафолат дода аст (маблаги кафолат { 
баландгарин маблагест, ки дар хама холат метавонад пардохта ; 
шавад); барои щоради^анда ин кисми арзиши бакиявй буда, аз 
чониби ичорагир ё тарафи манфиатдор кафолат дода шуда, ба 
ичорадиханда тааллук надорад ва дар муносибати молиявй 
метавонад $ададории кафолатиокро ичро намояд.

45. ГАРАНТИРОВАННЫЕ ВЫПЛАТЫ ВОЗНАГРАЖДЕНИЯ 
РАБОТНИКАМ '
VESTED EMPLOYEE BENEFITS 2.10;
Вознаграждения, право на получение которых, не зависиг от] 
дальнейшей работы сотрудников.

ПАРДО Хта КАФОЛАТ1ЮК/ХАВАСМАПДГАРДОНИИ 
КОРМАНДОН
Мукофотдихй хукукест, ки гирифтанион, аз фаъолияти 
ояндаи кормандон вобастагЯ надорад.

46. ГЕНЕРАЛЬНОЕ СОГЛАШЕНИЕ О ВЗАИМОЗАЧЕТЕ 
MASTER NETTING RANGEMENT 32.41

Соглашение, согласно которому компания, осуществляющая | 
некоторое количество сделок по финансовым инструментам с] 
одним партнером, проводит единый взаимозачет по всем] 
финансовым инструментам, подпадающим под действие 
соглашения, в случае неисполнения или прекращения действия] 
любого из договоров.

СОЗИШНОМАИ УМУМЙ НИСБАТИ ХИСОББАРОБАР1
Созишнома, ки мувофики он ширкат микдори баъзе] 
додугирифтхоро бо як хдриф аз рри фишанги молиявй амалЯ 
(ичро) намуда, аз руи воситахои молиявие, ки дар карордоД| 
(созишнома) дарч гардидаанд, дар холати ичро накардан ва
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кать намудани фаъолияти як тараф хама гуна 
шартномахо вобастагии ягонаи мутакобиларо мегузаронад.

47. ГЕОГРАФИЧЕСКИЙ СЕГМЕНТ 
GEOGRAPHICAL SEGMENT 14 9,14 5

Отличимый составной элемент компании, занятый производством 
продуктов или предоставлением услуг в конкретной 
экономической среде, который подвергается рискам и получает 
доходы, отличные от рисков и доходов тех составных элементов, 
которые действуют в другой экономической среде.

СЕГМЕНТИ (БАНДУ БАСГИ ) ЧУГРОФЙ
Унсури таркибии фарккунандаи тсорхона, ки ба истехсоли 
махсулот ва ё расонидани хизмат дар мухити муайяни 
иктисодй машгул аст, ба хатар мувочех шуда, даромади днгаре 
мегирад, ки аз хатархо ва даромадхои он унсурхои таркибие, 
ки дар дигар мухити иктисодй амал мекунанд, тафовут дорад.

48. ГИПЕРИНФЛЯЦИЯ HYPERINFLATION 29 2-3
Потеря покупательной способности денег в таком темпе, что 
сопоставление сумм денежных средств от сделок и других 
событий, произошедших в разное время даже в течение одного 
отчетного периода, вводит пользователей отчетности в 
заблуждение. Признаками гиперинфляции являются характерные 
чергы экономической обстановки в стране, включающие, в том 
числе, следующие:
(a) население в целом предпочитает держать свои средства в 
неденежных активах или в относительно стабильной иностранной 
валюте. Суммы в национальной валюте немедленно 
инвестируются, чтобы сохранить покупательную способность;
(b) население, в целом, рассматривает денежные суммы не в 
Местной валюте, а в относительно стабильной иностранной 
валюте. Цены также могут приводиться в такой валюте;
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(c) продажи и покупки в кредит осуществляются по ценам, 
компенсирующим ожидаемое падение покупательной способности 
в течение срока, на который предоставляется кредит, даже если 
этот период короткий;
(d) ставки процента, заработная плата и цены привязаны к индексу 
цен; и
(e) совокупный темп инфляции на протяжении трех лет 
приближается к 100% или превышает этот показатель.

ГИПЕРИНФЛЯТСИЯ (БЕЦУРБГАРДИИ ШАДИД)
Талафоти кобилияти харидории пулхо бо чунин суръат, ки 
маблаги воситахои пулии аз доду гирифт ва дигар амалиётха 
ба даст омада, хатго дар як давраи хисоботи киёс шудаанд, 
истифодабарандагони хисоботро ба иштибох меорад, 
Аломатхои гиперинфлятсия хислатхои хоси вазъияти икги- 
содии мамлакатро бударо дар бар мегирад:
a) ахолй умуман воситахои худро барои нигох доштан дар 
дороихои гайрипулй ва с дар асъори хоричии нисбатан 
устувор афзалтар медонанд. Маблагхои пули миллй давра» 
сармоя (маблаггузорй) мегарданд, то кобитиягги харидорш 
худро гум накунанд;
b) ахолй умуман маблагхои пулиро на дар асъори махдллй, 
балки дар пули хоричии нисбатан устувор кадр мекунанд 
Нарххо низ метавонанд бо хамин асъор оварда шаванд;
c) хариду фуруши карзй аз руи нарххое ба амал меоянд, ки 
кобилияти пастшавии харидориро хангоми мухлати кдрзй 
пешниходшуда чуброн месозад, хатто агар дар мархилаи к угол 
хам бошад;
d) фоизи микдори маош, ва нарххо ба индекси нарххо 
алокаманд аст;
e) суръати умумии бекурбшавй дар мудати 3-сол ба 100% 
над дик мешавад ва ё аз ин нишондод мегузарад.
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49. Г ОСУ ДАРСТВЕННАЯ ПОМОЩЬ
GOVERNMENT ASSISTANCE 20 3
Действия правительства, направленные на обеспечение 
экономических преимуществ компании или группе компаний, 
отвечающих определенным критериям.

ДАСТГИРИИ ДАВЛЛТЙ
Самти фаъолияти хукумат, ки барои таъмин намудани 
афзалияти иктисодии ширкат ва ё гурухи ширкатхо, ки ба 
меъёрхои мукарраршуда чавобгу бошанд.

50. Г ОСУДАРСТВЕННЫЕ ПЛАНЫ ВОЗНАГРАЖДЕНИЙ 
РАБОТНИКОВ
STATE (EMPLOYEE BENEFIT) PLANS 19 37
Пенсионные планы, установленные законодательством в целях 
охвата всех компаний (или всех компаний какой-либо конкретной 
категории, например,определенной отрасли) и управляемые 
национальным или местным правительством, или другим органом 
(например, автономным агентством, созданным специально для 
этой цели), которые не подконтрольны или не находятся под 
влиянием отчитывающейся компании.

БАРНОМАИ ДАВЛАТИИ ХАВАСМАНДИИ 
КОРМАНДОН (КОНУНГУЗОРИИ ДАВЛАТЙ)
Карномаи нафака, ки бо максади фарогирии хамаи ширкатхо 
(ва ё хамаи ширкатхои ягон гурухи муайян, масалан, сохаи 
муайян) мукаррар шудаанд ва онро хукумати миллй, махаллй 
ва ё дигар ташкилот идора мекунадд (масалан, намояндагии 
мухгор, ки махсус бо ин макрад ташкил шудааст), ки тахти 
назорат нестанд ва ё зери таъсири корхонахои хисоботдиханда 
намондаанд.

SJ ГРУППА CROUP 27 6
Материнская компания вместе со всеми ее дочерними 
кампаниями
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ГУРУ* (АСОСИ ТАВЛИДКУНАНДА)
Ширкати модарй (ибтидой) якчоя бо х д м а и  ширкатхои 
фаръии он.

52 ГУДВИЛЛ GOODWILL 22 41
Любое превышение фактических затрат на приобретем 
конкретных активоз и обязательств над их реальной стоимость* 
на дату совершения сделки.

ГУДВИЛ (РИЗОМАНДЙ)
Афзоиши хама гуна харочоти вокеии аз хад зиёд барои ] 
харидорй намудани дороихои мушаххас ва ухдадорихо 
болои арзиши хакикй дар санаи ичроишии амалиётхо.

53 ДАТА ПРИОБРЕТЕНИЯ DATE OF ACQUISITION 22 8
Дата действительного перехода контроля над чисты; 
активами и операциями приобретаемой компании к ново\ 
владельцу.

САНАИ БА ДАСТ ОВАРДАН
Санаи хакикии гузариши назорат аз болои дороихои холис ва| 
амалиёти сохиби нави ширкати ба даст оварда.

54. ДВИЖЕНИЯ (ПОТОКИ) ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ 
CASH FLOWS 7,F 16-F 19

Поступление и выбытие денежных средств и их эквивалентов

ХАРАКАТИ (СЕЛАИ) ВОСИТАХОИ ПУЛЙ
Воридот ва харочоти воситахои пулй ва хамарэишии онхо.
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55ДЕНЕЖНЫЕ (МОНЕТАРНЫЕ) АКТИВЫ
MONETARY ASSETS 21.7.22.8.29.12.38.7

Удерживаемые деньги и активы к получению в фиксированных 
или устанавливаемых суммах денег.

ДОРОИХОИ ПУЛЙ (МОНЕТАРЙ) Ё СИККАХ,ОИ ПУЛЙ
Нигохдории пул ва дороихои гирифтаи сабтшуда ва ё маблаги 
пули муайяншуда. ,

56. ДЕНЕЖНЫЕ (МОНЕТАРНЫЕ) СТАТЬИ (ДЕНЕЖНЫЕ 
ФИНАНСОВЫЕ АКТИВЫ И ФИНАНСОВЫЕ 
ОБЯЗАТЕЛЬСТВА; ДЕНЕЖНЫЕ ФИНАНСОВЫЕ 
ИНСТРУМЕНТЫ)

MONETARY ITEMS (MONETARY FINANCIAL ASSETS 
AND FINANCIAL LIABILITIES MONETARY FINANCIAL 
INSTRUMENTS) 21.7,29.12. 38.7

Денежные средства и активы (финансовые активы) и обязательства 
(финансовые обязательства) к получению или выплате в 
фиксированных или определяемых суммах.

МОДДАХОИ ПУЛЙ (СИККАГЙ) (ДОРОИХОИ ПУЛИИ 
МОЛИЯВЙ ВА УХДАДОРИИ МОЛИЯВИ; ВОСИТАХОИ 
ПУЛИИ МОЛИЯВИ)
Воситахои пулй ва дороихо (дороихои молиявй) ва ухдадорй 
(ухдадорихои молиявй) барои дарёфт ё пардохт дар маблагхои 
Кайд кардашуда ва ё мукаррар кардашуда.

J

57. ДЕНЕЖНЫЕ СРЕДСТВА, ДЕНЬГИ CASH F 18 7 6,1.6  
Денежная наличность и текущий счет.

ВОСИТАХОИ ПУЛЙ, ПУЛ 
'1ули накд ва хисоби чорй
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58. ДЕРИВАТИВНЫЕ ФИНАНСОВЫЕ ИНСТРУМЕНТЫ 
DEWVATIVE FINANCIAL INSTRUMENTS. 32.9,32.10

Также часто называемые производные, это финансовые 
инструменты, такие как: финансовые опционы, фьючесркие и 
форвардные контракты, процентные и валютные свопы, 
порождающие права и обязанности, исполнение которых ведет к 
передаче от одной стороны финансовго инструмента к другой 
одного или более финансовых рисков, присущих базисному 
финансовому инструменту. Производные финансовые ин­
струменты не имеют своим результатом передачу базисного 
финансового инструмента на этапе заключения договора, и такая 
передача не обязательно имеет место по истечении срока договора.

ВОСИТАХОИ МАХСУЛИИ МОЛИЯВЙ
Хамчунин бештар бо номи махсулй, ин воситахои молиявиест, 
мисли ихтиерии (опциони) молиявй, шартномахои каблй ва 
оянда, бадалшавии (ивазшавии) фоизй ва пулй (асъор), ки 
хукук ва Ухдадориро тавлид мекунанд ва ичрои онхо ба 
тахвили (супоридани) аз як тарафи воситаи молиявй ба тарафи 
дигар як ва ё аз ин зиёд хатархои хоси пояи воситаи молиявй 
мебарад. Воситахои молиявии хосилшуда тахвили пояи 
воситаи молиявй дар мархилаи бастани шартнома натачай 
худро надорад ва чой доштани чунин тахвил дар ба анчом 
расидани мухлати шартнома шарт нест.

59. ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ПО ФИНАНСИРОВАНИЮ
FINANCING ACTIVITIES 7 6

Деятельность, которая приводит к изменениям в размере и составе 
капитала и заемных средств компании.

ФАЬОЛИЯТИ МАБЛАПУЗОРЙ
Фаъолиятест, ки ба тагйирот дар андозаю таркиби сармоя ва 
воситахои карзи ширкат оварда мерасонад.



60. ДИВИДЕНДЫ DIVIDENDS 18.5. F74. 7.31-7.34. ETC. 
Распределение прибыли между акционерами пропорционально 
количеству принадлежащих им определенного класса акций.

ДИВИДЕНД, СУДИ САХМШЩО
Такримоти таносубии фоида байни сахомон вобаста ба 
микдори муайяни сахмияхои ба онхо таалук дошта.

61. ДИСКОНТИРОВАННАЯ СТОИМОСТЬ
PRESENT VALUE 15.13, F100

Текущая оценка дисконтированной стоимости будущего чистого 
денежного потока или финансового инструмента или обяза­
тельства при нормальном ходе дел.

АРЗИШИ ДИСКОНШ  (ТАХФИФШУДА)
Бахой чории арзиши дисконтии селаи пули соф ё воситаи 
молиявй ва ё худ ухдадорй дар рафти кори мукаррарй.

62. ДИСКОНТИРОВАННАЯ СТОИМОСТЬ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ 
ПО ПЕНСИОННОМУ ПЛАНУ С УСТАНОВЛЕННЫМИ 

ВЫПЛАТАМИ
DEFINED BENEFIT OBLIGATION (PRESENT VALUE OF) 197 

Дисконтированная стоимость (без до вычета любых активов плана) 
ожидаемых будущих выплат, необходимых для исполнения 
обязательств, возникающих в связи с услугами работников в 
текущем и прошлых периодах.

АРЗИШИ ДИСКОНТШУДАИ УХДАДОРИХ.О АЗ РУИ 
^ЛКШАИ НАФАКА БО ПАРДОХТХрИ МУЦАРРАРГАРДИДА
Арзиши дисконтии (бе тархи хар гуна активхои накша) 
пардохтхои дар оянда интизор буда, ки барои ичрои 
Ухдадорихои вобаста ба хадамоти коркунон дар даврахои кори 
Ва гузашта пайдо шуда, заруранд.
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63. ДИСКОНТИРОВАННАЯ СТОИМОСТЬ ОБЯЗА­
ТЕЛЬСТВ ПО ПЛАНУ ВОЗНАГРАЖДЕНИЙ С 
УСТАНОВЛЕННЫМИ ВЫПЛАТАМИ 
PRESENT VALUE OF A DEFINED BENEFIT 
OBLIGATION 19.7

См. Обязательства по плану вознаграждений с установленными 
выплатами (Дисконтированная стоимость) Defined benefit 
obligation (present value of)

АРЗИШИ ДИСКОНТШУДАИ УЗДАДОРИХО АЗ РУИ 
НАКД1АИ ПОДОШ БО ПАРДОХТИ м у к а р р а р ш у д а
Ниг. ухдадорих,о аз руи накшаи подош бо пардохти 
мукараршуда (Defined benefit obligation (present value of))

64. ДОГОВОР CONTRACT 32 6
Соглашение между двумя и более сторонами, имеющее 
четкие экономические последствия, уклоняться от исполнения 
которого, стороны вряд ли будут, поскольку обычно такое 
соглашение имеет законную силу. Договоры могут принимать 
различные формы и не обяза1ельно должны быть в письменном 
виде.

ШАРТНОМА
Созишномаи ду ва ё зиёда тарафхо, ки натичахои муайяни 
иктисодй доранд ва аз ичрои он саркашй кардани тарафхо дар 
I умон аст, зеро чунин созишнома одатан кувваи конунй дорад. 
Шаршомахо дорой шаклхои гуногун мебошанд ва дар шакли 
хаттй будани онхо хдтмй нест.

65. ДОГОВОР АРЕНДЫ С ПРАВОМ ВЫКУПА 
HIRE-PURCHASE CONTRACT 17 4

Определение аренды распространяется на договоры найма 
активов, предусматривающие предоставтение наниматели 
возможности приобрести правовой титул на актив при выполнений
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определенных условий. Такие договоры иногда называют 
договорами аренды с правом выкупа.

ШАРТНОМАИ ИЧ.ОРА БО ХУ-КУ^И БОЗХАРИД 
Мукаррар кардани ичора ба шартномахои кирояи активхо 
пахн карда мешавад, ки ба ичорагир имконияти ба даст 
овардани унвони хукукиро ба актив дар холати ичро намудани 
шартхои муайян дар назар дорад. Чунин шартномахоро 
баъзан шартномаи ичора бо хукуки бозхарид меноманд.

66. ДОГОВОР НА СТРОИТЕЛЬСТВО 
CONSTRUCTION CONTRACT 11,1 -11.46.11 АРР

Договор, специально предусматривающий строительство соо­
ружение объекта или комплекса объектов, которые взаимосвязаны 
или взаимозависимы по их конструкции, технологии и функциям, 
или по их конечному назначению или использованию.

ШАРТНОМА БО СОХТМОН
Шартномае, ки махсус сохтмонй бино ва ё мачмуи иншоотхоро 
аз руи сохтё худ, тарххои технолога ва функсияи ба хдмдигар 
алокаманд ё худ аз якдигар вобаста буда, ё ин ки аз руи 
таъиноту истифодабариашонро дар назар дорад.

67. ДОГОВОР "ЗАТРАТЫ ПЛЮС”
COST PLUS CONTRACT 11.3,11-6

Договор на строительство, в соответствии с которым подрядчику 
возмещаются допустимые или по-иному определяемые затраты, 
плюс процент от этих затрат или фиксированное вознаграждение.

ШАРТНОМА "ХАРОЧОТ ЧАМЪИ"
Шартномаи сохтмонй, ки мувофики он ба паймонкор 
(пудратчй) харочоти имконпазир бозпардохта мешавад, бо 
пповаи фоиз аз ин харочот ва ё мукофоти мукаррар гардида.
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68. ДОГОВОР С ФИКСИРОВАННОЙ ЦЕНОЙ
FIXED PRICE CONTRACT 11.3

Договор, в соответствии с которым подрядчик соглашается на 
фиксированную цену контракта или на фиксированную ставку по 
каждой единице продукции, которая в некоторых случаях может 
повышаться в связи с ростом затрат.

ШАРТНОМА БО НАРХИ МУКАРРАРГАРДИДА
Шартномае, ки мувофшдн он паймонкор (пудратчй) ба нархи 
мукарраргардидаи кдрордод ё ин ки ба кимати муайян 
гардидаи махсулотй чудогона, ки дар баьзе холатхо нархи он 
метавонад афзояд, розй мешавад.

69. ДОЛГОСРОЧНЫЕ ИНВЕСТИЦИИ
LONG-TERM INVESTMENTS 25.4

Инвестиции, иные, чем краткосрочные вложения.

САРМОЯГУЗОРИХОИ ДАРОЗМУДЦАТ
Сармоягузорихое,ки аз маблаггузорихои кутохмуддат фарк 
мекунанд.

70. ДОЛЕВОЙ ИНСТРУМЕНТ 
EQUITY INSTRUMENT 32.5, 35.2, 33.9, 39.8, SIC-16. Etc. 
Любой договор, подтверждающий право на долю активов 
компании, оставшихся после вычета всех ее обязательств.

ВОСИТАИ ХИССАГУЗОРЙ
Хдргуна шартномае, ки хукуки хиссаи дороихои ширкатро 
баъд аз тарх намудани хамаи ухдадорихои он тасдик мекунад.

71. ДОЛЯ МЕНЬШИНСТВА 
MINORITY INTEREST 228.27.6

Та часть чистых результатов основной деятельности и чистых 
активов дочерней компании, которая приходится на долю в ее
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капитале, которой материнская компания не владеет напрямую или 
косвенно через дочерние компании. В более широком смысле 
определяется как участие в капитале компании, не составляющее 
контрольного пакета акций.

ХИССАИ АКАЛЛИЯТ
Хамон кисмати натичахои фаъолияти асосй ва дороихои 
холиси ширкатхои фаръй, ки ба хиссаи сармояи он дохил 
мешаванд, ширкати тавлцдй (материнская) бевосита ва ё 
бавосита тавассуги ширкатхои фаръй доро нест. Яъне ба 
маънои васеъаш хамчун иштирок дар сармояи ширкат муайян 
гашта, мачмуи сахмияхои назоратиро ташкил намекунад.

72. ДОХОД INCOME F70, F69-F77, FI9-F20 
Увеличение экономических выгод в течение отчетного периода в 
форме поступления денежных средств или прироста активов, или 
сокращения обязательств, приводящее к увеличению капитала, не 
связанное со взносами собственников компании.

ДАРОМАД
Афзуншавии манфиатхои иктисодй дар давоми дав рай 
хчсоботй ба шакли воситахои пулй ё афзоиши дороихо ё 
махдудгардии ухдадорихо, ки бо зиёдшавии сармоя оварда 
мерасонанд, ба хиссаи моликони ширкат марбут нест.

73. ДОХОД (ВЫРУЧКА) REVENUE 18.7 
Валовые поступления экономических благ за период, возни­
кающие в ходе обычной деятельности компании в случае, когда их 
результатом является прирост капитала, отличный от прироста 
капитала за счет взносов собственников компании. ‘

ДАРОМАД (ПУЛИ ФУРУ Ш)
Воридоти умумии манфиатхои иктисодй дар мархилаи 
фаъолияти мукаррарш! ба вучуд омадаи ширкат, ки натичаи 
°нхо афзоиши сармоя хисоб мешавад ва аз афзуншавии 
сармояи пардохти сохибони ширкат фарк дорад.
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74. ДОХОДНОСТЬ АКТИВОВ ПЛАНА (ПЛАНА 
ВОЗНАГРАЖДЕНИЯ РАБОТНИКОВ)
RETURN ON PLAN ASSETS
(OF AN EMPLOYEE BENEFIT PLAN) 19.7

Проценты, дивиденды и другие доходы, получаемые от активов 
плана, вместе с реализованными и нереализованными прибылями 
и убытками, минус любые затраты на управление этими активами 
и налоги, подлежащие уплате в отношении этого плана

ДАРОМАДНОКИИ ДО РО Ю фИ  НАЦША (НАКШАИ 
МУКОФОТОНИДАНИ КОРМАНДОН)
Фоизхо, судоварии сахмияхо ва дигар даромадхо, ки аз 
дороихои накдла ба даст меоянд якчоя бо баамалбарорй ва 
баамалнабарории фоидаю зарар, тархи хамагуна харчхо барои 
идоракунии ин дороихо ва андозхо, ки ба пардохти 
муносибатхои ин накша мансубанд.

75. ДОХОДЫ (ПРИБЫЛИ) GAINS F75
Прирост экономических выгод, по своей природе не 
отличающийся от дохода, но возникающий, как правило, не 
от основной деятельности компании.

ДАРОМАДХ.О (ФОИДА^О)
Афзоиши манфиатхои иктисодй, ки аз руи табиати худ аз 
даромадхо фарк намекунанд, аммо пайдоишашон маъмулан аз 
фаъолияти асосии ширкат вобаста нест.

76. ДОХОДЫ СЕГМЕНТА SEGMENT REVENUE 14.16.14.5 
Доходы, представленные в отчете о прибылях и убытках 
компании, непосредственно относящиеся к сегменту, и 
соответствующая часть доходов компании, которая 
обоснованно может быть распределена на сегмент, получаемая



оТ продаж внешним покупателям или от операций с другими 
сегментами данной компании.

ДАРОМАДХОИ СЕГМЕНТЙ (БАНДУ БАСТИ 
ХИСОБОТИ ФОНДА)
Даромадхое, ки дар хисоботи фонда ва зиёни ширкат 
пешниход мешаванд, бевосита ба бахшхо тааллук доранд ва 
кисми муносиби даромадхои ширкат, ки асоснок шудаанд 
метавонанд аз фуруши харидорони берунй ва ё аз амалиёт бо 
дигар бахшхои хамин ширкат таксим шаванд.

77. ДОЧЕРНЯЯ КОМПАНИЯ SUBSIDIARY 22.9,27.6, 28.3 
Компания, которая контролируется другой компанией 
известной как материнская компания.

ШИРКАТИ ФАРЪЙ
Ширкате, ки фаъолияти ширкати дигарро назорат менамояд 
маъмулан, хамчун ширкати тавлидй шинохта шудааст.

Е
78. ЕДИНИЦА, ГЕНЕРИРУЮ1ЦАЯ ДЕНЕЖНЫЕ 

СРЕДСТВА-ГЕНЕРИРУЮЩАЯ ЕДИНИЦА 
CASH GENERATING UNIT
36.64-36.93, Збрр A Exagnple i

Наименьшая идентифицируемая группа (класс) активов, 
генерирующая притоки денежных средств от постоянного 
использования этих активов, при условии, что эти притоки 
являются, в основном, независимыми от притоков от других 
активов (классов активов).
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ВОВДЩ ОИ ПАЙДО КАРДАНИ ВОСИТАХОИ ПУЛИ
Камтарин гурухи (класси) дороихои идентификатсияшуда 
(хаммонаид), ки чараёни воситахои пулиро аз доимй истифода 
бурдани чунин дороихо пайдо мекунанд, ба шарте, ки ин 
чараён, асосан, аз чараёни дигар дороихо (класси дороихо) 
новобаста бошад.

3

79. ЗАКОННОЕ ПРАВО НА ЗАЧЕТ ТРЕБОВАНИЙ 
SET-OFF, LEGAL RIGHT OF 32.36

Законное право заемщика, установленное в договоре или иным 
образом, погасить или аннулировать всю или часть суммы, 
причитающейся кредитору, путем зачета против нее суммы, 
причитающейся к получению от кредитора.

ХУКУКИ КОНУНИИ ХИСОББАРОБАРКУНИИ 
МУТАКОБИЛ
Хукуки конунии карзгир, ки дар шартнома ва ё тарзи дигар 
барои пардохт ва ё аз эътибор сокит кардани маблаги ё кисми 
он мукаррар гардида ба кдрздихднда ба воситаи бахисобгирии 
маблаги мукобили он хисоб карда шудааст.

80. ЗАПАСЫ INVENTORIES 2.4,2.5 
Запасы это активы:
(a) имеющиеся для продажи при нормальной деятельности 
компании;
(b) в процессе производства для такой продажи; или
(c) в форме сырья и материалов, которые будут потреблены в 
процессе
производства или при предоставлении услуг.
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Запасы включают товары, закупленные и хранимые для 
перепродажи, такие как, например, товары, закупленные 
розничным торговцем для перепродажи, или землю и другое 
имущество, имеющиеся для перепродажи. Запасы также включают 
готовую продукцию собственного изготовления или 
незавершенное производство, сырье и материалы, ожидающие 
использования в производственном процессе. Если компания 
занимается предоставлением услуг, запасы включают стоимость 
услуг, доход от предоставления которых еще не признан 
компанией.

ЗАХИРА^О
Захирахо инхо чунин дороихоеанд, ки:
(a) дар фаъолияти хадалимкону бомароми ширкат барои 
фуруш мавчуд бударо меноманд;
(b) дар чараёни истехсолоти молхо барои фуруш; ё худ
(c) дар шакли ашёи хом ва масолех, ки дар чараёни 
истехролот ва хизматрасонй исгифода бурда мешаванд.
Ба захирахои молй дохил мешаванд: молхое, ки барои фуруш 
харида шудаанд ва нигох дошта мешаванд, масалан, молхои 
точирй чаканафуруш, ё замин ва дигар амволи барои фуруш 
таъиншуда. Ба захирахо инчунин махсулоти тайёри истехсоли 
худи ё махсулоти истехсолоти нотамом, ашёи хом ва масолехи 
дар чараёни исгехсолот интизори истифодабарй буда дохил 
карда мешаванд. Агар ширкат бо пешниход намудани хадамот 
фаъолият дошта бошад, захирахо арзиши хадамотро, ки 
даромад аз онхо холо эътироф карда нашудааст, дарбар 
мегиранд.

I
81. ЗАРУБЕЖНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ

FOREIGN OPERATION 21.7
Дочерняя, ассоциированная компания, совместная деятельность 
или отделение отчитывающейся компании, деятельность которых 
базируется или осуществляется в стране, отличной от страны 
отчитывающейся компании.
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ФАЪОЛИЯТ ДАР ХОРИНА
Ширкати фаръй, иттиходия, фаъолияти муштарак ё шуъбаи 
хисоботдихандаи ширкате, ки фаъолияташ дар мамлакате асос 
меёбад ё мегузарад, ки аз мамлакати ширкати хисоботдиханда 
фарк кунад.

82. ЗАРУБЕЖНОЕ ПРЕДПРИЯТИЕ
FOREIGN ENTITY 21.7

Предприятие за рубежом, деятельность которого не является 
составной частью деятельности отчитывающейся компании.

КОРХОНАИ ХОРИЧЙ
Корхонаи дар хорича буда, ки фаъолияташ кисми таркибии 
ширкати хисоботдиханда шуда наметавонад.

83. ЗАТРАТЫ, СЕБЕСТОИМОСТЬ, СТОИМОСТЬ 
ПРИОБРЕТЕНИЯ
COST 16.6,16.15,38.7,40.4,2.7

Сумма уплаченных денежных средств или их эквива­
лентов, либо справедливая стоимость другого возмещения, 
переданного в счет оплаты стоимости актива на момент его 
приобретения или сооружения.

ХАРОЧ.ОТ, АРЗИШИ АСЛЙ, АРЗИШИ ХАРИДОРЙ
Маблаги воситахои пулии пардохтшуда ё худ хамарзиши 
онхо, ё арзиши одилонаи дигар подош, ки ба хисоби пардохти 
арзиши дороихо хангоми харидорй ё сохтмонй онхо 
гузаронида шудаанд.

84. ЗАТРАТЫ НА ВЫБЫТИЕ (РЕАЛИЗАЦИЮ)
COST OF DISPOSAL 76.5,36.45-36.46

Дополнительные затраты, которые непосредственно относятся на 
реализацию актива, за вычетом финансовых затрат и 
выплачиваемой суммы налога на прибыль.
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хАРОЧОТИ ХОРИНКУНЙ (ФУРУШ)
Харочоти иловагие, ки бевосита ба фуруши дороихо вобаста 
буда, аз он харочоти молиявй ва маблаги пардохтшавандаи 
андоз аз фонда тарх карда мешавад.

85. ЗАТРАТЫ НА ЗАМЕНУ АКТИВА REPLACEMENT 
COST OF AN ASSET 15.13 
Обычно выводятся из текущих затрат на приобретение 
аналогичного актива, нового или находившегося в эксплуатации, 
или эквивалентной производственной мощности, или рабочего 
потенциала.

ХАРОНОТ НИСБАТИ ИВАЗКУНИИ ДОРОИХО
Одатан аз харочоти чории харидории дороихои мушобех, нав ё 
дар истифодабарй буда, ё иктидори истехсолии хамарзиш, ё 
худ тавоноии кузваи корй харид карда мешаванд.

86. ЗАТРАТЫ НА ОБРАБОТКУ
COST OF CONVERSION 2.10

Затраты, непосредственно относящиеся на единицу продукции, 
такие как прямые затраты на оплату труда, в совокупности с 
систематически распределяемыми постоянными и переменными 
производственными накладными расходами, которые 
осуществляются в процессе переработки материалов в готовую 
продукцию.

ХАРОЧОТИ КОРКАРД
Харочоте, ки бевосита ба як вохиди махсулот вобаста аст, ба 
монанди харочоти бевоситаи музди мохнат, дар ма»*муъ 
харочоти доимии таксимшаванда ва харочоти тагйирёбандаи 
исгехсолй, ки дар чараёни коркарди мавод барои махсулоти 
тайёр ба вучуд меоянд.
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87. ЗАТРАТЫ НА РАЗРАБОТКУ
DEVELOPMENT COSTS 38.45, 38.56-38.59
Все затраты, прямо относящиеся к деятельности по разработке, 
или затраты, которые обоснованно могут быть отнесены на 
деятельность такого рода.

ХАРОЧОТИ ТАХИЯ Ё КОРХОИ ТАДКИКОТЙ
Хамаи харочоте, ки бевосита ба фаъолияти коркарда 
баромадан, ё харочоте, ки метавонад ба таври алохида ба 
чунин тарзи фаъол^ят гузаронда шавад.

88. ЗАТРАТЫ I1A ПРИОБРЕТЕНИЕ COST OF PURCHASE 2.8
Все расходы, включая покупную цену, импортные пошлины и 
другие налоги (исключая те, которые впоследствии возмещаются 
компании налоговыми органами), а также расходы на 
транспортировку, обработку и другие расходы, непосредственно 
связанные с приобретением изделия. Торговые скидки, 
возмещения и прочие аналогичные статьи вычитаются при 
определении затрат на приобретение.

ХАРО НОГИ ХАРИДОРЙ
Х|амаи харочоте, ки дар худ нархи харид, бочи воридотй ва 
дигар андозхоро дар бар мегирад (ба гайр аз онхое, ки баъдан 
аз тарафи макомоти андоз ба ширкат чуброн карда мешаванд), 
хамчунин харочоти наклиётй, коркард ва дигар харочоти 
бевосита ба чараёни харидории маснуот алокаманд буда. 
Тахфифи савдо, чуброни талаф ва дигар моддахои монанд, ки 
дар вакти хисобкунии харочоти харидорй тарх карда 
мешаванд.



89. ЗАТРАТЫ ПО ЗАЙМАМ BORROWING COSTS
23.1-23.31, SIC-2,SIC-18, 16.16,2.15 

Проценты и другие расходы, понесенные компанией в связи с 
привлечением заемных средств.

ХАРОЧОТИ КАРЗЙ
Фоиз ва дигар харочоти ширкат дойр ба чалб кардани 
воситахои карзй.

90. ЗНАЧИТЕЛЬНОЕ ВЛИЯНИЕ
SIGNIFICANT INFLUENCE 28.3,31.2,24.5

Возможность участвовать в принятии решений, но не 
контролировать или участвовать в совместном контроле в 
отношении финансовой и хозяйственной политики компании.

ТАЪСИРИ МУХДМ
Имконияти иштирок дар кабули карорхо, вале на дар назорат 
ё иштирок дар назорати муштарак нисбати сиёсати молиявй ва 
хочагии ширкат.

И
91. ИЗМЕРЕНИЕ MEASUREMENT Р99,16.14 
Процесс определения денежных величин, в размере которых 
статьи должны признаваться и учитываться в балансе и отчете о 
прибылях и убытках.

i
ЧЕНКУНЙ
Чараёни муайянкунии андозаи маблагхои пулие, ки хачми 
моддахои онхо дар тавозун ва хисоботи фонда ва зиён 
эътироф шудаанд бояд ба хисоб шрифта шаванд.

-43-



92. ИНВЕСТИЦИОННАЯ ДЕЯТ ЕЛЬНОСТЬ 
INVESTING ACTIVITIES 7.6
Покупка и продажа долгосрочных активов и других 
объектов инвестирования, не являющихся денежными 
эквивалентами.

ФАЪОЛИЯТИ САРМОЯГУЗОРЙ
Хариду фуруши дороихри дарозмуддат ва дигар объектной 
сармоягузорй, ки хамарзиши пулй нестанд.

93. ИНВЕСТИЦИОННАЯ СОБСТВЕННОСТЬ 
INVESTMENT PROPERTY 25.4

Инвестиции в землю и здания, которые, в основном, не 
используются для осуществления в них операций 
инвестирующей компанией или другой компанией той же 
группы, что и инвестирующая компания.

МОЛИКИЯТИ САРМОЯГУЗОРЙ
Сармоягузорй ба замин ва бинохое, ки асосан онхо барои 
инроиши амалиёти ширкати сармоягузор ё дигар ширкати 
хдмин гурухи сармоягузор истифода намешаванд.

94. ИНВЕСТИЦИОННЫЕ ЦЕННЫЕ БУМАГИ 
INVESTMENT SECURITIES 30.25

Ценные бумаги, которые приобретают и держат, обычно до 
погашения, с целью получения дохода в виде дивидендов или 
прироста стоимости капитала.

КОГАЗХОИ КИМАТНОКИ САРМОЯГУЗОРЙ
Когазхои киматноке, ки харидорй ва нигох, дошта машаванд. 
Онхоро ба максади гирифтани даромад дар шаюга дивиденд ё 
афзоиши арзиши сармоя маъмулан то пардохшавиашон нигох 
медоранд.
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95. ИНВЕСТИЦИЯ (ИНВЕСТИРОВАНИЕ)
INVESTMENT 25.4

Актив, который компания держит в целях прироста экономических 
благ за счет различного рода доходов, полученных от объекта 
инвестирования (в форме процента, роялти, дивиденда и арендной 
штаты), прироста стоимости капитала, или для получения 
инвестирующей компанией других выгод, возникающих, 
например, при посредстве долговременных торговых 
взаимоотношений.

САРМОЯ (САРМОЯГУЗОРЙ)
Дороилое, ки ширкат бо максади зиёд намудани неъматх^ 
га<лт1Содй аз хцсоби хдргуна даромад аз объектхои сагм°я- 
гузорй (дар шакли фонз, роялти, дивиденд ва и^уйпулй), 
афзоиши арзиши сармоя, ё ба максади аз тар"Ри 1циркати 
сармоятузор ба даст овардани дигар дарок^Д» монанди 
муносибатхои дарозмуддати тичоратй ниг^ - медорад.

96. ИНВЕСТИЦИЯ, УДЕРЖИВАЕМ *Я ДО ПОГАШЕНИЯ 
HELD-ГО- MATURTTYINVF5 fMENT 39.10

Финансовые активы с фиксированными или определяемыми 
платежами и фиксированным сроком погашения, которыми 
компания твердо намерена и способна владеть до наступления 
срока погашения, за исключением ссуд и дебиторской 
задолженности, предоставленных компанией.

САРМОЯИ ТО НАРДОХТ БОЗДОШТАШУДА
Дороихои молгмвии ба кдйд гирифгашуда ё мухлати 
пардохташон мукдрраргардида, ки ширкдт бо азми кдтъй ва 
кобилияти тасарруф онхоро то фарорасии мухлати пардохт 
дороет, ба гайр аз кдрзхо ва карздорим дебитории ба ширкат 
пешниход гардида.
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97. ИНВЕСТОР В СОВМЕСТНОМ ПРЕДПРИЯТИИ 
INVESTOR IN A JOINT VENTURE 31.2

Сторона по договору о совместной деятельности, которая не 
принимает участия в совместном контроле над этой 
деятельностью.

САРМОЯГУЗОР ДАР КОРХОНАИ МУШТАРАК
Тарафе аз руи шартномаи фаъолияти муштарак дойр ба 
лазорати якчояи фаъолияти ин ширкат иштирок намекунад.

98. ИНОСТРАННАЯ ВАЛЮТА
FOREIGN CURRENCY 21.7

Валюта, отличная от валюты, используемой при составлении 
отчетности компании.

АРЗИХОРИЧЙ
Арзе, ки аз арзи барои тартиб додани хиеоботи ширкат 
истифодашуда фарк мекуиад.

99. ИНСТРУМЕНТ ХЕДЖИРОВАНИЯ
HEDGING INSTRUMENT 39.10
Определенный произвольный инструмент или, в ограниченном 
числе случаев, другой финансовый актив или обязательство, 
справедливая стоимость которого или потоки денежных средств с 
ним связанные, как ожидается, будут компенсировать изменение 
справедливой стоимости хеджируемой сггатьи или связанных с ней 
потоков денежных средств.

ВОСИТАИ ХЕЧЕРЙ
Воситаи муайяни озод, ё дар мавридхои махдуд, дигар 
дороихои молиявй ё ухдадорихое, ки арзиши одилона ё 
хдракати воситахои пулии ба онхо алокамандро бо тагийрёбии 
арзиши одилонаи моддаи хечерй чуброн карданашонро 
интизор меравад.

-46-



100. ИССЛЕДОВАНИЯ RESEARCH 9.6,38.7 
Оригинальные и плановые научные изыскания, предпринимаемые 
с перспективой получения новых научно-технических знаний.

ТАДКИКОТ
Тадкикоти илмии хакикй ва накшавие, ки бо максади ба даст 
овардани донишхои нави шшй - техники гузаронида мешававд.

К
101. КАПИТАЛ CAPITAL F102-F103 
Согласно финансовой концепции капитала, подразу­
мевающей инвестированные денежные средства или 
инвестированную покупательную способность, это чистые 
активы или собственные средства компании. Финансовая 
концепция капитала принята большинством компаний. Согласно 
физической концепции капитала, подразумевающей 
операционную способность, это производственная мощность 
компании, основанная, например, на дневном выпуске в 
единицах продукции.

САРМОЯ
Мувофики консепсияи молиявии сармоя, ки воситахои пулии 
сармоягузорй кардашударо ё кобилияти харидории 
сармоягузориро дар назар дорад; ин дороии соф ё мо лики яти 
худии ширкатро меноманд.
Консепсияи молиявии сармояро аксарияти ширкатхо кабул 
кардаанд. Мувофики консепсияи чисмонии сармоя, ки 
кобилияти амалиётиро дар назар дорад, - ин тавоногии 
истехсолии ширкат, ки фарз кардем дар барориши рузонаи 
вохиди махсулот асос гирифтааст, мебошад.
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102. КАПИТАЛ EQUITY F49,1.74,1.86-1.89, etc.
Активы, остающиеся после вычета всех обязательств компании.

САРМОЯ
Дороихое, ки пас аз тархи хдмаи ухдадорихои ширкат боки 
мемонанд.

103. КАПИТАЛИЗАЦИЯ CAPITALISATION 23.11 
Признание затрат в качестве части стоимости активов.

КАПИТ АЛИЗ АТСИЯ (БА САРМОЯ ТАБДИЛ ДОДАН) 
Эътироф намудани харочот хдмчун кисми арзиши дороихо.

104. КВАЛИФИЦИРУЕМЫЙ АКТИВ
QUALIFYING ASSET 14.11
Актив, подготовка которого к предполагаемому использованию 
или для продажи обязательно требует значительного времени.

МУАЙЯН КАРДАНИ ДОРОЙ
Дороие, ки тайёр кардани он барои нстифодабарй ё барои 
фуруш хдтман вакти зиёдро талаб мекунад.

105. КЛАСС (ГРУППА) БИОЛОГИЧЕСКИХ АКТИВОВ 
GROUP OF BIOLOGICAL ASSETS 41.5
Объединение сходных животных или растений.

СИНФИ (ГУРУХП) ДОРОИХОИ БИОЛОГИ
Гурухбандии хдйвонот ва растанихои монанд.

106. КЛАСС (КАТЕГОРИЯ) АКТИВОВ
CLASS OF ASSETS 16.37, (32.46)

Группировка активов, одинаковых по содержанию и характеру их 
использования в деятельности компании. Активы одного класса 
имеют схожие свойства или одинаковый срок полезной жизни.
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ГУРУХИ (КАТЕГОРИЯ И) ДОРОИХО
Гурухбандии дороихо аз руи мазмун ва хусусияти 
чкхелаи истифодабариашон дар фаъолияти ширкат.
Дороихои як гурух, ки хусусияти мояанд ё муддати якхелаи 
вакги фоидаовар доранд.

107. КОМБИНИРОВАННЫЙ ФИНАНСОВЫЙ 
ИНСТРУМЕНТ .
COMPOUND NSTRUMENT 32.23-32.29 32 АРР А22 А24 

Финансовый инструмент, который с точки зрения эмитента 
содержит элементы как долгового, так и долевого инструмента.

ВОСИТАИ МОЛИЯВИИ КОМБИНАТСИЯШУДА 
(ОМЕЗИШШУДА)
Воситаи молиявие, ки аз нуктаи назари эмитент (бароришгар) 
хам чузъи воситаи карзй ва хам чузъи шарикиро (хиссагирро) 
дороет.

108. КОМПЕНСАЦИОННЫЕ ВЫПЛАТЫ ДОЛЕВЫМИ 
ИНСТРУМЕНТАМИ
EQUITY COMPENSATION BENEFITS 19.7,19.144-19.152 

Выплаты работникам, при которых:
(a) работники имеют право на получение долевых 
финансовых инструментов, выпущенных компанией (или его ее 
материнской компанией): или
(b) величина обязательств компании перед работниками зависит от 
будущей цены долевых финансовых инструментов, выпущенных 
компанией.

ПАРДОХТИ МАБЛАГХОИ ЧУБРОНЙ БО ВОСИТАХОИ 
ШАРИКИ
Пардохти коркунон, ки дар он:
(а) коркунон хукуки гирифтани воситахои шарикии молия- 
виро, ки ширкат баровардааст, доранд; ё
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(б)андозаи ухдадорихои ширкат нисбати коркунон аз нар- 
хи ояндаи воситахои молиявии шарикии ширкат вобасга аст.

109. КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ФИНАНСОВАЯ ОТЧЕТНОСТЬ 
CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS
27.1 -72.33, SIC-12, 31.10-31.37
Финансовые отчеты группы, представленные как отчет единой 
компании.

ХИСОБОТИ МОЛИЯВИИ МАЧМУЙ (МУТТАХДЦШУДА)
Хисоботи молиявии гурухе, ки хамчун хисоботи ширкати 
ягона пешниход шудааст.

110. КОНСТРУКТИВНОЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВО 
CONSTRUCTIVE OBLIGATION
37.10,37.72-37.77, 19.3,19.18-19.19. Etc.

Традиционная практика порождает конструктивные обязательства, 
когда компания не имеет возможности не выплачивать 
вознаграждения сотрудникам. Конструктивное обязательство 
возникает, например, в случае, когда изменение традиционной 
практики компании привело бы к недопустимому ушербу в его 
отношениях с сотрудниками.

УХДАДОРИИ АСОСНОК
Тачрибаи одатшуда ухдадорихои асоснокро ба вучуд меорад, вакте 
ки ширкат имконияти ба коркунонаш надодани мукофотро 
надорад. Ухдадории асоснок дар натичаи тагйир додани тачрибаи 
одатшудаи пшркат ба зарари нораво дар муносибати он 
коркунонаш ба амат меояд.

111. КОНТРОЛЬ (ЗНАЧИТЕЛЬНОЕ ВЛИЯНИЕ)
CONTROL 22.9,27.6,28.3.24.5,31.2

Возможность управлять финансовой и хозяйственной политикой 
компании таким образом, чтобы получать выгодь; от ее 
деятельности, возможность оказывать прямое влияние на 
деятельность корпорации. В число таких персон входят лица,
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владеющие более Ю'% акций с правом голоса директора, старшие 
менеджеры компании, а также те, чье положение позволяет им 
оказывать влияние на перечисленных лиц, например члены их 
семей и иные близко с ними связанные люди. Иногда 
употребляется синоним термина -"контролирующее лицо” (control 
verson).

Н АЗОРАТ (ТАЪСИРИ МУХДМ)
Имконияти чунон идора кардани сиёсати молиявй ва хочагии 
ширкат, ки аз фаъолияти он фоида гирифтан мумкин бошад, 
имконияти ба фаъолияти корпоратсия таъсири бевосита 
расонидан. Ба ин шумора чунин шахсоне дохил мешаванд, ки 
дорандаи зиёда аз 10% сахмияхо бо хукуки овоздихй 
мебошанд, мудирон, менечерони калони ширкат ва инчунин 
ононе, ки вазифаашон имконияти ба шахсони иомбаршуда 
таъсир оварданро доранд, масалан, аъзоёни оилаашон ва ё 
дигар шахсони наздики ба онхо алокдманд. Баъзан синоними 
ин истилох - "шахси назорагкунанда" - истифода бурда 
мешаванд.

112. КОНТРОЛЬ НАД АКТИВОМ
CONTROL OF AN ASSET 39.10

Право на получение будущих экономических вышд от 
использования данного актива.

НАЗОРАТИ ДОРОЙ
Хукуки дар оянда гирифгани самараи иктисодй аз истифода 
бурдани ин дорой.

J

113. КОНТРОЛЬ НАД КОМПАНИЕЙ
CONTROL OF AN ENTERPRISE 22.8.27.6.28.

Возможность управлять финансовой и хозяйственной политикой 
компании таким образом, чтобы получать выгоды от ее 
деятельности.
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НАЗОРАТИ ШИРКАТ
Идора кардани сиёсати молиявй ва хочагиро чунон бояд ба 
рох монд, ки ширкат аз фаъолияти он самара бардорад.

114. КОРПОРАТИВНЫЕ АКТИВЫ
CORPORATE ASSETS 36.5, 36.84--36.87,36 Арр A Example 8. 

Активы, за исключением гудвилл, которые обеспечивают будущие 
потоки денежных средств, как рассматриваемой генерирующей 
единицы, так и всей компании в целом.

ДОРОИХОИ ИТТИХОДИЯВЙ
Дороихое, ки Faftp аз гудвил (ризомандй) дар оянда 
воридшавии воситахои пулиро таъмпн намуда, хдмчунин 
вох,иди ягона ва умуман ширкат бахо дода мешаванд.

115. КОРРЕКТИРОВКИ НА ОСНОВЕ ОПЫТА 
EXPERIENCE ADJUSTMENTS 19.7. 19.5

Результат различий между прежними актуарными допущениями и 
тем, что произошло фактически.

ИСЛОХКУНИХО ДАР АСОСИ ТАЦРИБА
Натичаи тафовут байни фарзияхои актуарии каблан гузашта 
ва вокеан руй додааст.

116. КОРИДОР CORRIDOR 19.95. 19 APR 3.42 
Зона вокруг сделанных компанией наилучших оценок ее 
пенсионных обязательств. Вне пределов этой зоны предположения
о том, что актуарные прибыли или убытки будут зачтены в 
будущих периодах, не имеют оснований.

КОРИДОР (ДОЛОН)
Мухити дар атрофи ширкат ба вучуд омада бехтарин 
баходихии ухдадории нафакдвии он мебошад. Берун аз мухит
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тахмин кардани он, ки фонда ё зарари актуарй дар даврахои 
оянда ба хнсоб гирифта мешавад, асоснок нест.

117. КОСВЕННЫЙ МЕТОД ОТЧЕТНОСТИ О ПОТОКАХ 
ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ ОТ ОПЕРАЦИОННОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
INDIRECT METHOD OF REPORTING CASH FLOWS 
FROM OPERATING ACTIVITIES 7 18

Согласно этому методу чистая прибыль или убыток кор­
ректируются с учетом влияния сделок неденежного характера, 
любых отложенных или начисленных прошлых или будущих 
денежных поступлений или платежей по основной деятельности, и 
статей доходов и расходов, связанных с поступлением и выбытием 
денежных средств от инвестиционной и финансовой деятельности.

УСУЛИ БЕВОСИТАИ ХИСОБОГИ ЦАРАЁКИ 
ВОСИТАХОИ ПУЛЙ АЗ ФАЪОЛИЯТИ АСОСЙ
Мувофики ин усул фоидаи соф ё зарар вобаста ба таъсири 
амалиётхои гайрипулй, хдргуна дохилшавих,о ё худ 
пардохтхои пулии пасандозшуда аз фаъолияти асосй, 
моддахои даромад ва харочоти воситахои пулй аз фаъолияти 
сармоягузорй алокаманд буда ислох карда мешавад.

1 ̂ .КРАТКОСРОЧНЫЕ АКТИВЫ
CURRENT ASSETS 1,57-1.59

Активы, которые:
(a) ожидается реализовать, продать или употребить в ходе 
нормального операционного цикла компании, или
(b) приобретены в основном для торговой деятельности или на 
короткий срок, или которые ожидается реализовать в течение 
двенадцати месяцев после отчетной даты; или
(c) являются денежными средствами или их эквивалентами, не 
имеющими ограничений в их использовании.
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ДОРОИХОИ КУТОХМУДЦАТ ДОРОИХОЕ, КИ:
(a) фуруш, харид ё худ истифодаи он дар рафти давраи 
амалиётии мукаррарии ширкат гахмин карда шудааст; ё
(b) асосан барои фаъолияти хариду фуруш ё ба муддати ; 
кутох харида шудаанд ё фуруши он дар муддати 12 мох пас аз 
санаи хисоботи ба тахмин гирифта шудааст;
(c) воситаи пулй ё худ хдмвазни (баробарвазни) (эквиваленти) I 
он мебошад, ки истифодаи он махдудият надорад.

119. КРАТКОСРОЧНЫЕ ВЫПЛАТЫ ВОЗНАГРАЖДЕНИЙ 
РАБОТНИКАМ SHORT-TERM EMPLOYEE BENEFITS 19.7 
Выплаты вознаграждений работникам (кроме выходных 
пособий и компенсационных выплат долевыми инструментами), 1 
подлежащие осуществлению выплате в полном объеме в течение 
двенадцати месяцев после окончания периода, в котором 
работники оказали соответствующие услуги.

ПАРДОХТИ КУТОХМУДДАТИ МУКОФОТИ КОРГАРОН
Пардохти мукофоти коргарон (гайр аз кумакиулй ва 
пардохтхои чубронии воситахои хиссавй), ки дар муддати 12 
мох пас аз ба охир расиданл муддатс, ки дар он коркунон 
хизмати мувофик кардаанд, бояд пардохта шавад.

120. КРАТКОСРОЧНЫЕ ИНВЕСТИЦИИ
CURRENT INVESTMENTS 25.4, 81С-18,1.53-1.56
Высоколиквидные финансовые вложения, производимые на срок 
не более одного года.

САРМОЯГУЗОРИХОИ КУТОХМУДДАТ
Сармоягузорихои молиявии дарачди пардохтпазириаш 
баланд, ки ба муддати на зиёда аз як сол гузошта мешаванд.

121.КРАТКОСРОЧНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 
CURRENT LIABILITIES 1.6,1.60-1.65’ 
Обязательства, которые:

-54-



(a) ожидаются к исполнению в нормальном ходе операционного 
цикла предприятия; или
(b) должны быть исполнены в течение двенадцати месяцев после 
отчетной даты.

У ХДАДОРИХ.ОИ КУТОХ.МУДДАТ
Ухдадорихое, ки:
(a) ицрои он дар рафти мукаррарии давраи амалиётии ширкат 
гахмин карда шудааст;
(b) дар муддати 12 мох пас аз санаи хисоботи бояд кчро 
шаванд.

122. КРЕДИТНЫЙ РИСК CREDIT RISK 32.43,32.46-32.66 
Риск невыполнения обязательств одной стороной по фи­
нансовому документу и возникновения, в связи с этим, у другой 
стороны финансовых убытков.

ХАВФИ КАРЗЙ
Хавфи ухдадории худро ичро накардани як тараф аз руи 
хуччати молиявй ва дар натича, дар тарафи дигар ба вучуд 
омадани зарари молиявй.

123. КУРСОВЫЕ РАЗНИЦЫ EXCHANGE DIFFERENCE 21.7 
Разница, возникающая в результате представления в отчетах 
неизменного количества единиц иностранной валюты, 
выраженной в валюте отчетности с использованием других 
валютных курсов.

ФАРКИЯТХОИ КУРБЙ '
Фаркияте, ки дар натичаи дар хисобог пешниход намудани 
шумораи бетагйири арзи хоричи, ки дар арзи хисоботи бо 
истифодаи дигар курбхои арз истифода шудааст, ба вучуд 
меояд.
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л
124. ЛИКВИДНОСТЬ LIQUIDITY 30.7, FI6, 13.4
Наличие достаточных средств для покрытия изымаемых вкладов и 
других финансовых обязательств при наступлении сроков платежа. 
Возможность быстрой продажи или покупки актива в больших 
объемах, когорая не приведет к значительному изменению его 
цены. Термин "ликвидность" также означает способность 
конвертировать активы в наличность. Например, взаимные фонды 
денежного рынка обеспечивают безотлагательное обращение их 
ценных бумаг в ликвидные средства, поскольку держатели акций 
фонда могут выписывать чеки на счет фонда. Другими примерами 
ликвидных счетов служат чековые счета, банковские депозитные 
счета денежного рынка, счета в банке, все операции по которым 
отражаются записями в специальной именной книжке, 
предъявляемой при обращении в банк, или казначейские векселя.

БОЗОРГИРЙ Ё ПАРДО ХТПАЗИРЙ
Ба кадри кирся мавцуд будани воситахо барои пушонидани 
амонатхои гирифташуда ва дигар ухдадорихои молиявй 
хангоми расидани вакти пардохт. Имконияти тез харидан ва ё 
фурухтани дорой дар хачми калон, ки сабаби тагйироти 
калони нархи он намешавад. Исгилохи "бозоргирй" инчунин 
маънои кобилияти ба пули накд гардонидани дороиро дорад. 
Масалан, фондхои муштараки бозори пул муомилоти 
гаъгирнопазири когазхои киматноки онхоро ба воситахои 
пардохтнопазир таъмин мекунад, чунки сохибони фонда 
сахмияхо метавонанд ба хисоби фонд чек нависанд. Мисоли 
дигари хисоби пардохтпазир хисоби чекй, хисоби амонатии 
бонки бозори пул, суратхисоб дар бонк, хамаи амалиётхое, ки 
дар китобчаи махсуси шахсй сабт мешаванд.
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125. ЛИКВИДАЦИОННАЯ (ОСТАТОЧНАЯ) СТОИМОСТЬ 
RESIDUAL VALUE 16.7

Чистая сумма средств, которую компания ожидает получить за 
актив в конце срока его полезной службы за вычетом ожидаемых 
затрат на ликвидацию.

АРЗИШИ БОКИМОНДА
Маблаги холисе, ки ширкат метавонад дар охири мухлати 
хизмати фоидаоварии дороихо бо назардошти харочоти 
тахминшудаи бархамдихй ба даст орад.

М
126. МАТЕРИНСКАЯ КОМПАНИЯ

PARENT COMPANY 2.9,27.6
Компания, которая имеет одну или более дочерних компаний.

ШИРКАТИ ТАВЛИДЙ (МОДАРЙ)
Ширкате, ки як ё якчанд ширкатхои фаръй дорад.

127. МЕЖДУНАРОДНЫЕ СТАНДАРТЫ ФИНАНСОВОЙ 
ОТЧЕТНОСТИ (МСФО)
INTERNATIONAL FINANCIAL REPORTING 
STANDARDS (IFRS)

Новое название стандартов было принято относительно недавно - 
после реструктуризации КМСФО и ПКМСФО в 2001 году. Точно 
также как и в русском языке, стандарты сменили свое название 
Международных стандартов бухгалтерского учета (МСБУ) на 
Международные Стандарты финансовой отчетности (МСФО).

СТАНДАРТНОЙ БАЙНАЛМИЛАЛИИ ХИСОБОТИ 
МОЛИЯВИ (СБХМ)
Номи нави стандартхо ба карибй баъди азнавташкилёбии КС 
БХМ ва КД СБХМ, дар соли 2001 хдмчунин дар забони русй,
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стандартно номашонро аз Стандартной байналмилалии 
хисоботи бухгалтерй (СБХБ) ба Стандартной байналмилалии 
хисоботи молиявй (СБХМ) иваз карда нд.

128. МЕТОД ВСЕОБЩЕЙ ПОКУПАТЕЛЬНОЙ 
СПОСОБНОСТИ
GENERAL PURCHASING POWER APPROACH 15.11 

Пересчет стоимости некоторых или всех статей финансовых 
отчетов в зависимости от изменения общего уровня цен.

г

У СУЛИ УМУМИИ КОБИЛИЯТИ ХАРИДОРЙ
Хисоби дубораи арзиши якчандё хдмаи моддахои хисоботи 
молиявй вобаста ба дигаргуншавии дарачаи умумии нарххо.

129. МЕТОД "ЗАТРАТЫ ПЛЮС"
COST PLUS METHOD 24.15

Метод ценообразования, согласно которому к затратам 
поставщика прибавляется соответствующая надбавка.

У СУЛИ "ХАРОЧОТ НАМЪЙ"
Усули нархгузорие, ки мувофики он ба харочоти молтаъ- 
минкунанда нархи иловагй чамъ мешавад.

130. МЕТОД ЛИФО (ПОСЛЕДНЕЕ ПОСТУПЛЕНИЕ -  
ПЕРВЫЙ ОТПУСК)
LIFO (LAST-1N, FIRST-OUT) METHOD 2.24

Допущение, состоящее в том, что объекты запасов, закупленные 
или произведенные последними по времени, будуг проданы 
первыми и, следовательно, объекты запасов, оставшиеся на конец 
периода, закуплены или переданы в производство первыми.

Услуби ЛИФО (охирон воридшуда - аввал баромад)
Мазуни фарзия: манбахои захирахое, ки охирон харида ё 
истехсол шудаанд, якум фурухта мешаванд, бинобар ин
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захирахое, ки дар охири давр боки мондаанд, дар аввал харида 
с ба истехсолот дода шудаанд.

131. МЕТОД НАЧИСЛЕНИЯ
ACCRUAL BASIS OF ACCOUNTING 1 25-1 .26, F22

Метод бухгалтерского учета, при кагором доходы и расходы 
учитываются в момент совершения сделки, хотя поставки товаров 
могут быть еще не осуществлены или реально не оплачены. 
Результаты сделок и прочих событий признаются при их 
наступлении (а не при получении или выплате денежных средств 
или их эквивалентов) и учитываются в том отчетном периоде и 
отражаются в финансовых отчетах тех отчетных периодов, в 
которых они произошли.

УСУЛИ ХИСОБ
Усули хисобгирии мухосиби, ки дар он даромад ва харочот 
замони руй дода ни хариду фуруш ба хисоб гирифта мешаванд, 
агарчи таъмини молхо метавонанд ицро нагашта с пардохт 
нашуда бошанд. Натичахои хариду фуруш ва дигар руйдодхо 
пас аз расидани онхо ба эътироф гирифта мешаванд (на балки 
хангоми гирифтан ва с пардохти маблага пулй ва ё 
хамарзишхои онхо) ва дар хамон даври хисоботй ба хисоб 
гирифта шуда, дар хисоботи молиявии он даври хисоботй 
иныжос меёбанд, ки дар он ба вучуд омадаанд.

132. МЕТОД ОЦЕНКИ НАЧИСЛЕННЫХ ВЫПЛАТ 
ACCRUED BENEFIT VALUATION METHODS 19.43

Метод актуарной оценки, определяющий затраты на выплату 
пенсий на основе трудового стажа работника на дату актуарной 
оценки.

УСУЛИ НАРХМОНИИ ПАРДОХТИ ХИСОБ КАРДА 
ШУДА
Усули нархмонии оморие, ки харочоти пардохти нафакаро дар 
асоси собикаи мехнатии коргар дар санаи арзёбии давомнок 
муайян мекунад.
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133. МЕТОД ОЦЕНКИ ПЛАНИРУЕМЫХ ВЫПЛАТ 
ВОЗНА1ТАЖДЕНИЙ
PROJECTED BENEFIT VALUATION METHODS 19 45

Методы актуарной оценки расходов на выплату пенсий на основе 
уже выполненной сотрудниками работы и той работы, которую 
они еще будут выполнять, на дату актуарной оценки,

УСУЛИ АРЗЁБИИ БАНАКШАГИРИИ ПАРДОХТИ 
МУКОФОТХО
Усули арзёбии харочо ги давомнок барои пардохти нафакз дар 
асоси кори аллакай ицрошудаи ходимон ва коре, ки то санаи 
арзёбии давомнок боз ичро мекунанд.

134. МЕТОД ОЦЕНКИ ПО ЗАЧЕТУ ПРОГНОЗИРУЕМОЙ 
УЧЕТНОЙ ЕДИНИЦЫ ПЕНСИИ
PROJECTED UNIT CREDIT METHOD 19 64-66

Метод актуарной оценки, согласно которому каждый период 
службы работника рассматривается как основание для прироста 
дополнительной единицы пенсионных выплат, и каждая такая 
единица оценивается отдельной целью формирования 
окончательного обязательства (иногда называется методом 
накопленных пенсий, пропорциональных трудовому стаж}', или 
метод пенсия/трудовой стаж).

УСУЛИ АРЗЁБИИ БАНАКШАГИРИИ ВОХИЦИ 
БАХИСОБГИРИФТАШУДАИ НАФАНА
Усули арзёбии давомноке, ки мувофики он хар як мархилаи 
кори коргар хамчун асос барои афзоиши иловагии вохиди 
нафакдпулй дида баромада мешавад, ва хар як чункн вохид 
алохида ба максади тартиб додани ухдадории охирин бахо 
дода мешавад (баъзан усули захиракунии гундоштани нафака, 
мутаносибан ба собикаи мехнатй, ё усули нафака/собикаи корй 
хам меноманд).
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135. МЕТОД "ПО МЕРЕ ГОТОВНОСТИ"
PERCENTAGE OF COMPLETION METHOD 11 25

Метод, согласно которому доход по договору соотносится с 
расходами, понесенными в процессе достижения его 
соответствующей стадии готовности. При этом в отчете 
указываются доход, прибыль и убыток, относимые на долю 
выполненной работы.

У СУЛИ "М УВОФЩ И ТАЙЁРЙ"
Усуле, ки мувофики он даромад аз руи шартнома бо харочоте, 
ки дар рафти муваффак шудани он ба марх,алаи тайёрй 
расидааст, мувофицат дорад, аз ин р£, дар хисобот даромад, 
фоида ва зарар, ки ба хиссаи кори анчом додашуда мансубанд, 
нишон дода мешавад.

136. МЕТОД СРЕДНЕВЗВЕШЕННОЙ СТОИМОСТИ 
WEIGHTED AVERAGE COST METHOD 2.22

Согласно этому методу стоимость каждого изделия определяется 
по средневзвешенной стоимости аналогичных изделий, 
имеющихся в наличии на начало периода и приобретенных или 
произведенных в течение периода. Средневзвешенная стоимость 
может рассчитываться на периодической основе или в зависимости 
от конкретных условий компании по получению каждой 
дополнительной поставки.

У СУЛИ АРЗИШИ МИЁНА
Мувофики ин усул арзиши хар ик махсулот аз руи арзиши 
миёнаи махсулоти шабехи мавчуда, ки дар аввали мархила 
буданд, ва ё дар давоми мархила харида ё истехсол шудаанд, 
муайян карда мешавад, Арзиши миёна метавонад дар асосй 
даврй ё вобаста ба шароити муайяни ширкат, аз руи кабули 
хар як мол гаъминкунии иловагй хисоб карда шавад.
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137. МЕТОД УЧЕТА ПО ДОЛЕВОМУ УЧАСТИЮ
EQUITY METHOD 28.3,31.2,22 38, SIC-20 ETC

Метод бухгалтерского учета, в соответствии с которым 
инвестиции (доля в совместно контролируемом предприятии) 
первоначально учитываются по фактическим затратам на 
приобретение, а затем корректируются на произошедшее после 
приобретения измените доли инвестора (предпринимателя) в 
чистых активах объект инвестиций (совместно контролируемом 
предприятии).. Отчет о прибылях и убытках отражает долю 
инвестора (предпринимателя) в операциях объекта инвестиций 
(совместно контролируемом предприятии).

УСУЛИ БАХИСОБГИРИИ САДМЙ (ХИССАГЙ)
Усули бахисобгирии мухосибй, ки мувофики он маблапуадрй 
(хиссае, ки якноя бо корхона назорат мешавад) аввалан аз руи 
харочоти вокей барои харид ба хисоб гирифта шуда, баъдан 
тагйирёбии хиссаи маблаггузорро, ки пас аз харидорй дар 
дороихои холиси объекта маблапуюрй ба амал омадааст, 
ислох мекунанд. Хисоботи фоида ва зарар хиссаи сахмгузорро 
дар амалиёти объекта сармоягузорй (якчоя бо назорати 
корхона) инъикос мекунад.

1 за МЕТОД УЧЕТА ПО ФАКТИЧЕСКОЙ СЕБЕСТОИМОСТИ 
COST METHOD 28.3,28.7-28.11,7.37,2.17-2.18

Метод учета инвестиций по себестоимости. В отчете о прибылях и 
убытках прибыль от финансовых вложений отражается только в 
той степени, в какой инвестор получает дивиденды ш накопленной 
чистой прибыли инвестируемой компании, возникающей после 
даты приобретения вложений.

УСУЛИ БАХИСОБГИРИИ АРЗИШИ АСЛЙ 
Усули бахисобгирии сармоягузорй аз руи арзиши аслй. Дар 
хисобо ти фоида ва зарар фонда аз маблаггузорихои молиявй 
танхо то он дарачае инъикос меёбад, ки сармоягузор аз фоидаи

-62-



холиси ширкати маблаггузошта пас аз санаи ба даст о вардани 
маблаг даромади худро мегирад.

139. МЕТОД ФИФО (ПЕРВОЕ ПОСТУПЛЕНИЕ - ПЕРВЫЙ 
ОТПУСК)
FIFO (FIRST-IN, FIRST- OUT) METHOD 2.22

Допущение, состоящее в том, что объекты запасов, закупленные 
первыми, первыми и будут проданы и, следовательно, объекты 
запасов, остающиеся в конце периода, закуплены или произведены 
последними.

У СУ ЛИ ФИФО (ВОРИДОТИ ЯКУМ - ФУРУ11Ш ЯК УМ)
Фарзия иборат аз он: манбаъхои захира,ки якум харида 
шудаанд, якум фурухта мешаванд, бинобар он, объектной 
захирахои дар охири давра бокимонда, охирон харида ё 
истехсол шуда, бо арзиши аслии харидхои вакги охир бахо 
дода мешавад.

140. МЕТОД ЭФФЕКТИВНОЙ СТАВКИ ПРОЦЕНТА 
EFFECTIVE INTEREST METHOD 39.10

Метод расчета амортизации с использованием эффективной ставки 
процента финансового актива или финансового обязательства.

У СУЛИ МИЗОНИ ФОИЗИ САМАРАБАХШ
Усули хисоби истехлок бо истифодаи мизони фоизи 
самарабахши дороии молиявй ё ухдадории молиявй.

141. МИНИМАЛЬНЫЕ АРЕНДНЫЕ ПЛАТЕЖИ 
MINIMUM LEASE PAYMENTS 17.3I

Платежи на протяжении срока аренды, которые требуются или 
могут быть затребованы от арендатора (за исключением оплаты 
услуг и налогов, выплачиваемых арендодателем и возмещаемых 
ему) вместе со следующим:
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(a) с точки зрения арендатора - любые суммы, 
гарантированные арендатором или стороной, связанной с 
арендатором; или
(b) сточки зрения арендодателя, любая остаточная стоимость, 
гарантированная арендодателю кем-либо из следующих лиц:
(i) арендатором;
(И) стороной, связанной с арендатором: или
(Hi) независимой третьей стороной, в финансовом
отношении способной ответить по гарантии.
В то же время, если арендатор имеет право приобрести актив по 
цене, которая будет существенно ниже реальной стоимости на дату 
осуществления этого права, то, если на момент начала срока 
аренды имеется обоснованная уверенность в том, что это право 
будет осуществлено, минимальные арендные платежи состоят из 
минимальной арендной платы на протяжении срока аренды и 
платежа, необходимого для осуществления права на приобретение 
данного акгива.

КАМТАРИН ПАРДОХТИ ИЧОРАВЙ
Пардохтхое, ки дар давоми муддати ичора аз ичорагир талаб 
карда мешавад ё метавонанд (ба гайр аз пардохти 
хизматрасонй ва андозахои пардохтшавандаи ичорадех ва 
чубрсни он) аз ичоракор дархосг карда шавад.
(a) аз нуктаи назари ичорагир хар маблаге, ки ичорагир ё аз 
чонибе, ки бо ичорагир алока дорад кафолатнок бошад; ва ё
(b) аз нуктаи назари ичорадех хар арзиши бокимондае, ки ба 
ичорадех аз чониби шахсони зерин кафолат медиханд,
(i) ичорагир;
(ii) тарафи бо ичорагир алока донгга; ё
(iii) тарафи сеюми мустакдл, ки дар муносибатхои 
молиявй кобилияти чавоб1'уии кафолатро дошга бошад.
Дар айни хол, агар ичорагир хукуки ба даст овардани дороие, 
ки пардохташ аз арзиши вокей асосан паст аст дошта бошад, 
хангоми амалй кардани ин хукук пас, агар дар замони аввали
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мухлаги ичора боварии асоснок дошта бошад, ки ин х,укук. 
ичро мешавад, пардохти хамтарини ичора аз пардохти 
камтарини ичораи давоми мухлати ичоравй ва пардорхте, ки 
барои ичроиши хукуки ба даст овардани ин дорой лозим аст, 
иборат мебошад.

Н
142.НАДЕЖНОСТЪ RELIABILITY F31
Информация обладает качеством надежности, когда она свободна 
от существенных ошибок и пристрастности, и пользователи могут 
положиться на нее в отношении достоверного представления в ней 
данных, на представление которых претендует данная 
информация, либо могут рассчитывать, при наличии оснований, ее 
пользователи.

ЭЪТИМОДИЯТ
Иттилоот сифати боэътимод дошта метавонад, вахте, хи вай аз 
хатогихои мухим ва гаразнок озод ва истифодабарандагон 
метавонанд ба боэътимодии маълумоти пешкиходшуда бовар 
хунанд ва истифодабарандагон ба дурустии он маълумот 
тавонанд эътимод намоянд.

143,НАКАПЛИВАЕМЫЕ ОПЛАЧИВАЕМЫЕ ОТПУСКА 
AKKUMULATING COMPENSATED ABSENCES 1913 
Оплачиваемое время, в течение которого работник отсутствовал на 
работе и которое, при невозможности его использования в 
текущем периоде, переносится на будущие периоды.

ЗАХИРАИ РУХСАТИИ ПАРДОХТАШАВАНДА
Вакти пардохтшавандае, ки дар давоми он хорхун дар хор 
х,озир набуд ва бо имконнопазир будани истифода барии он 
дар давраи чорй, ба даврахои дигар гузаронида мешавад.
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144. НАЛОГОВАЯ БАЗА АКТИВА ИЛИ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 
TAX BASE OF AN ASSET OR LIABILITY 12 5

Стоимость, по которой данный актив или обязательство 
учитывается для целей налогообложения.

АСОСИ АНДОЗИ ДОРОИХО Ё УХДАДОРИХО
Арзишест, ки дорой ё ухдадории мазкур ба максади 
андозбандй истифода бурда мешавад.

145. НАЛОГООБЛАГАЕМАЯ ВРЕМЕННАЯ РАЗНИЦА 
TAXABLE TEMPORARY DIFFERENCE 12 5

Временная разница, приводящая к возникновению налого­
облагаемых сумм, при определении налогооблагаемой прибыли 
(убытков, учитываемых при налогообложении) будущих периодов, 
когда балансовая стоимость актива или обязательства возмещается 
или погашается.

АНДОЗБАНДИИ ТАФОВУТИ МУВАККАТИ
Тафовути муваккатие, ки ба пайдошавии маблагхои 
андозбандии фоидаи (зарархое, ки дар андозбандй ба хисоб 
гирифта мешаванд) даграхои оянда оварда мерасонанд, дар 
холате, ки арзиши балансии дороихо ё ухдадорихо чуброн ё 
пардохта мешаванд.

146.НАЛОГООБЛА1 АЕМАЯ ПРИБЫЛЬ (НАЛОГОВЫЙ 
УБЫТОК)
TAXABLE PROFIT (TAX LOSS) 12 5

Сумма прибыли (убытка) за период, определяемая в соответствии с 
правилами, установленными налоговыми органами, в отношении 
которой уплачивается (возмещается) налог на прибыль.

АНДОЗБАНДИИ ФОИДА (АНДОЗИ ЗАРАР)
Маблаги фоидаи (зарари) даврае, ки мувофики коидахои 
ташкилоти андоз муайян гардида, нисбати пардохти (чуброни) 
андоз аз фоида муайян карда мешавад.

-66-



147. НАЧАЛО СРОКА АРЕНДЫ
INCEPTION OF A LEAS 17.3

Более ранняя из следующих дат: дата заключения договора об 
аренде или дата принятия сторонами обязательств в отношении 
основных условий аренды.

ОГОЗИ МУХЛАТИ ИЧОРА
Аз хама санахои барвакт: санаи бастани шартнома дар бораи 
ичора ё санаи кабули ухдадорихои тарафхо нисбати шартхои 
асосии ичора.

148. НЕАННУЛИРУЕМАЯ АРЕНДА 
NON-CANCELABLE LEASE 17 3

Аренда, которая может быть аннулирована только при условии:
(a) наступления весьма отдаленного некоторого условного 
события;
(b) разрешения арендодателя;
(c) если арендатор заключает новое соглашение об аренде того 
же или аналогичного актива с тем же арендодателем; или
(d) выплаты арендатором дополнительной суммы такого размера, 
что на начало срока аренды ее продолжение можно считать 
обоснованно гарантированным.

ИЧОРАИ ЛАГВ (БЕКОР) НАКАРДА
Ичора метавонад факат бо шартхои зерин лагв (бекор) гардад:
(a) огози ягон ходисаи хеле шартй;
(b) ичозати ичорадех;
(c) агар ичорагир созишномаи навро дар бораи хамон ичора ё 
дороии ба он монанд бубандад;
(d) аз тарафи ичорагир пардохтани чунин андозаи маблаги 
иловагй, ки дар огози мухлати ичора давомнокии онро 
метавон бо пуррагй кафолатнок хисобид.
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149. НЕГАРАНТИРОВАННАЯ ЛИКВИДАЦИОННАЯ 
СТОИМОСТЬ
UNGUARANTEED RESIDUAL VALUE 17 3

Та часть остаточной стоимости арендованного актива, получение 
которой арендодателем не гарантировано, либо гарантировано 
исключительно стороной, связанной с арендодателем.

АРЗИШИ БАРХАМДИХИИ ГАЙРИКАФОЛАТНОК
Он кисми арзиши бакиявии дороихои ба ичорагирифта, к и 
гирифтани онро ичорадиханда кафолат намедихад ё ба 
истиснои кафолати тарафе, ки бо ичорадихднда алокаманд 
аст.

150. НЕЙТРАЛЬНОСТЬ
NEUTRALITY F.36

Свобода от предвзятости информации, содержащейся в финан­
совых отчетах.

БЕТАРАФЙ
Озодй аз маълумоти гаразнок, ки хисоботи молиявй онро 
дороет.

151.НЕМАТЕРИАЛЬНЫЙ АКТИВ
INTANGIBLE ASSET 38 7

Идентифицируемый неденежный актив, не имеющий физической 
субстанции, удерживаемый для применения при производстве или 
поставке товаров или услуг, для сдачи в аренду другим или 
для административных целей.
Неденежные капитальные активы, не имеющие физической 
формы, в том числе фирменные знаки, авторские права, 
франшизы, интеллектуальная собственность, лицензии, названия 
изданий, патенты и торговые знаки.

ДОРОИИ ГАЙРИМОДДЙ
Дороихои гайрипулии мушаххас кардашуда (хаммонанд), ки 
шакли чисмонй надоранд, ба максади истехсол ё фуруши

-68-



молхо ва хадамот, додани ичора ба дигарон ё ба максадхои 
маъмурй истифода бурда мешаванд. Дороихои асосии 
гайрипулй, ки шакли чисмоий надоранд, аз он чумла, нишонаи 
корхона, хукуки муаллиф, франшизахо, моликияти зехнй, 
литсензия, номи нашрия, имтиёзнома, нишони савдо.

152.НЕПОЛУЧЕННЫЙ ФИНАНСОВЫЙ ДОХОД 
UNEARNED FINANCE INCOME 22 9

Разница между:
(a) суммой минимальных арендных платежей по финансовой 
аренде с точки зрения арендодателя и любая причитающаяся 
ему негарантированная остаточная стоимость; и
(b) ее настоящей стоимостью, дисконтированной по ставке 
процента, предусмотренной в договоре аренды

ДАРОМ АДИ МОЛИЯВИИ БА ДАСТ НАОМАДА 
Фаркияти байни:
(a) хадди акали пардохтхои ичоравй аз рри ичораи молиявй аз 
нигохи ичорадиханда ва хамагуна арзиши бакиявии гайри- 
кафолатноки ба он тааллук дошта;
(b) арзиши хакикии он, ки аз руи андози фоиз дисконтшуда 
дар шартномаи ичора дар назар гирифта шудааст.

153.НЕПРЕРЫВНОСП» ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
GOING CONCERN 1.23, F23

Компания обычно рассматривается как действующая компания, то 
есть считается, что она будет вести операции в обозримом 
будущем. Предполагается, что у компании нет ни намерений, ни 
необходимости в ликвидации или в существенном сокращении 
масштаба операций.

ФАЪОЛИЯТИ ДАВОМНОК (БЕХУДУД)
Ширкат одатан хамчун ширкати амалкунанда фахмида 
мешавад, яъне вай дар ояндаи наздик амалиёт мегузаронад. 
Дар назар дошта мешавад, ки ширкат ният ва зарурати 
бархамдихй ё дар аел кам кардани хачми амалиётхоро 
надорад.
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154. НОРМАЛЬНАЯ ПРОИЗВОДСТВЕННАЯ МОЩНОСТЬ 
ОБОРУДОВАНИЯ NORMAL CAPACITY OF 
PRODUCTION FACILITIES 211

Объем производства, который ожидается получить в среднем на 
протяжении нескольких периодов или сезонов при нормальных 
условиях, с учетом потерь мощности в результате плановых 
ремонтов и обслуживания.

ИКГИДОРИ МУЪТАДИЛИ ТАЧХИЗОТИ ИСТЕХСОЛИ
Хачми истехсолот, ки ба даст овардани хисоби миснаи онро 
дар давоми якчан^ давр ё мавсимхо дар шароити муътадил бо 
назардошти талафоти иктидорй дар натичаи таъмирхо ва 
хизматрасокии накшавй дар назар аст.

О
155.0БЕСЦЕНЕНИЕ (СНИЖЕНИЕ СТОИМОСТИ)

IMPAIRMENT 16.56,9.25,22.47
Падение возмещаемой суммы актива ниже балансовой стоимости.

БЕКУРБШАВЙ (ПАСШ1АВИИ АРЗИШ)
Аз арзиши тавозунй пасттар афтодани маблаги баркарор- 
шавии дороихо.

156.0БРАТН0Е ПРИОБРЕТЕНИЕ
REVERSE ACQUISITION 22 13

Приобретение, при котором компания получает во владение акции 
другой компании, но, как часть данной обменной операции, 
выпускает в качесгве возмещения некоторое количество 
голосующих акций, достаточное для того, чтобы контроль над 
объединенной компанией перешел к владельцам той компании, 
чьи акции были приобретены.
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ХАРИДИ ТАКРОРЙ
Харидорие, ки мувофики он як ширкат сахмияи ширкати 
дигарро ба даст меоварад, аммо хамчун кисми амалисти 
мубодилавй ба ивази он як микдор сахмияхои дорой 
райъпурсиро мебарорад, то ин ки назорат аз болои ширкати 
муштарак ба зимаи сохибони он ишркат гузарад, ки сахмияхои 
он ба даст оварда шуданд.

157. ОБРЕМЕНИТЕЛЬНЫЙ КОНТРАКТ
ONEROUS CONTRACT 3710.37.66-37.69

Конгракт, по которому неустранимые затраты на выполнение 
обязательств по контракту превышают экономические выгоды, 
которые ожидается по нему получить.

КАРОРДОДИ ГАРОН
Кдрордоде, ки дар он харочоти бартарафшаванда барои ичрои 
Ухдадорихои созишномавй аз фоидаи иктисодии аз он 
мегирифтагй зиёц аст.

158. ОБЫКНОВЕННАЯ АКЦИЯ
ORDINARY SHARE 33 6

Долевой инструмент, имеющий более низкий статус по 
отношению ко всем другим классам долевых инструментов.

САХМИЯИ ОДДЙ
Воситаи хиссавие, ки нисбати хамаи дигар намудхои хиссавй 
дар холати бештар паст меистад. '

159. ОБЫЧНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ORDINARY 
ACTIVITIES 86
Любая деятельность, осуществляемая компанией в качестве 
составной части ее бизнеса, а также связанная с ней деятельность,
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которая является ее продолжением, является побочной по 
отношению к ней или возникает из нее.

ФАЪОЛИЯТИ МУКАРРАРЙ
Харгуна фаъолияте, ки ширкат ба сифати кисми таркибии 
тичорат ба амал меорад ва хдмчунин фаъолияте ба он 
алокаманд ас г, давоми он мебошад, нисбати он иловагист ва ё 
аз дохили худи ба вучуд меояд.

160,ОБЪЕДИНЕНИЕ ДОЛЕЙ
UNITING OF INTEREST 22 8

Объединение компаний, при котором акционеры объединяющихся 
компаний осуществляю!' общий контроль над их едиными 
чистыми активами и операциями для достижения продол­
жительного взаимного распределения рисков и выгод, 
относящихся к объединенной компании, таким образом, что ни 
одна из сторон не может быть определена в качестве 
приобретающей компании.
Операциями для достижения продолжительного взаимного 
распределения исков и выгод, относящихся к объединенной 
компании, таким образом, что ни одна из сторон не может быть 
определена в качестве приобретающей компании.

МУТТАХИДИЯТИ XJ1CCAXO
Муттахидшавии ширкатхо, ки дар он сахомони ширкатхои 
мутаххидшуда назорати умумиро аз руи дороихои софи ягона ва 
амалиётхо барои ба даст овардани таксимоти тарафайни 
давомноки хавф ва фонда, ки ба ширкатхои мутаххидшуда тааллук 
доранд чунин тавре, ки ягой аз тарафхо ба сифати ширкати 
бархурдор муайян карда намешавад.
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161.ОБЪЕДИНЕННЫЕ КОМПАНИИ 
BUSINESS COMBINATION 22. Ы03.22Арр. SIC -9. SIC -22 
Соединение отдельных компаний в единую экономическую 
единицу в результате того, что одна компания объединяется с 
другой, или получает контроль над чистыми активами и 
операциями другой компании

МУТТАХИДИЯТИ ШИРКАТХО
Якчояшавии ширкатхои алохида ба кисми ягонаи иктисодй дар 
иатицаи он, ки яке аз ширкатхо ба дигараш мутгахид мешавад ё ин 
ки назоратро аз руи дороихои холис ва амалиётхои дигар ширкагро 
ба даст мегирад.

162. ОБЯЗАННОСТЬ OBLIGATION F60
Обязанность и обязательство действовать или исполнять что-либо 
определенным образом. Обязательства могут иметь юридическую 
силу, как вследствие обязательного исполнения договора, так и в 
соответствии с требованием закона. Обязательства, тем не менее, 
также возникают при обычной деловой практике, традиций и 
стремления поддерживать хорошие деловые связи или действовать 
в соответствии со справедливостью.

ВАЗИФА
Уадаи аазифа ё ухдадорй ё ичрои ягон чизе бо таври муайян. 
Ухдадорихо метавонанд дар натичаи хдтман ичро намудани 
шартнома кувваи хукукй пайдо кунанд, хамчунин мутобики 
талаботи конун. Ухдадорй, инчунин аз тачрибаи оддии кори, урфу 
одат ба амал меояд ё аз дастгирии хуби алокэхои корй ё амал 
кардан мувофики адолат. ,

Ш.ОБЯЗАТЕЛЬСТВО LIABILITY 37. 10, F49
Существующее на настоящий момент обязательство компании, 
являющееся результатом прошлых событий, исполнение которого
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приведет к выбытию ресурсов компании, заключающих в себе 
экономические выгоды.

^ХДАДОРЙ
Ухдадории ширкат дар замони хозира вок,еъ аст, ки нагичаи 
ходисахои гузашта буда, ичроишаш ба хоричшавии захирахо и 
ширкат, ки дорой фоидаи иктисодй мебошанд, оварда мерасонад.

164. ОБЯЗАТЕЛЬСТВО ПО ПЛАНУ С
УСТАНОВЛЕННЫМИ ВЫПЛАТАМИ
DEFINED BENEFIT LIABILITY 19 7,19.54

Чистый итог следующих действий:
a) дисконтированная стоимость обязательств по пенсионному 
плану на основе трудового участия на отчетную дату;
b) плюс любые непризнанные актуарные прибыли (минус любые 
актуарные убытки); „—
c) минус непризнанная на текущий момент стоимость прошлых 
услуг;
d) минус реальная стоимость активов пенсионного плана (если 
такой существует) на отчетную дату, которые непосредственно 
используется для исполнения обязательств.

УХДАДОРИХО АЗ РУИ НАКДНА БО ПАРДОХТИ 
МУЦАРРАРШУДА
Цамъбасти софи амалхои зерин:
a) арзиши дисконтшудаи ухдадорихои накшаи нафака дар 
асосй иштироки мехнатй дар санаи хисоботй;
b) чамьи xapiyHa фоидаи актуарии эътирофнашуда (тархи харгуна 
зарари актуарй);
c) тархи арзиши хадамоги гузаштаи дар вак,ти чорй эъгироф- 
нашуда;
d) тархи арзиши хакикии дороихои накшаи нафака дар санаи 
хисоботй, ки бевосита дар ичроиши ухдацорихо истифода 
мешавад.
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165. ОБЯЗЫВАЮЩЕЕ СОБЫТИЕ
OBLIGATING EVENT 37 10

Это событие, которое создает правовое или традиционное 
обязательство, в результате чего у компании отсутствует 
реалистичная альтернатива погашению этого обязательства.

ХОДИСАИ УХДАДОРКУНАНДА
Ин ходисаест, ки ухдадории хукукй ё анъанавиро ба вучуд меорад 
ва дар натичаи он ширкат интихоби хакконии пардохтани ин 
ухдадориро надорад.

166. ОПЕРАЦИИ ПРОДАЖИ С ОБРАТНОЙ АРЕНДОЙ.
SALE AND LEASEBACK TRANSACTION 17.56

Продажа актива с его обратной арендой продавцом. Арендные 
платежи и продажная цена обычно взаимозависимы, поскольку 
обсуждаются в комплексе и необязательно отражают реальную 
стоимость актива.

АМАЛИЁТИ ФУРУШ БО ИЦОРАИ ТАКРОРЙ (БАРЪАКС)
Фуруши дороихо бо ичораи такрориаш аз тарафи фурушанда 
Пардохтхои ичоравй ва нархи фуруш аксар вахт вобастагии 
мутакобила доранд, чунки дар мачм^ь мухокима мешаванд ва 
хатмй нест, ки арзиши хакикии дороихоро инъикос намояд.

167.0ПЕРАЦИИ «СНИЗУ ВВЕРХ»
UPSTREAM TRANSACTIONS 3.1

Например, продажа активов ассоциированной компанией 
инвестору (или его дочерним компаниям).

АМАЛИЁТИ «АЗ ПОЁН БА БОЛО»
Масалан, фуруши дороихои ширкати мутаххидшуда ба сармоя- 
гузор (ва ё ба ширкати фаръй).

168.0ПЕРА1Щ0ННАЯ АРЕНДА OPERATING LEASE 17.3 
Аренда, отличная от финансовой аренды.
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ИНОРАИ АМАЛИЁТИ
Ичораест, ки аз ичорая мшшявй фарк мекунад.

169.0ПЕРАЦИ0ННАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ
OPERATING ACTIVITIES 7.6

Основная, приносящая доход, деятельность компании и другая 
деятельность, не относящаяся к инвестиционной или финансовой 
деятельности.

ФАЪОЛИЯТИ АМАЛИЁТИ
Фаъолияти асосии ширкат, ки аз он даромад мегирад ва дигар 
фаъолият ба гайр аз фаъолияти молиявй ва сармоягузорй.

170.0ПЕРАЩЮННЫЙ ЦИКЛ
OPERATION CYCLE I 59,13 5

Время между приобретением материалов, используемых в 
производственном процессе, и продажей готовых товаров и услуг в 
обмен на денежные средства или инструменты, легко обратимые в 
денежные средства.

ДАВРАИ АМАЛИЁТИ
Муддати байни хариди масолехи дар чараёни исгехсолот 
истифодашуда ва фуруши молхои тайёр ва хадамот ба ивази 
воситахои пулй ё воситахои зуд ба воситахои пулй табдил 
шаванда.

171.0ПЕРАЦИИ В ИНОСТРАННОЙ ВАЛЮТЕ
FOREIGN CURRENCY TRANSACTIONS 21 8

Сделка, которая выражена или подлежит урегулированию в 
иностранной валюте.

АМАЛИЁТ БО АРЗИ ХОРИЦЙ
Амалиёте, ки дар он танзими пардохтхо бо арзи хоричй ифода 
карда мешавад.
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172.ОПЕРАЦИИ МЕЖДУ СВЯЗАННЫМИ СТОРОНАМИ 
RELATED PARTY TRANSACTION 24 5

Передача активов или обязательств между связанными сторонами, 
независимо от факта их оплаты.

АМАЛИЁТИ ТАРАФХОИ АЛОЦАМАНД
Интиколи дороихо ё рхдадорихо байни тарафхои алокаманд, 
новобаста аз вокеията пардохти онхо. *

173.0ПЕРАЦИЯ «СВЕРХУ ВНИЗ»
DOWNSTREAM TRANSACTION SIC- 3.1

Например, продажа активов инвестором (или ее дочерними 
компаниями, включенными в сводную отчетность) ассоци­
ированной компании.

АМАЛИЁТИ «АЗ БОЛО БА ПОЁН»
Масалан, фур^ши дороихои сармоягузор (ё ширкати фаръии ба 
хисоботй чамъбастй дохил шуда) ба ширкати Чамъиятй 
(ассотсиатсияшуда).

174. ОПЦИОН OPTION 336
Финансовый инструмент, предоставляющий его владельцу право 
покупки или продажи обыкновенных акций на заранее 
определённую дату по заранее установленной цене.

ОПСИОН (ОЗОДЙ ДАР ХАРИДУ ФУРУШ)
Воситаи молиявие, ки ба сохиби он хукуки харид ва фуруши 
сахмияхои оддиро дар санаи пешакй муайяншуда мутобики 
нархи кдблан мукаррар гардида медихад. '

175. ОСМОТРИТЕЛЬНОСТЬ PRUDENCE Р37
Включение некоторой степени осторожности в процесс вынесения 
суждений, нужных для формирования оценок в условиях
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неопределенности, чтобы активы или доходы не были завышены, а 
обязательство или расходы не были занижены.

ЭХТИЁТКОРЙ
Дар назар доштани як андоза зхтиёткорй дар чараёни 
пешниходи мулохизоти лозим, ки барои ташаккули 
натичагирй (баходихй) дар шароити номуайянй, то хи дар 
онхо даромад аз хад зиёд ва ухдадорихо ё харочот аз хаддашон 
кам карда нашаванд.

176.0СН0ВНЫЕ СРЕДСТВА
PROPETY, PLAN AND EQUIPMENT 16.7

Материальные активы, которые:
(a) содержаться компанией для использования в производстве или 
при поставке товаров или услуг, для сдачи в аренду иным 
компаниям, или для административных целей; и
(b) ожидается использовать в течение более чем одного периода.

ВОСИТАХОИ АСОСЙ 
Дороихои моддие, ки:
(a) ширкат он^оро барои исгифода дар исте^солот ё 
пешнихдди молхр ё хадамот, барои ба ичора ба дигар 
ширкатхо ё дигар максадхои маъмурй нигох медорад; ё
(b) таваккуи истифодабарии онхо зиёда аз як сол аст.

177. ОТКАЗ ABANDONMENT 21.1,35 2,35 6
Добровольная уступка титула собственности, всех прав или 
претензий на собственность, которые законно принадлежат ее 
владельцу. Например, отказанной собственностью могут быть 
акции, облигации или средства взаимных инвестиционных 
фондов, содержащиеся на брокерских счётах фирмы, которая в 
течении нескольких лет не может определить законного владельца 
этого имущества. Помимо финансовых активов, объектами отказа 
могут быть и другие виды собственности, например патенты,
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изобретения, права аренды, товарные знаки, контрактные и 
авторские права.

РАД, РАДДИЯ (АЗ ХУЦУК ДАСТ КАШИДАН)
Ба таври ихтиёрй даст кашидан аз нишони моликият ва тамоми 
хукук, е даъвохо ба моликияте, ки конунан ба со^би он тааллук; 
дорад Масалан, моликияти рад шуда метавонад са^мия^о, вомх,о с 
воситахои мутакрбилаи фонд^ои сармоягузорй бошад, ки дар 
^исоби брокерии ширкат мавчуд буда, дар муддати якчанд сол 
ширкат наметавонад со^иби конунии онро муайян кунад. Ба 
райр аз дороихои молиявй, объекти аз хуку^ даст кашида 
метавонад дигар намудри моликият бошад, ба монанди 
!штиёзномахо, ихгироь, ^у^уци и^ора, нишони мол^о, ху куклой 
шартномаай ва муаллифй.

178.0ТЛ0ЖЕННЫЕ НАЛОГОВЫЕ ТРЕБОВАНИЯ
DEFERRED TAX ASSETS 12 5

Суммы налога на прибыль, возмещаемые в будущих периодах в
связи с:
(a) вычитаемыми временными разницами;
(b) перенесенными на будущий период не принятыми налоговыми 
убытками;
(c) перенесенными на будущий период неиспользованными 
налоговыми кредитами.

Т АЛАБНОМАИ АНДОЗИ МАВКУФГУЗОШТА (БА ДИГАР 
МУХДАТ ГУЗОШТАШУДА)
Маблаги андоз аз фоидае, ки дар даврахои оянда чуброн мешавад
вобаста асг ба:
(a) тархкунии тафовути муваккдтй; ,
(b) маблаги зарари андози кабулнашудаи ба даврахои дигар 
^узаронидашуда;
(c) гузарондани карзхои андози истифоданашуда ба даврахои
дигар.
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179.0ТЛ0ЖЕННЫЕ НАЛОГОВЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 
DEFERRED I LABILITIES 12 5

Суммы налога на прибиль, подлежащие уплате в будущих 
периодах в связи с напопхтолагаемымивременными разницами.

УХДАДОРИХОИ АНДОЗИ МАВЦУФГУЗОШТА 
(БА ДАВРАХОИ ДИГАР ГУЗАРОНИДА)
Маблаги андоз аз фоидае, ки вобаста ба андозбандии тафовути 
муваккдгй дар даврахои оянда пардохта мешавад.

180.0ТРАСЛЕВЫЕ СЕГМЕНТЫ
INDUSTRY SEGMENTS 14 5

Отдельные структурные подразделения компании, каждое из 
которых занимается производством различных товаров или 
предоставлением услуг, или различных групп взаимосвязанных 
товаров или услуг, в основном клиентам вне компании.

СЕГМЕНТНОЙ (БАНДУ БАСТИ) СО\АВЙ
Сохтори алохидаи кисмати ширкат, ки хар яке аз он ба истехсоли 
модхои гуногун ё пешниходи хадамот, ё гурухдои гуногуни 
иртиботи мутакобила дошта ё хадамот, асосан ба муштариёни 
берун аз ширкэт машгул аст.

181 .ОТРИЦАТЕЛЬНЫЙ ГУДВИЛЛ
NEGATIVE GOODWILL 22.49,22 51

Любое (остающееся) превышение реальной стоимости 
приобретаемых конкретных активов и обязательств над 
фактическими затратами на их приобретение на дату совершения 
сделки.

ГУДВИЛИ МАНФЙ
Хар навъ болоравии арзиши хдкикии дороихои мушаххаси 
харидашуда ва ухдадорихо нисбат ба харочоти аслии хариди онхо 
дар санаи содиршавии муомила.
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182.0ТЧЕТНАЯ ВАЛЮТА REPORTING CURRENCY 21.7
Валюта, в которой представляются финансовые отчеты.

АРЗИ ХИСОБОТИ
Арзе, ки мувофюди он хисоботи молиявй пешниход карда 
мешавад.

183.0ТЧЕТНЫЙ СЕГМЕНТ REPORTABLE SEGMENT 14.9 
Производственный или географический сегмент, в разрезе 
которого компания должна осуществлять раскрытие информации.

СЕГМЕНТИ ХИСОБОТЙ
Сегмент истехсоли ё чутрофй, ки дар таркиби онхо бояд ширкат 
ошкор сохтани маълумотро амали созад.

184.0ТЧИТЫВАЮЩАЯ КОМПАНИЯ 
REPORTING ENTERPRISE F8
Компания, финансовые отчеты которой служат их пользователям в 
качестве основного источника информации о ее деятельности.

ШИРКАТИ ХИСОБДИХАНДА
Ширкате, ки хисоботи молиявиаш барои истифодабарандагон ба 
сифапги манбаи асосии маълумоти фаъолияташ истифода 
мешаванд.

П
185. ПЕНСИОННЫЕ ПЛАНЫ

RETIREMENT BENEFIT PLANS (19 5 26 8)
Соглашение, согласно которым компания предоставляет пенсии 
своим сотрудникам по окончании или после окончания их службы
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(либо в виде готового дохода, либо в виде паушальной суммы), 
когда такие пенсии или вклад работадателя в них могут быть 
определены или рассчитаны заблаговременно перед уходом на 
пенсию или по представленным документам, или на основе 
практики компании (См. также post-employment benefit plans)

НАКДИАХОИ НАФАКАВЙ
Кдрордодхое, ки мутобнки он ширкат ба кормандони хеш хангоми 
адо ва ё баъд аз адои (поёни) хизматашон нафака мукдррар 
мекунад (ба шакли даромади солона ва ё ба таври маблаги 
мачмУй). Ин навъ нафака ва ё сахми корфармо ба онхо метавонад 
ба таври пешакй ба нафака рафган ва ё бо пешниходи хуччатхо ва 
ё бар асосй тачрибаи ширкат муайян ё хисобу китоб мешавад. 
(Ниг. ба post-employment benefit plans).

186. ПЕНСИОННЫЕ ПЛАНЫ ГРУППЫ РАБОТОДАТЕЛЕЙ 
MULTI -  EMPLOYER (BENEFIT) PLANS 197

Пенсионные планы с установленными взносами (кроме госу­
дарственных пенсионных планов) или пенсионные планы с 
установленными выплатами (кроме государственных пенсионных 
планов), которые:
a) объединяют активы, внесенные различными компаниями, не 
находящимися под общим контролем; и
b) используют эти активы для обеспечения пенсий работникам 
нескольких компаний при условии, что взносы и уровень, размер 
пенсий определяются вне зависимости от того, в какой компании 
заняты работники, получающие их.

НАЩ11АХОИ НАФАКА ВИИ ГУРУХИ КОРФАРМОЁН
Накщахои нафака бо хакки узвияти муайян шуда (ба чуз накщахои 
нафакди давлатй) ё накщахои нафака бо пардохтхои муайяншуда 
(ба чуз накщахои нафакди давлатй), ки:
а) дороихои аз тарафи ширкатхои мухталиф ворид шударо, ки 
тахги назорати умумй иамебошаид, мутгахид мекунанд; ва
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б) ин дороихо барои таъмини нафакаи кормандони чан дин ширкат, 
ба шарте, ки хаккк узвият ва сатхи нафака сарфи назар аз он ки 
нафакагиранда дар кадом ширкат машгули кор аст, истифода 
мешаванд.

187. ПЕНСИОННЫЕ ПЛАНЫ С УСТАНОВЛЕННЫМИ 
ВЗНОСАМИ
DEFINED CONTRIBUTION PLANS
19.7,19.48-19.125,19 Арр А, 26.5,26.12,26.17-26.22,dc.

Планы пенсионного обеспечения, предполагающие расчет сумм 
выплат работникам компании в соответствии с ее взносами в 
пенсионный фонд. В сумму выплат также входят доход ы, полученные 
компанией по инвестициям, сделанным в данный фонд.

НАКШАХОИ НАФАКДВЙ БО ХДККИ УЗВИЯТИ 
МУАЙЯНШУДА
Накщахои таъминоги нафака хисобкунии маблаги пардохт ба 
кормандони ширкат мутобик ба маблаги хакки узвияти он ба 
фонда нафакаро дар назар дорад Ба маблаги пардохт хамчунин 
даромадхои ширкат аз сармоягузорияхое, ки ба фонда мазкур 
анчом додааст, шомил аст.

188. ПЕНСИОННЫЕ ПЛАНЫ С УСТАНОВЛЕННЫМИ 
ВЫПЛАТАМИ
DEFINED BENEFIT PLANS
19.7,26.8,19.44-19.48,26.5,26.8,26.12-16.16,ELC.

Планы пенсионного обеспечения и иные планы вознаграждения 
работников на основе трудового участия с установленными 
размерами выплат вознаграждений работникам.

НАКШАХОИ НАФАКДВЙ БО ПАРДОХТИ 
МУКАРРАРШУДА
Накщахои таъминоти нафака ва ё дигар накщаи подоши корман­
дон, ки дар асоси сахми мехнати онхо ба андозаи пардохти 
подошашон мукаррар шуда аст.
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189. ПЕНСИОННЫЙ ПЛАН БЕЗ ОБРАЗОВАНИЯ 
СПЕЦИАЛЬНОГО ФОНДА
UNFOUNDED BENEFIT PLAN 19.9

Пенсионный план, согласно которому компания сохраняет 
обязательства по выплате пенсий без учреждения отдельного 
фонда, (см. также funding)

НАКШАИ НАФАКДВЙ БЕ ТАЪСИСИ ФОНДИ МАХСУС 
Накщаи нафакдвие, ки мутобики он ширкат ухдадории худро дар 
мавриди пардохти нафака бе таъсиси фонда алохида нигох 
медорад. (Нигаред ба funding).

190. ПЕРВОНАЧАЛЬНАЯ СТОИМОСТЬ
HISTORICAL COST F 100

Активы учитываются по сумме уплаченных за них денежных 
средств или их эквивалентов, или по реальной стоимости 
возмещения, предоставленного при их приобретении на момент 
приобретения. Долговые обязательства учитываются по сумме 
поступлений в обмен на обязательства, или, в некоторых случаях 
(например, налоги на прибыль), по суммам денежных средств или их 
эквивалентов, уплата которых ожидается при нормальном ходе дел.

АРЗИШИ ИБТИДОЙ
Дороихо дар асосй маблаги пардохтшуда ё муодили пулии онхо ва 
ё арзиши вокеии чуброни онхо, ки хангоми харидориашон 
пардохта шудаасг, хисоб карда мешавад. Ухдадории карзй бар 
асосй маблаги ба ивази рхдадорй воридшуда ва ё, дар баъзе маврид 
(масалан, андоз аз фонда), бар асосй чараёни муътадили корхо дар 
назар дошта шудааст, ба хясоб гирифта мешаванд.

191. ПЕРВОНАЧАЛЬНАЯ СТОИМОСТЬ ОСНОВНЫХ 
СРЕДСТВ ИЛИ НЕМАТЕРИАЛЬНЫХ АКТИВОВ 
COST OF AN ITEM OF PROPERTY, PLANT AND 
EQUIPMENT OF AN INTANGIBLE ASSET 16.7,16.16 
Сумма уплаченных денежных средств или их эквивалентов, или 
реальная стоимость другого возмещения, преданного при
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приобретении актива на момент его приобретения или 
сооружения.

АРЗИШИ ИБТИДОИИ ВОСИТАХОИ АСОСЙ Ё 
ДОРОИХОИ ГАЙРИМОДЦИ
Маблаги пардохт шудаи восигах,ои пулй ё муодилаи он ва ё 
арзиши хакикди дигар чуброне, ки хангоми харидорй ё сохтани он 
интикол дода шудааст.

192. ПЕРЕМЕННЫЕ ПРОИЗВОДСТВЕННЫЕ НАКЛАДНЫЕ 
РАСХОДЫ
VARIABLE PRODUCTION OVERHEADS 210

Те косвенные производственные затраты, которые изменяются 
прямо, или почти прямо пропорционально объему производства, 
такие как косвенные затраты на материалы и на огошу труда.

ХАРОЧОТИ ТАГИРЁБАНДАИ ШЮВАГИИ ИСТЕХСОЛИ
Онхо харочоти гайримустакими истехсоли, ки бевосита ва ё 
гакрибан бевосита таносуби хдчми истехсолотро гагйир медиханд, 
ба монанди харочоти гайримустакими масолех ва музди кор.

193. ПЕРЕОЦЕНКА REVALUATION Р 81
Пересчет стоимости активов и обязательств.

АЗНАВБАХОДИХЙ
Азнавбаходихии дороихо ва ухдадорихо.

194. ПЕРЕОЦЕНЕННАЯ СТОИМОСТЬ АКТИВА 
REVALUED AMOUNT OF AN ASSET 16 30

Реальная стоимость актива на дату переоценки за вычетом любой 
накопленной амортизации.

АРЗИШИ ДОРОИХОИ АЗ НАВ ХИСОБШУДА
Арзиши вокеии дороихо дар тагьрихи азнавбаходихй ба истиснои 
хамагуна маблаги итехдоки санаи чамъшуда.
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195.ПЕРЕХОДНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА (ПО ПЛАНУ С 
УСТАНОВЛЕННЫМИ ВЫПЛАТАМИ)
TRANSITIONAL LIABILITY (DEFINED BENEFIT PLANS) 19 154
Итог следующих математических действий:
a) дисконтированная стоимость обязательства на дату принятия 
МБС19;
b) минус реальная стоимость на дату принятия активов плана (при 
наличии такового), которые непосредственно используются для 
исполнения обязательств;
c) минус любая стоимость прошлых услуг, которая должна быть 
признана в последующих периодах.

?ХДАДОРЩ ОИ ИНТИКОЛЙ (ГИБКИ НАКД11А БО 
ПАРДОХТ^ОИ МУЦАРРАРШУДА)
Чамъбасти амалиёти риёзии зерин:
a) арзиши дисконтии ухдадорй дар таьрихи кабули СБХМ -19;
b) кам кар дани арзиши вокей дар санаи кабули накщаи дороихо 
(дар сурати мавчуд будан), ки бевосита барои ичрои ухдадорихо 
истифода мешавад;
c) кам кардани харгуна арзиши хадамоти гузашта, ки бояд дар 
даврахои баъдй эътироф гардад.

196. ПЕРСПЕКТИВНОЕ ПРИМЕНЕНИЕ 
PROSPECTIVE APPLICATION 8 45

Применение новой учетной политики к событиям и сделкам, 
имеющим место после принятия этой политики.

ИСТИФОДАИ ОЯНДАБИНЙ
Тадбики сиёсати нави хисобдорй ба вокеятхову амалиёт, ки баъд 
аз кабули ин сиёсат чой дорад.

197. ПЛАНЫ ВОЗНАГРАЖДЕНИЙ ПО ОКОНЧАНИИ 
ТРУДОВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
POST -  EMPLOYMENT BENEFIT PLANS 19 7

Формальные (формализованные) или неформальные (нефор­
мализованные) соглашения, согласно которым компания выплачи­
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вает вознаграждения одному или нескольким работниками по 
окончании срока действия трудового соглашения или трудовой 
деятельности.

НЛКШАИ ХАВАСМАНДГАРДОНЙ ПАС АЗ АНЧОМИ 
ФАЪОЛИЯТИ МЕХНАТЙ
Кдрордоди расмй ва ё гайрирасмй, ки м>тобики он ширкат ба як ё 
чандин нафар кормандони хеш баъд аз итмоми мухлати карордоди 
мехнатй ё фаъолияти мехиатиашон подоши пулй мепардозад.

198. ПЛАНЫ КОМПЕНСАЦИОННЫХ ВЫПЛАТ 
ДОЛЕВЫМИ ИНСТРУМЕНТАМИ 
EQUITY COMPENSATION PLANS 19 7

Формальные (формализованные) или неформальные (нефор­
мализованные) соглашения, в соответствии с которыми компания 
осуществляет долевые компенсационные выплаты долевыми 
инструментами одному или нескольким работникам.

НАЩНАИ ПАРДОХТИ ЦУБРОНЙ БА ВОСИТАХОИ 
ХИССАВЙ
Карордодхои расмй ё гайрирасмие, ки мутобики он ширкат 
чубронпулии са\ми чиссавиро бо воситахои хиссавй ба як ё чанд 
коркунон мепардозад.

^.ПЛАТЕЖЕСПОСОБНОСТЬ SOLVENCY Р16
Наличие на протяжении длительного времени денежных средств 
для исполнения финансовых обязательств при наступлении срока.

I

ПАРДОХТПАЗИРЙ (КОБИЛИЯТИ ПАРДОХТ)
Дар муддати тулонй мавчуд будани маблаги пулй барои ичрои 
Ухдадорихои молиявй хангоми расидани мухлати пардохт.
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200. ПОНЯТНОСТЬ UNDERST ANDABILITY F.25 
Информация, представленная в финансовых отчетах, обладает 
качеством понятности в случае, когда она постижима для 
пользователей, обладающих умеренный знанием хозяйственной и 
экономической деятельности и бухгалтерского учета, а также 
желанием изучать информацию с разумной тщательностью.

КОБИЛИ ФАХ.М (ФАХМОГЙ)
Маълумоте, ки дар хисоботи молиявй дарк шудааст ва крбили дарк 
буда, ашхоси дорой дониши икдисодй ва фаъолияти хисобгирии 
мухосибй допгга, хдмчунин барои онхое, ки майли омузиши 
дакикн онро доранд фахмо аст.

201. ПОСТОЯННЫЕ ОБЩЕПРОИЗВОДСТВЕННЫЕ 
(НАКЛАДНЫЕ) РАСХОДЫ
FIXED PRODUCTION OVERHEADS 2 10

Непрямые производственные затраты, которые остаются 
относительно постоянными независимо от объема производства, 
такие как износ и техническое обслуживание заводских зданий и 
оборудования, а также затраты на управлени и административные 
расходы.

ХАРОЧОТИ ДОИМИИ УМ У МИИСТЕХСОЛИ (ХАР НИ 
ИЛОВАГЙ)
Он харочоти гайримустакими истехсолй, ки ново баста аз хачми 
истехсолот нисбатан доимй боки мемонанд, мисли фарсоиш ва 
хизматхои техники ба бинохо ва тачхизоти корхона, хамчунин 
харочоти идора ва маъмурй.

202. ПОТЕНЦИАЛЬНЫЕ ОБЫКНОВЕННЫЕ АКЦИИ 
POTENTIAL ORDINARY SHARE 33 6

Финансовый инструмент или другой договор, который может дать 
его владельцу право на обыкновенные акции.
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САХМИЯХОИ ОДДИИ КУРБДОШТА
Воситахои молиявй ё дигар шартномае, ки ба сохдби он хукуки 
сахмияхои оддиро метавонад дихдд

203. ПОТЕНЦИАЛЬНЫЕ ОБЫКНОВЕННЫЕ АКЦИИ 
РАЗВОДНЯЮЩИМ ЭФФЕКТОМ
DILUTIVE POTENTIAL ORDINARY SHARES 33 38 

Контракты, конвергирование которых в обыкновенные акции 
привело бы к сокращению чистой прибыли на акцию или 
увеличению убытка на акцию от продолжающейся обычной 
деятельности.

САХМИЯХОИ ОД ДИИ ЦУРБДОШТА БОСАМАРАИ 
Т А!\С ИМШ А ВАНДА
Кэрордодоои табдилшавандае, ки холапги сахмхои оддиро бо кам 
кардани фоидаи соф ба сахмия ва ё афзоиши зарар аз ин сахм 
оварда мзрасонад.

204. ПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫЕ СУБСИДИИ 
GOVERNMENT GRANTS 20 3

Помощь правительства в форме передачи компании ресурсов в 
обмен на выполнение в прошлом или в будущем определенных 
условий, относящихся к ее основной деятельности. Они 
исключают те виды государственной помощи, которые не могут 
иметь обоснованного денежного выражения, и операции с 
правительством, которые нельзя отделить от обычных торговых 
операций компании.

КУМАКИ МОДДИИ х у к у м а т
Кумаки хукумат ба ширкат дар шакли интиколи маблагхо бар 
ивази ичрои шарщои муайян дар гузашта ва ё ояндае, ки ба 
фаъолияти асосии он мутаалик, аст. Ин кумакхо ба истиснои он 
навъхои кумакхои давлатианд, ки наметавонанд шакли пулии
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мушаххас ва муомила бо давлат доогга бошанд ва намешавад ин 
муомилопгро аз муомилоти маъмулии тичоратии ширкат чудо кард.

2 ОТПРАВИТЕЛЬ СТВО GOVERNMENT 20.3
Правительство, государственные учреждения аналогичные органы, 
как местные, так и национальные или интернациональные.

ХУКУМАТ
Хукумагт, идороти давлаггй ва макомоти монанди \ам махдллй ва 
х,ам милливу байналмилалй махсуб мешавад.

206. ПРАВЛЕНИЕ КОМИТЕТА ПО СТАНДАРТАМ 
ФИНАНСОВОЙ ОТЧЕТНОСТИ (ПКМСФО) INTERNATION 
ACCOUNTING STANDARDS BOARD (IASB)
Независимая негосударственная организация со штаб-квартирой в 
Лондоне, ответственная за разработку и принятие Международных 
Стандартов Финансовой отчетности и за гармонизацию принципов 
бухгалтерского учета и финансовой отчетности по всему миру.

РАЁСАТИ КУМИТАИ БАЙНАЛМИЛАЛЙ ОИД БА СТАН­
ДАРТНОЙ ХИСОБОТИ МОЛИЯВЙ (РК БСХМ)
Ташкилоти мустакдли гайридавлаггй, ки кдроргохдш дар Лондон 
ва масъули тахдяву кдбули Стандартной Байналмилалии хисоботи 
молиявй ва хамохднгсозии усулх,ои (принсипхои) ягонаи 
хисобдорй ва хисоботи молиявй дар чахон.

207. ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬ VENTURE 31.2 
Участник совместного предприятия. Сторона в совместной дея­
тельности, участвующая в совместном контроле над этой 
деятельностью.

СОХИБКОР
Ширкаткунаидаи корхонаи муиггарак. Тарафе, ки дар фаъолияти 
якчоя шарик ва бар назорагги ин фаъолият иштирок дорад.
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208. ПРЕКРАЩАЕМАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ 
DISCONTINUING OPERATION 35.2,35.1,35.50,35 APPS A-В

Прекращаемая деятельность это компонент компании:
a) который компания согласно единому плану:
I) продает по существу целиком, как при продаже компонента в 
единой сделке, путем отделения или передачи права 
собственности на компонент акционерам компании;
II) продает по частям, как при индивидуальной продаже активов 
компонента и погашении его обязательств; или
Ш) прекращает использование через отказ от собственности;
b) который представляет отдельное крупное направление 
деятельности или географический район ведения операций; и
c) который может быть выделен операционная единица и для 
целей финанасовой отчетности.

ФАЪОЛИЯТИ КАТЬШАВАНДА
Кдгьшавандагии фаъолият чузъи таркибии ширкат аст:
a) мутобики барномаи вохиди ширкат:
I) ба таври яклухт фурухта мешавад, хдмчун чузъи муомилаи 
вохдд, бо рохи чудошавй ё интиколи хукуки моликият ба 
сахомдорони ширкат.
П) кием ба кием фурухта мешавад, хдмчун фуруши алохидаи 
дороихои инфиродй ва пардохти ухдадорихои он;
Ш) ё хатми истифода тавассути даст кашидан аз моликият;
b) самти бузурги фаъолияти чудогона ё минтакаи чугрофиявй 
гузаронидани амалиётро пешниход мекунад; ё
c) метавонад хдмчун вохиди амалиётй ва ба максади хисоботй 
молиявй ЧУДО шавад.

I

209. ПРЕКРАЩЕННАЯ (СВЕРНУТАЯ) ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ 
DISCONTINUED OPERATION 8 6

Направление деятельности фирмы (например, подразделение, 
которое представляло собой одно из направлений деятельности 
фирмы или работало для специального вида клиентов), которое
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было продано, ликвидировано или его работа прекращена иным 
образом. Органы, контролирующие правильность ведения 
бухгалтерского учета, требуют, чтобы отчет о результатах 
продолжающейся деятельности фирмы был отделен от отчетности 
о ныне прекращенной деятельности и чтобы любая прибыль (или 
убыток) от ликвидации конкретного сегмента деятельности 
фирмы была занесена в раздел операционных -  доходов (или 
расходов) от ныне прекращенной деятельности

КАТЪИ ФАЪОЛИЯТ
Самти фаъолияти ширкате, ки (барои мисол, шуъбае, ки яке аз 
самти фаъолияти ширкат 6 хоса барои муштариёни хоса фаъолияг 
мекард) фурухта, лагв £ бо сабаб\ои дигар кдгь гардидааст. 
Макомоте, ки дурустии танзими хисобгирии бухгалтериро назорат 
мекунад, такозо мекунанд, ки хисоботи натирай фаъолияти 
давомдори ширкат аз хисоботи фаъолияти кдгь шуда чудо карда 
шуда ва хар навъ фоида (ё зарар) -  и аз лагви кисмати мушаххаси 
сегмент фаъолияти ширкат бояд ба кисмати амалнёти даромадхо 
(й харочот'ь и фаъолияти кап. шуда шомил гардад.

210. ПРИБЫТЬ PROFIT Р 105, Р107
Итоговая величина, остающаяся после вычета из дохода расходов 
(включая, где необходимо, корректировки в связи с поддержанием 
капитала). Любая сумма сверх и свыше того, что необходимо для 
поддержания капитала на начало периода, является прибылью

ФОИДА
Андозаи чамъбастиест, ки баъд аз даромад тарх. кардани харочот 
боки мондааст. Хдр маблаги болит ва беш аз он, ки барои 
нигахдории сармоя дар ибтидои мар хила зарур буда, фоида махоуб 
мешавад.
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211. ПРИЗНАНИЕ RECOGNITION F82 
Процесс включения в баланс или отчет о прибылях и убытках 
статей, отвечающих определению элементов этих отчетов и 
удовлетворяющих следующим критериям признания:
a) имеется вероятность получения компанией или выбытию из нее 
каких либо будущих экономических благ, связанных с данной 
статьей; и
b) статья имеет себестоимость или стоимость, которые могут быть 
надежно оценены.

ЭЪТИРОФ
Нараёни ба тавозун ё ба хисоботи фоида ва зарар дохил кардани 
моддахое, ки чавобгуи муайян кардани унсурхои ин хисобот ва 
конеъкунандаи меъёрхои эътирофии зер бошанд:
a) мавчудияти эхтимолии аз тарафи ширкат ба дастовардан ё аз он 
хорич кардани баъзе самарахои иктисодй дар оянда. ки ба ин 
модцахо алокаманданд; ва
b) модда метавонад арзиши аслй ё арзиш бошад, ки кобили бахои 
эътимоднок гардад.

212. ПРИОБРЕТЕНИЕ (ПОКУПКА) ACQUISITION 22 8
Объединение компаний, при котором одна из них, покупатель, 
получает контроль над чистыми активами и операциями другой 
компании, продавца, в обмен на передачу активов, принятие на 
себя обязательств или выпуск долевых инструментов.

ХАРИД
Ширкатхои мутгахидзе, ки яке аз ohxJo ба сифагги харидор хакки 
назорати дороихои соф ва муомилоти дигар ширкати фурушандаро 

ухда дошта ва бар ивази интиколи дороихои хеш, ухдадорй ё 
^стехсолй воситахои сахомиро ба душ мегирад.
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213. ПРИОРИТЕТ СОДЕРЖАНИЯ ПЕРЕД ФОРМОЙ 
SUBSTANCE OVER FORM F35,1 7

Принцип, в соответствии с которым сделки и другие события 
учитываются и представляются в соответствии с их содержанием и 
экономической реальностью, а не просто с их юридической 
формой

/*
АФЗАЛИЯТИ МАЗМУН НИСБАТИ111АКЛ
Шартхое, ки тибки он муомилот ва дигар ходисахо мутобикан ба 
мазмунашон ва вокеияти ик,тисодиашон бидуни шакли хукукии 
онхо ба хисоб гирифга, пешниход мегардад.

214. ПРИРОСТНАЯ СТАВКА ПРОЦЕНТА НА ЗАЕМНЫЙ 
КАПИТАЛ (ДЛЯ АРЕНДАТОРА)
INCREMENTAL BORROWING RATE OF INTEREST
(LESSEE’S) 17.3

Ставка процента, которую арендатору пришлось бы платить по 
аналогичной аренде или, если таковую определить невозможно, то 
ставка на начало срока аренды, которую арендатор должен был бы 
платить по заемным средствам, полученным на такой же срок и 
при том же обеспечении, в объеме, необходимом для покупки 
актива

АФЗОИШИ МЕЪЁРИ ФОИЗ БА САРМОЯИ КДРЗЙ 
(БАРОИ ИЧОРАГИР)
Меъёри фоизе, ки ичорагир метавонист бар ивази ичораи 
мушобехи он бипардозад ва дар сурагги мавчуд набудани он, 
меъери пардохт аз рун андозаи ибтидои мухлати ичора, ки 
ичорагир барои воситахои карзи мусобй бар хдмон хачме, ки 
харидории дороихои навро мепардохт, муайян мегардад.
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215. ПРОИЗВОДНЫЙ ИНСТРУМЕНТ (ДЕРИВАТИВ) 
DERIVATIVE 32.9-2 10,39.1 -39.171JETC. 
финансовый инструмент:
a) стоимость которого меняется в результате изменения 
процентной ставки, цены товара или ценной бумаги, обменного 
курса , индекса цен, или ставок кредитного рейтинга или 
кредитного риска другой переменной (иногда называемой
базисной”);
b) для приобретения, которого необходимы небольшие 
первоначальные инвестиции по сравнению с другими инстру­
ментами, цена на которые аналогичным образом реагирует на 
изменения рыночной конъюнктуры; и
c) расчеты по которому осуществляются в будущем.

ВОСИТАИ ДЕРИВАТИВ Ё ТАКРОРЙ
Воситахои молиявие, ки:
a) арзиши он дар наггичаи тагйирёбии меъёри фоиз, нархи мол ё 
когази цимматнок, габодули арз в меъёри индекси нарххо, 
хдйсшгги кдрзй ё индекси карзй ва дигар омилхо дигаргун
мешавад;
b) барои харидорин он сармоягузории ибгидоии андаке заруранд, 
ки нисбати дигар воситахо, нархи онхо вобаста ба бозор тагйир
меёбанд:
c) хисоббаробаркунии онхо дар оянда сурат мегирад.

216. ПРОМЕЖУТОЧНЫЙ ПЕРИОД INTERIM PERIOD 34.4 
Период финансовой отчетности, который .короче полного 
финансового года.

Да вра и  ф о с и л а в й
Давраи хисоботи молиявие, ки камтар аз соли пурраи молиявй аст.
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217. ПРОМЕЖУТОЧНЫЙ ФИНАНСОВЫЙ ОТЧЕТ 
INTERIM FINANCIAL REPORT 34.4

Финансовый отчет, включающий либо полный комплект 
финансовых отчетов (как описано в МСФО 1), либо комплект 
сжатых финансовых отчетов (как описано в МБС 34) за 
промежуточный период.

ХИСОБОТЙ МОЛИЯВНИ ФОСИЛАВЙ
Хисоботй молиявие, ки ё мачмуи пурраи хисоботй молиявиро 
(тавре, ки дар СБХ,М-1 шарх дода шудааст) ё мачм^и хисоботй 
молиявии фишурда дар давраи фосилавиро (тавре, ки дар СБХМ - 
34 шарх дод а шудааст) дар бар мегарад.

218. ПРОПОРЦИОНАЛЬНОЕ КОНСОЛИДИРОВАНИЕ 
PROPORTIONATE CONSOLIDATION 31 2
Метод учета и отчетности, согласно которому доля 
предпринимателя в активах, обязательствах, доходах и расходах по 
совместно контролируемой деятельности объединяется построчно 
с аналогичными статьями в финансовых отчетах предпринимателя, 
либо показывается отдельными строками статей в его финансовых 
отчетах.

МУТТАХИДКУНИИ МУТАНОСИБ
Усули хисобдорй ва хисоботе, ки мутобикл он сахми сохибкор дар 
дороихо, ухдадорихо, даромадхо ва харочот дар фаъолияти 
муштаракага бо моддадои мушобехи он дар хисоботй молиявии он 
мутаххид карда ё дар моддаи алохида дар хисоботй молиявиаш 
нишон дода мешавад.

219. ПРОЧИЕ ДОЛГОСРОЧНЫЕ ВОЗНАГРАЖДЕНИЯ 
РАБОТНИКАМ

Выплаты вознаграждений работникам (кроме выплат ни 
окончании трудовой деятельности, выходных пособий и

OTHER LONG-TERM EMPLOYEE BENEFITS
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компенсационных выплат долевыми инструментами), которые не 
погашаются, выплачиваются полностью в течение двенадцати 
месяцев после окончания периода, в котором работники оказывали 
соответствующие услуги.

ДИГАР ПОДОШВОЙ ДАРОЗМУДДАТ БАРОИ КОРМАНДОН
Пардохти подоши кормандон (ба чуз пардохти анчоми фаъолияти 
мехнатй, ёрдампулй ва пардохти чуброшт/лихои воситахои 
хиссавй), ки пардохта нашудааст ва дар муддати 12 мох баъд аз 
давраи анчоми хизматхояшон ба кормандон ба таври пурра 
пардохта мешавад.

220. ПРЯМОЙ МЕТОД ОТЧЕТНОСТИ О ДВИЖЕНИИ 
ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ ОТ ОСНОВНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 
DIRECT METHOD OF REPORTING CASH FLOWS FROM 
OPERATING ACTIVITIES 718

Метод составления отчета о движении денежных средств, при 
котором раскрываются основные виды валовых денежных 
поступлений и валовых денежных платежей (в отличие от 
косвенного метода).

УСУЛИ МУСТАКИМИ ХИСОБОТИ ГАРДИШИ 
МАБЛАГХОИ ПУЛЙ АЗ ФАЪОЛИЯТИ АСОСЙ
Усули гахияи хисоботи гардиши маблагхои пулие, ки дар он 
намудхои асосии воридоти у мумии пул ва пардохтхои умумии 
пулй ошкор карда мешавад (нисбати усули гайримустаким)

221. ПУБЛИЧНО ОБЯЗАННАЯ (КОМПАНИЯ) 
DEMONSTRABLY COMMITTED (COMPANY) 19.134

Компания формально обязана выплачивать окончательное 
вознаграждение тогда и только тогда, когда у нее существует 
детальный формальный план по окончательным выплатам и 
отсутствует реальная возможность его отзыва. Детальный план как 
минимум должен включать следующее:
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a) местонахождение, функции и приблизительное количество 
работников, трудовые соглашения с которыми должны быть 
прекращены;
b) окончательные суммы вознаграждения по каждой должности 
или функции; и
c) сроки, в которые должен быть выполнен план. Выполнение 
плана должно начинаться как можно раньше, а период времени на 
завершение его выполнения должен быть таков, чтобы 
существенные изменения плана были маловероятны.

ШИРКАТИ РАСМАН 9ХДАДОР
Ширкат зохиран ухдадор асг танхо хамон вакт подошро ба таври 
пурра пардохт намояд, ки накдиаи чузъиёта хдлди акдл бояд 
и борат бошад аз:
a) Чои кор, вазифа ва микдори тахминии кормандон, кдрордоди 
мехнатие, ки дар асосй он фаъолият кдгь карда туда бошад,
b) маблаги интихоии подош аз руи вазифа ё фаъолияг; ва
c) мухлатхое, ки бояд накдш ичро шавад. Ичрои накша харчи 
зудгар бояд огоз ёбад ва мухг̂ гги ичрои он тавре сурат гирад, ки 
вориди тагйироти мухим ба накша аз эхтимол дур бошад.

Р
222. РАЗВОДНЕННАЯ ПРИБЫЛЬ НА АКЦИИ.

DILUTED EARNINGS PER SHARE 33 24-3342
Сумма чистой прибыли за период, приходящаяся на владельцев 
обыкновенных акций, деленная на средневзвешенное количество 
обыкновенных акций, находящихся в обращении в течение пери­
ода, скорректированная с учетом разводняющего эффекта всех 
конвертируемых в обыкновенные акции контрактов.
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ФОИДАИ БА САХМИЯ ЧУДОШУД\
Маблаги фоидаи холиси даврае, ки ба сохибони сахмияхои оддй 
глаллук дорад. Ба микдори миёиаи сахмияхои оддии дар хамин 
давра дар муомилогг буда, таксим карда шуда ва бо назардошги 
самараи чудошудаи хамаи табдилёбихо ба сахмияхои оддии 
шартномахо тасхех карда шудааст.

223. РАЗРАБОТКА DEVELOPMENT 9 6,38.7,38 47 
Применение результатов исследований или других знаний при 
планировании или проектировании производства новых или 
существенно улучшенных материалов, устройств, товаров, 
процессов, систем или услуг до качала их коммерческого 
производства или использования.

ТАХИЯ
Татбики наггичахои тахкикот ё дигар донишхое, ки барои ба 
накгаагирй ё лоихакашии истехсоли мавод, молхо, системахо ё 
хадамоти мохиятан нав ё такмилшуда то огози истехсоли тичорагй 
ё истифодабарй.

224. РАСХОДЫ EXPENSES Р69-Р73, ЕСТ 
Сокращение экономических благ в течение отчетного периода в 
форме выбытия средств или истощения активов, или возник­
новения обязательств, что приводит к сокращению капитала, 
иному, чем в результате распределения доходов собственникам.

ХАРОНОТ
Ихтисори неъмагхои иктисодй дар тули давраи хисоботй дар 
шакли хоричшавии маблаг ё камшавии дороихо ва ё ба миён 
омадани ухдадорихое, ки боиси камшавии сармоя ба нисбагги 
натичаи таксими даромадхои мулкдор мегардад.
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225.РАСХОДЫ ПО НАЛОГУ (ВОЗМЕЩЕНИЕ НАЛОГА) 
TAX EXPENSE (TAX INCOME) 12 5,6

Общая пеличина, включенная в определение чистой прибыли или 
убытка за период для целей расчета текущих и отложенных 
налогов. Расходы по налогу (налоговое возмещение) включают 
текущие расходы по налогу (текущее налоговое возмещение) и 
отложенные расходы по налогу (отложенное налоговое 
возмещение).

ХАРОЧОТИ АНДОЗ (ЧУБРОНИ АНДОЗ)
Андозаи у мумие, ки дар муайян кардани фоидаи соф ё зарари ин 
давра ба максади хисобкунии андозхри чорй ва мавкуфгузошта 
дар ин давра дохил шудааст. Харочоти андоз (чуброни андоз) 
харочоти чории андоз (чуброни чории андоз) ва харочоти 
мавкуфгузошта (чуброни андози мавкуфгузошта) - ро дар бар 
мегирад.

226. РАСХОДЫ СЕГМЕНТА SEGMENT EXPENSES 14.16, 14.5 
Расходы, являющиеся результатом основной деятельности 
сегмента, которые прямо относятся к сегменту, и соответствующая 
часть расходов, которая может быть обосновано распределена на 
сегмент, включая расходы, относящиеся к сбыту внешним 
покупателям, и расходы по операциям с другими сегментами той 
же компании.

ХАРОЧОТИ СЕГМЕНТ (БАНДУ БАСТ)
Харочоте, ки натичаи фаъолияти асосии сегмент’ буда, бевосита ба 
худи сегмент дахл дорад ва он кисмати харочот, ки метавонад бо 
далел ба сегмент таксим гардад, ба шумули харочоти марбути 
фуруш ба харидори беруна ва харочоти амалиёт бо дигар 
сегментхри хамон ширкат.
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227. РАСЧЕТ (ПО ОБЯЗАТЕЛЬСТВАМ ПЕНСИОННОГО 
ПЛАНА)
SETTLEMENT (OF EMPLOYEE BENEFIT 
OBLIGATIONS) 19.112,19.36

Операция, устраняющая все дальнейшие юридические или 
конструктивные обязательства в отношении части или всей суммы 
пенсионного обеспечения по плану на основе трудового участия, 
например, путем выплаты паушальной суммы участникам плана 
или в их пользу в обмен на их право на получение определенных 
выплат по окончании срока трудового соглашения.

Х.ИСОББАРОБАРЙ (ДОИР БА УХДАДОРИИ НАКШАИ 
НАФАКА)
Амалиёте, ки хдмагуна ухдадорихои баъдии хукукЯ й амалиро 
нисбаг ба кием ё тамоми маблаги таъминоти нафака мутобики 
накша дар асоси сахми мехнати чуброн мекунад. Барои мисол, ба 
воситаи пардохти маблаги умумй ба хамаи ширкаткунандагони 
накща ва в ба манфиати онхо ба ивази хукуки онхо дойр ба 
дарёфти маблаги муаяйн хангоми хатми мухлати карордоди 
мехнатй.

228.РАСЧЕТНАЯ СТАВКА ПРОЦЕНТА ПО ДОГОВОРУ 
ОБ АРЕНДЕ
INTEREST RATE IMPLICIT IN A LEASE 17 3

Ставка дисконта, которая на начало срока аренды обеспечивает 
Равенство общей дисконтированной стоимости:
a) минимальных арендных платежей с точки зрения арендодателя; и
b) негарантированной остаточной стоимости реальной справед­
ливой стоимости арендованного актива/

м еъ ёри  х и с о б и  ф о и з  д о й р  ба  ш а р т н о м а и  и ч о р а
Аццозаи дисконт, ки дар огози мухлати ичора баробарии арзиши 
Умумии дисконтро таъмин мекунад:
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a) хадди акали музди ичора аз назари ичорадихднда; ва
b) арзиши бокимондаи гайрикафолатии арзиши хакконии доро- 
ихои ба ичора додашаванда.

229.РЕЗЕРВ PROVISION F64
Существующее на настоящий момент обязательство, которое 
отвечает определению долг ового обязательства, даже при условии, 
если его величина нуждается в оценке.

ЗАХИРА v
Ухдадории дар айни замон мавчуде, ки чавобгуи таъйини ухда- 
дории карзй буда, хатго агар дар холагги андозаи он ба баходихй 
эхтиёч дошта бошад.

230. РЕЗУЛЬТАТЫ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ PERFORMANCE F .47
Соотношение доходов и расходов компании, как это представлено 
в отчете о прибылях и убытках.

НАТИЧАИ ФАЪОЛИЯТ
Таносуби даромадхо ва харочоти ширкат мутобики хисоботй 
фоидаву зарари он.

231 РЕЗУЛЬТАТЫ СЕГ МЕНТА SEGMENT RESULT 14.16,14 17 
Разница между доходами и расходами сегмента. Результаты 
сегмента определяются до того, как будут сделаны какие-либо 
корректировки в связи с долей меньшиства.

НАТИЧАИ СЕГМЕНТ (БАНДУ БАСТ)
Фарки байни даромадхо ва харочоти сегмент. Натичаи сегмент то 
замони ворид кардани харгуна тасхех, ба иртиботи сахми акалияг 
муайян карда мешавад.
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232. РЕЗУЛЬТАТЫ ЧРЕЗВЫЧАЙНЫХ ОБСТОЯТЕЛЬСТВ 
EXTRAORDINARY ITEMS 8.6, 7.29-7.30,7.47,8.11-8.15, ETC.

Доходы или расходы, являющиеся результатом событий или 
сделок четко отличимых от обычной деятельности компании, 
частого или повторяющегося появления которых в этой связи не 
ожидается.

НАТИЧАИ ВАЗЪИ ФАВКУЛОДА
Даромадхо ва ё хароцоте, ки аз натинаи ходисае ё муомилоте ба 
амал омада, ба таври дакик аз фаьолияги маъмулии ширкат фарк 
мекунад ва такрори он ба ин робита пешбинй намешавад.

233. РЕСТРУКТУРИЗАЦИЯ RESTRUCTURING 37 10
Программа, которая спланирована и контролируется руководством 
компании и существенно изменяет либо:
a) масштаб деятельности, осуществляемой компанией; либо
b) способа осуществления деятельности.

ТАЧДИДИ СОХТОР
Барномае, ки аз тарафи рохбарияти ширкат танзим ва назорат 
карда мешавад ва тагйироти чиддй дар холати зер ворид мегардад:
а) микёси фаъолияти анчомдихандаи ширкат; ё
б) тарзи ичрон фаъолнят.

234.РЕТРОСПЕКТИВНОЕ ПРИМЕНЕНИЕ 
RETROSPECTIVE APPLICATION 8 45

Применение новой учетной политики к событиям и операциям, 
таким образом, как если бы такая политика применялась всегда

1а г ь и к и  о я н д а б и н и и  д у р
Истифодаи сиёсати нави хисобдорй дойр ба ходисахо ва амалиёт 
мисли он, ки агар чунин сиёсат хамеша истифода шавад.
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235.РИСКИ, СВЯЗАННЫЕ С АРЕНДОЙ АКТИВА
RISKS ASSOCIATED WITH A LEASED ASSET 17.5
Возможности потерь из-за не использования или неполного 
использования мощностей или технологического устаревания 
актива, а также из-за колебаний в прибыли в связи с изменением 
экономических условий.

ХАВФИ ИЧОРАИ ДОРОИХО
Имкони талафот ба иллати истифода набурдан ва ё ба таври пурра 
истифода набурдани иктидор ё дороихо аз нигохи технологи кучна 
ва хамчуник ноустуворЯ дар фоида вобаста ба тагйироги шароити 
иктисодй

236. РИСК ЛИКВИДНОСТИ LIQUIDITY RISK
Риск того, что компания столкнется с трудностями в привлечении 
средств для исполнения обязательств, связанных с финансовыми 
инструментами Риск ликвидности может стать результатом 
неспособности быстро продать финансовые активы по цене, 
близкой к их реальной стоимости.

ХАВФИ БОЗОРГИРЙ
Хавфи он ки ширкат барои чалби маблаг дар анчоми ухдадории 
вобаста ба воситахои молиявй ба мушкилот му во чех мешавад 
Хавфи пардохтпазирй метавонад натичаи зуд фурухта 
натавонисгани дороихои молиявй ба нархи назднк ба арзиши! 
вокеии онхо бошад

237.РИСК ПОТОКА ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ
CASH FLOW RISK 32 43

Риск изменения величины будущих поступлений и платежей1 
денежных средств, связанных с денежными финансовыми инстру­
ментами.
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ХАВФИ СЕЛАИ ВОСИТАХОИ ПУЛИ
Хавфи тагйири андозаи воридоти оянда ва пардохти воситах,ои 
лулие, ки бо воситахои молиявии пулй иртибот доранд.

238. РИСК СТАВКИ ПРОЦЕНТА
INTEREST RATE RISK 32 43

Вид ценового риска. Риск того, что стоимость финансового 
инструмента будет колебаться из-за изменений рыночных ставок 
процента.

ХАВФИ АНДОЗАИ ФОИЗ
Навън хавфи нархи Хавфи он ки арзиши воситахои молиявй ба 
иртиботи тагйири андозаи фоши бозор метавонад тагйир ёбад.

239.РЫНОЧНАЯ СТОИМОСТЬ MARKET VALUE 25.4, 32.5 
Сумма, получаемая от продажи, или сумма, уплачиваемая при 
приобретении (финансового) инструмента на активном рынке.

АРЗИШИ БОЗОРЙ
Маблаге, ки аз фуруш ба даст оварда мешавад ё маблаге, ки 
хангоми харидории воситахои молиявй дар бозори фаъол пардохта
мешавад.

240. РЫНОЧНЫЙ (ЛЕГКО РЕАЛИЗУЕМЫЙ) 
MARKETABLE 254

Означает существование активного рынка, на котором можно 
получить рыночную стоимость (или какого-либо показателя, 
позволяющего рассчитать рыночную стоимость).

БОЗОРЙ (ЗУД БА ФУРУШРАВАНДА)
Ба маънои мавчудияти бозори фаъоле, ки дар он метавон арзиши 
бозориро (ё ягон нишондихдндае, ки имкони хисобкардани 
арзиши бозорро) ба даст овард.
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241. РЫНОЧНЫЙ РИСК MARKET RISK 32.43
Вид ценового риска. Риск, того что стоимость финансового 
инструмента будет колебаться в результате изменения рыночных 
цен, независимо от того, вызваны ли эти изменения факторами, 
специфичными для конкретной ценной бумаги или ее эмитента, 
или факторами, воздействующими на все ценные бумаги, обраща­
ющиеся на рынке

ХАВФИ БОЗОРЙ
Навъи хавфи нарх Хавфи он ки арзиши воситахои молиявй дар 
нэтичаи тагйири нархи бозорй ноусгувор мегардад, новобасга аз 
он ки ин тагйирот ба сабаби омнлхои махсусу хоси когазхои 
киматноки мушаххас ё эмитента он ва ё дигар омилхое, ки ба хама 
когазхои кимапгнокй дар бозор муомилашаванде таъсир доранд

С
242.СБОР СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННОЙ ПРОДУКЦИИ 

HARVEST 415
Отделение продукции от биологического актива или прекращение 
жизнедеятельности биологического актива

ЧАМЪОВАРИИ МАХСУЛОТИ ХОЦАГИИ КртШЛОК
Цудошавии махсулот аз дороии биологй ё катки хаёти дороии 
биологй.

243.СВЯЗАННЫЕ СТОРОНЫ RELATED PARTIES 24 5
Стороны считаются связанными, если одна сторона обладает 
способностью контролировать другую сторону или оказывать
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существенное влияние на другую сторону при принятии 
финансовых и хозяйственных решений.

ТАРАФ^ОИ АЛОКАМАНД
Тарзфхо алокамацц хисобида мешаванд, агар як тараф кобилияти 
идора намудани тарафи дигарро дошта бошад ё хангоми кабул 
кардани кдрорхои молиявй ё хочдгидорй ба тарафи дигар таъсири 
мухим расонад.

244.СЕБЕСТОИМОСТЬ ЗАПАСОВ
COST OF INVENTORIES 2.7

Все затраты на закупку, обработку и прочие затраты, 
произведенные в целях доведения запасов до их текущего 
состояния и транспортировки к месту их текущего расположения.

АРЗИШИ АСЛИИ ЗАХИРАХО
Хамаи харочот барои харид, хоркард за дигар харочот, ки бо 
максади бурда расонидани захирахо то холати чорй ва 
кашонидани онхо то макони чойгиршавнашон.

245.СЕКВЕСТР (СОКРАЩЕНИЕ) ПЕНСИОННОГО ПЛАНА 
CURTAILMENT 19111

Секвестр пенсионного плана производится в случае, когда 
компания:
a) формально обязана произвести существенное сокращение 
количества работников, охваченных пенсионным планом; или
b) изменяет условия пенсионного плана на основе трудового 
участия с установленными выплатами таким образом, что 
существенная часть будущих услуг имеющихся работников более 
не будет рассматриваться как основание для начисления пенсий, 
или будет основанием для начисления уменьшенных пенсий.
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СЕКВЕСТРИ (ИХТИСОРИ) НАКДЫАИ НАФАКА
Ихтисори накшаи нафака дар холате ба вучуд меояд, ки ширкат:
a) ухдддор аст, ки расман шумораи кормандоне, ки накщаи 
нафакаро фаро гирифтаанд, ихтисор намояд, ё
b) шарти накшаи нафакаро дар асоси ишгироки мехдати бо 
пардохти пулии муайяншуда чунин тагйир медихад, ки кисми 
мухими хгаматхои асосии кормандони дигар хамчун асос барои 
пардохти нафака баррасй намешавад, ё асоси камшавии пардохти 
нафака мешавад.

246.СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ 
AGRICULTURAL ACTIVITY 41.5,416,41.53

Управление биотрансформацией биологических активов в целях 
продажи, получения сельскохозяйственной продукции или произ­
водства дополнительных биологических активов.

ФАЪОЛИЯТИ ХОЧАГИИ КИШЛОК
Идоракунии биотагйироти дороихои биологй бо максади фуруш, 
ба дает овардани махсулоти хочагии кишлок, ё истехсоли шговагии 
дороихои биологй.

247. СОБЫТИЕ ПЕРВОНАЧАЛЬНОГО ПРИЗНАНИЯ 
INITIAL DISCLOSURE EVENT 35.16

По отношению к прекращаемой деятельности событие 
первоначального признания -  это одно из следующих событий, 
наступившее ранее:
a) компанния заключила соглашение о продаже, имеющее 
обязательную силу, по существу всех активов, относящихся к 
прекращаемой деятельности; или
b) совеп директоров или аналогичный орган управления компании
I) утвердил подробный формальный план по прекращению; и
II) объявил об этом плане.
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ХОДИСАИ ЭЪТИРОФИ ИБТИДОИ
Нисбат ба кдгьи фаъолият ходисаи эътирофи ибтидой -  ин яке аз 
х,о дисахои зсрин мебошад, ки каблан рух додаанд:
a) ширкат дар бораи фуруш созишнома баста, ки еохиби куввати 
хатмй аз руи тамоми дороихо буда, ба фаъолияти кдгьгардида 
тааллук доранд; ё
b) шурои директорон ва ё амсоли инхо органи идоракунандаи 
ширкат
I) накдпаи муфассали расмиро оид ба катъ кардан тасдик кард, ва 
И) ин накшаро эълон иамуд.

248 С ОБЫТИЯ ПОСЛЕ ОТЧЕТНОЙ ДАТЫ
EVENTS AFTER THE BALANCE SHEET DATE 10.1 -  10.23
Те события, как благоприятные, так и неблагоприятные, которые 
происходят между отчетной датой и принятием решения о 
публикации финансовых отчетов. Могут быть выделены два типа 
таких событий:
a) предоставляющие дополнительное подтверждение условиям, 
которые имелись на отчетную дату; и
b) отражающие условия, возникающие после отчетной даты.

ХОДИСАХОИ БАЪДИ САНАИ ХИСОБОТЙ
Он ходисахои мусоид ва номусоид, ки байни санаи хисоботй ва 
кдбули кдрордод дар бораи нашри хисобош молиявЯ ба амал 
меоянд. Метавон ду намуди чунин ходисахоро чудо кард:
a) пешниходи шартхои иловагии тасдикщуда, ки дар санаи 
Хисоботй мавчуд буданд; ё
b) инъикоскунандаи шароитхое, ки баъди санаи хисоботй ба амал
меоянд.

^.СОВМЕСТНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ {ПРЕДПРИЯТИЕ) 
JOINT VENTURE 312

Договорное соглашение, по которому две или более сторон 
°сУЩествляют экономическую деятельность при условии 
совместного контроля над ней.
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ФАЪОЛИЯТИ МУШТАРАК (КОРХОНА)
Созишномаи шартномавй, ки аз руи он ду ё зиёда тарафхо ба 
фаъолияти иктисодй нтаорати муштаракро амалй мегардоианд.

250.СОВМЕСТНО КОНТРОЛИРУЕМАЯ КОМПАНИЯ 
JOINTLY CONTROLLED ENTITY 3119

Совместная деятельность с учреждением акционерного общества! 
товарищества или другого хозяйствующего субъекта, в котором 
каждый участник имеет свою долю. Эта компания действует также 
как и другие,, за исключением того, что договорное соглашений 
между участниками устанавливает совместный контроль над ее 
экономической деятельностью.

НАЗОРАТИ МУШТАРАКИ ШИРКАТ
Фаъолияти муштарак бо муассисаи чамъияти сахомй, шарики ва ё 
дигар субъектной хочагидорй, ки дар он хар як иштирокчй хаккн 
худро дороет. Ин ширкат хзмчунин чун дигар ширкатхо амал 
мекунад, ба исгиснои он, ки созишномаи шартномавй байня 
иштирокчиён назорати муштаракро аз болои фаъолияти иктисодй 
мукаррар мекунад.

251. СОВМЕСТНОЕ УПРАВЛЯЕМЫЕ (ПЕНСИОННЫЕ) ПЛАНЫ 
GROUP ADMINISTRATION (EMPLOYEE BENEFIT) PLANS 19.33 
Совокупность планов отдельных работодателей, объединенных 
для создания пула активов для целей инвестирования и снижения 
административных расходов и расходов на управление нивеи 
тициями. Однако права требования различных работодателей 
агрегированы в целях пенсионного обеспечения собственны! 
работников.

НАЩИАХОИ ИДОРАКУНИИ (НАФАКДВИИ) МУ ШТАРАК
Мачмуи накщахои сохибкорони чудогона, ки барои сохтанй 
дороихо бо максади маблаггузорй ва кам кардани харочогй 
маъмурй ва харочот барои идоракунии маблаггузорихо муттахИЯ
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шудааид. Бо вучуди ин хукуки талаботи сохибкорони гуногун бо 
максади таъминоти нафакаи коргарони худ пайвасга гардидааст.

252. СОВМЕСТНЫЙ КОНТРОЛЬ JOINT CONTROL 31 2
Распределение, в соответствие с договором, контроля над эконо­
мической деятельностью.

НАЮРАТИ МУШТАРАК
Таксимоти назорат аз руи фаъолияти иктисодй мувофики
шартнома

253. СООТНЕСЕНИЕ РАСХОДОВ И ДОХОДОВ 
MATCHING OF COSTS WITH REVENUES F 95

Расходы признаются в отчете о прибылях и убытках на основании 
прямой связи между произведенными затратами и получением 
конкретных статей дохода. Этот процесс включает одновременное 
или комбинированное признание доходов и расходов, которые 
являются прямым и совместным результатом одних и тех же 
сделок или событий. Однако применение принципа соотнесения 
не допускает признания в балансе статей, не отвечающих 
определению активов или обязательств.

ТАНОСУБИ ДАРОМАДУ ХАРОЧОТ
Харочот дар хисоботй фоидаву зарар дар асосй алокаи бевоситаи 
байни харочоти гузаронидашуда ва гирифтани моддахри муайяни 
Даромад ба эътибор гирифта мешавад. Ин чараён дар як вакт ва ё 
эьтирофи якчояи даромаду харочспгро, ки натичаи бевоситаю 
я̂ Чояи ин ё он доду гирифт ва ё ходисахр мебошанд, дар худ 
мегирад. Аммо истифодаи принсипи таносуби мувозинагги 
м°ДДзхоро, ки ба муайян кардани дороихо ва ё ухдадорихо чавоб 
намедихднд, эътироф намекунанд.
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254. СПРАВЕДЛИВАЯ СТОИМОСТЬ
FAIR VALUE 167.17.3. 173.187. 197.203.21.7 229.254.32.5 3381 

Сумма денежных средств, на которую можно обменять актив или | 
которой достаточно для исполнения обязательства при 
совершении сделки между хорошо осведомленными, желающими j 
совершить такую сделку, независимыми друг от друга сторонами.

АРЗИШИ ОДИЛОНА (ХДККОНЙ)
Маблаги воситахои пулие, ки ба он метавон ба дороихо иваз шавад 
ва ё оне, ки барои инрои ухдадорй кофист, хангоми доду гирифг ] 
байни ду тарафи аз хамдитар бохабар, ки хохиши ичро кардани I 
доду гирифгро но вобаста аз хдмцигар доранд.

255. СРЕДНЕВЗВЕШЕННОЕ КОЛИЧЕСТВО ЦИРКУЛИ РУ- I 
ЮЩИХ ОБЫКНОВЕННЫХ АКЦИЙ ЗА ПЕРИОД 
WEIGHTED AVERAGE NUMBER OF ORDINARY SHARES j 
OUTSTANDING DURING THE PERIOD 33,15 j

Количество обыкновенных акций, выпущенных и обращающихся! 
на начал периода, скорректированное на количество погашенных^ 
выкупленных эмитентом или выпущенных за период акций,! 
умноженное на временной весовой множитель.

МИКДОРИ МИЁНАИ САХМИЯХОИ ОДДИИ 
ГАРДИШКУНАНДАИ МАРХИЛА
Микдори сахмияхои оддии дар аввали давра бароварда шуда ва 
гардишкунанда ба теъдоди пардохта, эмитент харидорй карда ва ё 
дар давраи сахмия нашр ва ба зарбкунанадаи муваккзтии вазня! 
замонй афзуда шудааст.

256. СРОК АРЕНДЫ LEASE TERM 17.3 j 
Не подлежащий сокращению период, в течение которго арен­
датор, в соответствие с договором арендует акгав, а также любые!

J



иные дополнительные сроки, в течение которых у арендатора есть 
право продолжить аренду актива с дополнительной оплатой или 
без нее, если на момент начала срока аренды имеется 
обоснованная уверенность в том, что арендатор реализует это
право.

МУХЛАТИ ИНОРА
Ба давраи ихтисор тааллук надошта, ки дар давоми он ичорагир, 
мувофики шартнома, дорой ва инчунин дигар мухлаггх,ои 
иловагиро ичора мегирад, ки дар давоми онхо ичорагир хукук 
дорад ичораи дороиро бо пардохти иловагй ё бе он давом дихдц, 
агар дар замони аввали мухлати ичора боварии собитшуда мавчуд 
бошад, кн ичорагир ин хукукро амалй мегардонад.

257. СРОК ПОЛЕЗНОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ
USEFUL LIFE 44

Отвечает одному из следующих определений;
a) период, на протяжении которого ожидается использование 
компанией амортизируемого актива; или
b) количество произведенных изделий, которое компания ожидает 
получить от использования актива

МУХЛАТИ ИСТИФОДАИ ФОИДА НОК
Ба яке аз таърифхои зерин чавоб медихдд:
a) мархдлае, ки дар давоми он истифодаи дороии истехлок- 
шаьандаро аз тарафи ширкат интизор шудан мумкин аст ва ё
b) микдори махсулоти истехсолшаванда, ки ширкат аз истифодаи 
•Чороихо интизор аст.

СТОК СЛУЖБЫ ECONOMIC LIFE 17 3
Период времени, в течение которого ожидается использование 
акти»а одним или несколькими пользователями, или количество
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аналогичных изделий, которое предполагается получить от актива 
одним или несколькими пользователями.

МЗ%ЛАТИХИЗМАТ
Мархдпаи вакте, ки дар давоми он истифодаи дорой аз тарафи як 
ва ё якчанд истифодакунаиадагон дар назар дошта мешавад ва ё 
микдори камин хел истифодакунаиадагон дар назар дошта 
мешавад ва ё микдори камин хел махсулот, ки аз дорой як ва ё 
якчанд истифобарандагон ба даст меоранд.

259.СТОИМОСТЬ АКТИВА, ПРИОБРЕТЕННОГО В ОБМЕН 
НА АНАЛОГИЧНЫЙ АКТИВ 
COST OF AN ASSET ACQUIRED IN EXCHANGE FOR 
SIMILAR ASSET 16 22

Балансовая стоимость переданного актива. Тем не мене , реальная 
стоимость полученного актива может свидетельствовать о 
снижении стоимости переданного актива В этом случае 
производится снижение стоимости переданного актива, и эта 
сниженная стоимость присваивается новому активу.

«лии
К 1ППИИ

АРЗИШИ ДОРОИИ ДАР МУБОДИЛА БО ДОРОИИ 
ХАММОНАНД БА ДАСТ ОВАРДА
Арзиши тавозунии дории додашуда. Бо вучуди ин, арзиши 
дороии гирифтахоуда метавонад ба пастшавии арзиши дороии! 
додашуда шахддат дихад Дар ин холат пастшавии арзиши дороии] 
интиколшуда ба амал меояд ва ин пастшавии арзиш ба дороии нав 
мусаммех, мегардад. Я

260.СТОИМОСГЬ АКТИВА, ПРИОБРЕТЕННОГО В ОБМЕН |  
НА ДРУГОЙ, ОТЛИЧНЫЙ ОТ ПЕРВОГО АКТИВА 
COST OF AN ASSET ACQUIRED IN EXCHANGE FOR 
DISSIMILAR ASSET 16 21

Реальная стоимость полученного актива, которая эквиваш 
реальной стоимости переданного возмещения, скорректиров; 
на сумму полученных или уплаченных денежных средств или их 
эквивалентов.
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АРЗИШИ ДОРОИИ ДАР МУБОДИЛА БО ДИГАР ДОРОИ 
б а д а с г о м а д а и  а з д о р о и и  я к у м  ф  а рк ;к у И АИДА
Арзиши аслии дороии ба даст овардашуда, ки хдмарзиши 
арзиши аслии чуброншуда аст ба хдчми гирифташуда ва ё 
маблагхои пули пардохташуда ва с хамарзишхои онхо тасхех, 
шудаанд

2 6 1 .стоимость в о з м о ж н о й  реализации
REALIZABLE VALUE F 100

Сумма денежных средств или их эквивалентов, которая в 
настоящее время может быть выручена от продажи актива в 
обычных условиях.

АРЗИШИ ФУРУШИ ИМКОНПАЗИР (ЭХДИМОЛЙ)
Хдчми маблаги пулй ва ё хамарзишхои онхо, ки айни хол 
метавонад пули аз фуруши дороихо дар шароити мукаррарй ба 
даст оварда шавад.

262.СТОИМОСТЬ ПОГАШЕНИЯ
SETTLEMENT VALUE F 100

Недисконтированная сумма денежных средств илн их экви- 
ьалснтов, которая ожидается к уплате в целх исполнения 
обязательств при нормальном ходе дел.

АРЗИШИ ПАРДОХВД)
Маблаги воситахои пулии дисконгнашуда ва ё хамарзишхои онхо, 
ки барои пардохт бо максади ичрои ухдадорихо дар раванди корхо 
ба назар шрифта шудааст.

^.СТОИМ ОСТЬ (ЗАТРАТЫ НА) ПРИОБРЕТЕНИЯ
COST OF AN ACQUISITION 22.1 22.22

Сумма уплаченных денежных средств или их эквивалентов, или 
Реальная стоимость, на дапу совершения обмена, другого 
Смещения, переданного покупателем в обмен на контроль над
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чистыми активами компании, плюс любые з 
непосредственно связанные с ее приобретением.

АРЗИШИ ХАРОЧОТИ ХАРИДОРЙ
Хдчми маблагхои пули пардохтшуда ва t  хамарзилдои oi 
арзиши х.акхонй ба санаи мубодилаи ба анчом расида, ч 
дигар, ки ба харидор ба ивази назорат аз болои активхс 
ширкат дода шудаанд ва илова бар он, хамаи харочот, ки б 
барои ба даст овардани он алоцаманданд.

264.СГОИМОСТЬ ПРОЦЕНТОВ (ДЛЯ ПЛАНА 
ВОЗНАГРАЖДЕНИЙ РАБОТНИКАМ)
INTEREST COST (FOR AN EMPLOY BENEFIT PLA1 

Увеличение дисконтированной стоимости обязателы 
пенсионному плану с установленными выплатами в 
периода, возникающее в связи с приближением на один 
момента выплаты пенсий.

АРЗИШИ ФОИЗХО (БАРОК НАЩПАИ 
МУКОФОТОНИДАНИ КОРМАНДОН)
Афзоиши арзиши дисконтии ухдадорихри накщаи нас 
пардохти мукэрраршуда дар гули давра бо сабаби наздик п 
як давраи замони пардохти нафакд, ки ба амал омадааст.

Увеличение дисконтированной стоимости обязатель 
пенсионному плану с установленными выплатами в 
услугами, оказанными работниками в прошлые г 
возникающее в текущем периоде в результате введения но 
изменения существующих выплат по окончании срока i 
трудового соглашения или прочих долгосрочных 
Стоимость прошлых услуг может быть положитель»

265. СТОИМОСТЬ ПРОШЛЫХ УСЛУГ 
PAST SERVICE COST
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введении новых или увеличении суммы существующих выплат) 
или отрицательной (при уменьшении существующих выплат).

АРЗИШИ ХИЗМАТХОИ ГУЗАШТА
Афзоиши арзиши дисконтии ухдадорихои накщаи нафака бо 
пардохти мукарраршуда бо сабаби хизмагхои расида ба коргарон 
дар даврахои гузашта, ки дар давраи чорй дар натичаи дохил 
кардани навитарихо ва ё тагйироти пардохгхои мавчуда бо 
тамомшавии мухлати амашсунандаи созишномаи мехнатй ва ё 
дигар пардохтхои дарозмуддаг ба амал омада аст. Арзиши 
хизмагхои гузашта метавонад мусбй (бо дохил кардани навигарихо 
ва ё афзун кардани маблаги пардохгхои мавчуда) ва ё манфй (бо 
кам кардани пардохгхои мавчуда) бошад.

266. СТОИМОСТЬ ТЕКУЩИХ УСЛУГ
CURRENT SERVICE COST 19.7,19.5

Увеличение дисконтированной стоимости обязательств по 
пенсионному плану на основе трудового участия в соответствии с 
установленными выплатами за оказание услуг работникам в 
текущем периоде.

АРЗИШИ ХИДМАГХОИ НОРМ
Афзоиши арзиши дисконтии ухдадорихои накщаи нафака дар 
асоси иштироки мехнатй мувофики пардохти мукарраршуда барои 
хидмат расонидан ба коргарон дар давраи чорй.

267. СУБСИДИИ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К АКТИВАМ 
GRANTS RELATED ТО ASSETS 20.3

Правительственные субсидии, основное условие предоставления 
которых состоит в том, что компания, отвечающая установленным 
критериям, должна закупать, построить или иным образом 
приобрести долгосрочные активы. Сюда могут также включиться 
Дополнительные условия, ограничивающие тип или место­
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положение активов, или период, в течение которого их следует 
приобрести или держать.

ЁРИИ НУЛИН МАРБУТ БА ДОРОИХО
Шарти асосии пешнихдци ёрии пулии хукумапй аз он иборат аст, 
ки ширкагш ба меъерхри мукдрраршуда чавобдиханда бояд 
бихарад, бисозад ва ё бо рохлои дигар дороихои дарозмухдатро ба 
даст орад. Дар ин но метавонанд шартхои шювагии намудхои 
махдудшаванда ва ё мархилаи дороихое, ки дар давоми он бояд ба 
даст о ранд ва ё нигох доранд, дохил шаванд.

268.СУБСИДИИ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К ДОХОДУ
GRANTS RELATED ТО INCOME 20 3

Правительственные субсидии, отличные от субсидий, относящихся 
к активам.

ЁРИИ ПУЛИИ МАРБУТ БА ДАРОМАД
Ёрии пулии хукумагии аз ёрии пули марбут ба дороихо фарк- 
кунанда

269. СУММА ТЕКУЩИХ НАЛОГОВ CURRENT TAX 12 5
Сумма налогов на прибыль к выплате (к возмещению) в 
отношении налогооблагаемой прибыли (убытка, учитываемого при 
налогообложении) за период.

МАБЛАГИ АНДОЗХОИ ЧОРЙ
Маблаги андозхо аз фонда барои пардохт (барои чуброн) дар 
муносибати андозбандии фоидаи (зарари хангоми андозбанди ба 
инобат гирифташуда) давра

270. СУЩЕСТВЕННОСТЬ MATERIALITY 1.31, F30 
Информация является существенной, если ее пропуск или невер­
ное представление могут повлиять на экономические решения, 
принимаемые пользователями финансовых отчетов.
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МУХИМИЯТ
Ипгилоот му дом мухим аст, агар набудан ва ё пешниходи 
нодурусти он метавонад ба кабули кдрори иктнсоднн 
исгифодабарандагони хисоботи молиявй таъсир расонад.

271. СЧЕТ ACCOUNT 10 8
В общем значении:
1) контрактные взаимоотношения между покупателем и 
продавцом, в соответсвии с которыми платеж производится в 
последующем времени. Используются также термины «открытый 
счет» (open account) или «кредит по открытому счету» (charge 
account), в зависимости от того, заключен ли контракт в 
коммерческих целях или для обслуживания потребительских 
покупок;
2) хронологическая запись сделок в соответствии с контрактом, 
периодически представляемая банком клиенту в выписках с 
банковского счета
Бухгалтерский учет: активы, обязательства, доходы и расходы, 
представленные на отдельных страницах главной книги учета, в 
которую в хронологическом порядке заносятся изменения 
показателей статей дебета и кредита, например наличных средств, 
дебиторской задолженности, накопленных процентов, продаж, 
вознаграждения администрации и т.д. Система записи, проверки и 
отчетности по этой информации называется бухгалтерским 
учетом.

ХИСОБ 
Маънои умумй:
1) шартномаи дутарафа байни харидор ва фурушанда, ки 
мувофики он пардохт баъдан ба амал меояд. Хдмчунин истилохоти 
«Хисоби кушода» ё «кдрз аз руи хисоби кушода» истифода
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мешаванд, вобаста ба он, ки шартнома бо максади тичори баста 
шуда ва ё барои хадамоти харидахои истеъмолй;
2) кайдхон тартибии доду гирифг мувофики шартнома, ки давр ба 
давр банк ба муштарй нусхахои хисоби бонкиро пешниход ме- 
намояд
Хисоби мухосибй: акгивхо (дороихо), ухдадорихо, даромад ва 
харочог дар сахифахои алохидаи Китоби асосй (сархисобхо) аз руи 
тартиби даври тагйироти нишондихдндахои модцахон дебет ва 
кредит, масалан, маблагхои накдй, карзхои дебиторй, фоизхои 
чамъшуда, фуруш, > мукофотонидани маъмурият за гайра дарч 
гардида мешаванд. Низом и кзйдхо, тафпгишот ва хисобот аз руи 
чунин итгилоот хисоби мухосибй номида мешавад.

т
272. ТОРГОВЫЕ ЦЕННЫЕ БУМАГИ

DEALING SECURITIES 30 25
Рыночные ценные бумага, которые приобретаются и держат с 
намерением их перепродать в короткие сроки Термин является 
синонимом термина trading securities -  торговые ценные бумага, 
но в отличие от последнего, применяется в основном, к банкам и 
подобным финансовым организациям.

KOFA3XOH КИМАТНОКИ ТИЦОРАТЙ
Когазхои киматноки бозорй, ки бо максади харида фурухтан 
(ханнотк) дар мухлати кам ба даст меоранду нигах медоранд. 
Истилохи хамрадифи trading securities -  когазхои киматноки 
тичораггй хисоб мешавад, аммо дар тафрикд аз дуюмй асосан дар 
бонкхо ва амсоли чунин муассисахои молиявй истифода мешавад.



273. ТВЕРДОЕ СОГЛАШЕНИЕ FIRM COMMITMENT 3910 
Имеющий обязательную силу договор обмена определенным 
количеством ресурсов по указанной цене в определенный день 
(определенные дни) в будущем.

СОЗИШИ УСТУВОР
Шартномаи табодулии эътибори хдгмй дошта, бо микдори 
яахирахои муайян бар асосй нархи нишон дода шуда дар рузи 
муайяни оянда

У
274. УБЫТКИ LOSSES F79 
Сокращение экономических выгод, по своему характеру не 
отличающееся от других расходов.

ЗАРАРХО
Ихтисори манфиатхои иктисодй, ки аз рри хусусиятхои худ аз 
дигар харочот фарк намекунад.

275. УБЫТОК ОТ ОБЕСЦЕНЕНИЯ (СНИЖЕНИЯ СТОИМОСТИ)
IMPAIRMENT LOSS 16 6.36 5 38 7

Это сумма, на которую балансовая стоимость актива превышает 
его возмещаемую стоимость, снизившуюся вследствие 
обесценения.

ЗАРАР АЗ БЕКУРБШАВИИ АРЗИШ
Ин маблагест, ки дар он арзиши тавозунии дорой аз арзиши 
подоши он хангоми бекурбшавй меафзояд.

276. УМЕСТНОСТЬ RELEVANCE F26 
Информация обладает качеством уместности, когда она влияет на 
экономические решения пользователей, помогая им оценить
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прошлые, настоящие или будущие события, или подтвердить, или 
скорректировать их прошлые оценки.

КАМАВРИД БУДАН (МУВОФИК#)
Итшлоот сифаггхои бамавридиро дороет, в акте ки он ба карорхои 
иктисодии истифодабарандагон таъсир расонида, барои ба 
ходисахои гузаппа, хоэира ва ё оянда бахо додан ба онхо кумак 
мерасонад ва ё бахохои гузоштаи онхоро тасдик ё тасхех мекунад.

/»
277. УСКОРЕННАЯ АМОРТИЗАЦИЯ 

ACCELERATED DEPRECIATION 12.Е2.20.2
Любой из способов амортизации, который предполагает больший 
объем отчислений на амортизацию в первые годы существования 
проекта. Подобные методы направлены на более быстрое 
возвращение затрат и более раннее получение налоговых льгот, 
чем традиционная обычная (линейная) амортизация {straight line 
depreciation}

ТЕЗОНИДАНИ ИСЛГЕХЛОК
Хама гуна усулхои исгехдок, ки хлчми калони хиссачудокунихои 
истехдокро дар солхои аввали мавчудияти лоиха тасмим дорад. 
Чунин усулхо барои бештар тезонидани бозгашти харочот ва 
барои гирифгани имтиёзхои андози кдбли нисбат ба истехлоки 
оддии маъмулй {straight line depreciation} равона шудаанд.

278. УСЛОВНАЯ АРЕНДНАЯ ПЛАТА 
CONTINGENT RENT 17 3

Та часть арендной платы, которая не фиксирована по сумме и 
основывается на иных, чем срок аренды, факторах (например, 
таких как: процент от продаж, объем использования, индексы цен, 
рыночная ставка процента).
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ИЧОРАПУЛИИ ШАРТЙ
Он кисми ичоралулиест, ки аз руи маблаг ба кдйд гирифга нашуда 
ва ба дигар чиз назар ба мухлати ичора, омилхр асоснок 
гардидаанд (масалан: фоиз аз фуруш, хдчми истифодабарй, 
индекси нарххр, меъёри фоизи бозорй).

279. УСЛОВНО-БЕЗВОЗВРАТНЫЕ КРЕДИТЫ 
FORGIVABLE LOANS 20 3

Заем, от погашения которого кредитор отказывается при 
определенных предписанных условиях.

КАРЗХ.ОИ БЕБОЗГАШТИ ШАРТЙ
К^рзе, ки карздиханда аз пардохти он аз руи шартх,ои муайян 
нишон дода шуда даст мекашад.

280. УСЛОВНОЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВО
CONTINGENT LIABILITY 37.10,37.131-37.96,37 APPS A-D, ETC.
a) возможное обязательство, которое возникает из прошлых 
событий и существование которого будет подтверждено только 
наступлением или ненаступленисм одного или более 
неопределенных будущих событий, которые не находятся под 
полным контролем компании: или
b) текущее обязательство, которое возникает из прошлых событий, 
но не признается потому, что:
I) нет вероятности того, что выбытие ресурсов, заключающих 
экономические выгоды, потребуется для урегулирования 
обязательства; или
II) сумма обязательства не может быть оценена с достаточной 
надежностью.

УХДАДОРИИ ШАРТЙ '
а) ухдадории имконпазир, ки аз ходисахои кдблй ба амал омада ва 
мавчудияги он танхо бо фаро расидан ё нарасидани як ё зиёда аз
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ин ходисахои ояндаи номуайян тасдик мегардад, ки тахги назорати 
пурраи ширкат несганд; ва ё
Ь) ухдадории чорй, ки аз ходисахои кэблй ба амал ом ада, аммо 
эътироф намешавад бо сабаби он ки:
I) эхтимол нест, ки манбахои баромада, ки фоидахои нкдисодиро 
дар бар мегиранд барои танзими ухдадорй талаб карда шаванд,
II) маблаги ухдадорй бо кафолияти кофй наметавонад бахо дода 
шавад.

281.УСЛОВНОЕ СОБЫТИЕ CONTINGENCY 10 3
Условия или обстоятельства, конечный результат которых, 
прибыль или убыток, будет подтвержден только при наступлении 
или ненаступлении неопределенных событий в будущем.

ХОДИСАИ ШАРТИ
Шароит ва ё холат, ки натичахои охири фоида ва зарари онхо 
танхо бо фаро расидан ё нарасидани ходисахои ояндаи номаълум 
тасдик мегарданд.

282.УСЛОВНЫЙ АКТИВ
CONTINGENT ASSET 37.10,37.1-37.%, 37 APPS A-D, ETC. 
Возможный актив, который возникает из прошлых событий, и 
существование которого будет подтверждено только наступлением 
или ненаступлением одного или более неопределенных будущих 
событий, которые не находягся под полным контролем компании.

ДОРОИХОИ ШАРТЙ
Дороии имконпазире, ки аз ходисахои гузашта ба амал омада ва 
мавчудияти он танхо бо фаро расидан ё нарасидани як ва ё зиёда аз 
ин ходисахои ояндаи номуайян тасдик, мегардад, ки тахти назорагтя 
пурраи ширкат несганд.
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283. УЧАСТНИКИ ПЕНСИОННОГО ПЛАНА 
PARTICIPANTS OF A RETIREMENT BENEFIT PLAN 26 8 
Лица, имеющие право на получение пенсий по определенном)' 
плану.

ИШТИРОКЧИЁНИ НАКШАИ НАФАКА
Шахсоне, ки барои гирифтани нафака аз руи накатай муайян хукук 
доранд.

284. УЧЕТНАЯ ПОЛИТИКА ACCOUNTING POLICIES
1.20-1.22,8.6,30.8,8.8,8.41-8.57, F40,1.97-1.101JETC.

Основополагающие принципы, методы, процедуры, правила и 
практика, принятые компанией для подготовки и представления 
финансовой отчетности.

СИЁСАТИ ХИСОБДОРЙ
Принсшщж асосй, усулх,о, маросимчо, коида\о ва тачрибае, ки аз 
тарафи ширкат барои тартиб додан ва пешни\од намудани 
хисоботи молиявй кабул карда шудаанд.

285. УЧЕТ ПО ВОССТАНОВИТЕЛЬНОЙ СТОИМОСТИ 
CURRENT COST APPROACH 15.12 
Методы, в которых восстановительная стоимость применяется как 
основная база для оценки. Если, однако, восстановительная 
стоимость выше, чем чистая стоимость реализации и 
дисконтированная стоимость, то в качестве основы для оценки 
применяется большая из величин чистой стоимости реализации и 
дисконтированной стоимости. ,

ХИСОБ АЗ РУИ АРЗИШИ БАРКАРОРШАВЙ
Усулхое, ки арзиши баркароршавй хдмчун манбаи асосй барои 
баходихй истифода мешавад. Агар арзиши баркароршавй назар ба 
арзиши холиси фуруш ва арзиши дисконтй баланд бошад, пас ба
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сифати асос барои баходихи калонтарин аз арзиши холиси фуруш 
ва арзиши дисконта истифода мешавад

286. УЧЕТ ПО ПЕРВОНАЧАЛЬНОЙ СТОИМОСТИ 
HISTORICAL COST ACCOUNTING F100-101,29 6-29 8 
Принцип бухгалтерского учета, требующий, чтобы все статьи 
финансового отчета были основаны на первоначальной стоимости 
или цене приобретения. При этом, доллар в течение отчетного 
периода считается стабильным.

ХИСОБ АЗ РУИ АРЗИШИ ИБТИДОЙ
Шартхои хисобдорй талаб мекунанд, ки хамаи моддахои хисоботи 
молиявй аз руи арзиши ибтидой ва ё арзиши харидорй асоснок 
бошанд. Бо вучуди ин, доллар хднгоми давраи хисоботй устувор ба 
хисоб меравад.

Ф
287.ФАКТИЧЕСКАЯ СТОИМОСТЬ ИНВЕСТИЦИЙ 

COST OF AN INVESTMENT 25 15,25 16
Включает расходы по приобретению, такие как брокерские и 
банковские комиссионные, пошлины.
Если инвестиция приобретается полностью или частично путем 
выпуска акций или других ценных бумаг, то себестоимость 
приобретения равна реальной стоимости выпущенных ценных 
бумаг, а не их номинальной или нарицательной стоимости.

АРЗИШИ ХАЦИКИИ САРМОЯГУЗОРЙ
Харочоти харидорй аз кдбили комиссионй, миёнаравони бонкй ва 
бочхои гумрукй. Агар сармоя ба таври пурра ё кисман бо рохи 
баровардани сахмияхо ва дигар когазхои кдматнок харидорй
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шавад, он гох, арзиши аслии харид ба арзиши хзкикии когазхои 
киматноки баровардашуда баробар аст, на ба арзиши исмй 
(номиналиашон) ё арзиши эътибории онхо

288.ФИНАНСОВАЯ АРЕНДА FINANCE LEASE 17 3
Аренда, по условиям которой происходит существенный перенос 
всех рисков и выгод, связанных с владением активом. Правовой 
титул в итоге может, как передаваться, так и не передаваться.

ИЧОРАИ МОЛИЯВЙ
Ичорае, ки мутобики шароити он интиколи хамаи хавфхо ва 
фоидахо ба сохиби дороихо алокдманданд, сурат мегирад. Дар 
интихо хукуки нишони (тигули)-и дороихо метавонад хам интикол 
дода шавад ва хам нашавад.

289. ФИНАНСОВАЯ ОТЧЕТНОСТЬ
FINANCIAL STATEMENTS Р7,1.7

Полный комплекс финансовых отчетов включает следующее:
a)баланс
b) отчет о прибылях и убытках;
c) отчет представляющий:
I) все изменения в капитале; или

П) изменения в капитале, иные, чем те, которые возникают в 
результате сделок с собственниками в отношении капитала 
компании и распределения доходов;
d) отчет о движении денежных средств;
e) документ об учетной политике и пояснения к отчетности.

КИСОБОТИ МОЛИЯВЙ
Ба мачм^и пурраи хисоботй молиявй инхо дохил мешаванд:
a) баланс (тавозун)
b) хисобот дойр ба фоида ва зарар;
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c) хисоботе, ки пешниход мекунад:
I) хамаи тагйирёбихои сармояро; ё
П) тагйирёбии сармоя, ки гайри натияаи хариду фуррш бо моликон 
дойр ба сармояи ширкат ва таксимоти даромадхо;
d) хисобот дойр ба гардиши воситахои пулй;
e) хуччат дойр ба сиёсагги хисобдорй ва шархи хисобот.

29а ФИНАНСОВОЕ ОБСТОЯТЕЛЬСТВО
FINANCIAL LIABILITY' 32 5,39 8

Любое обстоятельство, являющееся обусловленной договором 
обязанностью:
a) пере даль денежные средства или другие финансовые активы 
другой компании; или
b) обменяться финансовыми инструментами с другой компании на 
условиях, которые потенциально невыгодны.

Ух д а д о ри и  м о л и я в й
Хдргуна ухдадорие, ки гибки шартнома вазифадор шудааст:
a) инггиколи воситахои пулй ё дигар дороихои молиявй ба дигар 
ширкат; ё
b) мубодилаи воситахои молиявй бо дигар ширкат мутобикя 
шартхои кудратан фоидаовар набуда.

291. ФИНАНСОВОЕ ПОЛОЖЕНИЕ
FINANCIAL POSITION Р47

Взаимосвязь активов, обязательств и капитала компании, как это 
представлено в балансе.

ХОЛАТИ МОЛИЯВЙ
Алокамандии дороихо, ухдадорихо ва сармояи ширкат, хамон 
тавре, ки дар тавозун тасвир гардидааст.
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292. ФИНАНСОВЫЕ АКТИВЫ
FINANCIAL ASSETS 32.5,39.8

Активы, которые являются:
a) денежными средствами;
b) обусловленным договором правом на получение денежных 
средств или других финансовых активов от другой компании;
c) обусловленным договором правом на обмен финансовыми 
инструментами с другой компанией на потенциально выгодных 
условиях; или
d) долевыми инструментами другой компании.

ДОРОИХОИ МОЛИЯВЙ
Дороихозерин:
a) воситахои пулй;
b) табки шартнома пайдо кардани хукук ба гирифтани воситахои 
пулй ва соири дороихои молиявии дигар ширкат;
c) дар асосй шартнома пайдо кардани хукук ба мубодилаи 
воситахои молиявй бо дигар ширкат ба шартхои кудратан 
манфиатнок;
d) воситахои хиссагузории дигар ширкат.

293. ФИНАНСОВЫЙ АКТИВ ИЛИ ОБЯЗАТЕЛЬСТВО, 
ПРЕДНАЗНАЧЕННОЕ ДЛЯ ТОРГОВЛИ 
FINANCIAL ASSET OR LIABILITY HELD FOR 
TRADING 3910

Актив приобретенный, или обязательство, принятое на себя, 
главным образом, с целю получения прибыли в результате 
краткосрочных колебаний цен или маржи дилера. Финансовый 
актив следует классифицировать как предназначенный для 
торговли, независимо от целей его приобретения, если он является 
частью портфеля, структура которого фактически свидетельствует 
о стремлении к получению прибыли в краткосрочной перспективе. 
Деривативные финансовые активы и обязательства всегда
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рассматриваются в качестве предназначенных для торговли, кроме 
тех случаев, когда они определены в качестве эффективных 
инструментов хеджирования

ДОРОИХОИ МОЛИЯВЙ Ё УХДАДОРИХОИ БАРОИ САВДО 
ТАЪЙИНШУДА
Дороихои харидашуда ё ухдадории ба худ шрифта, асосан ба 
максади ба даст овардани фоида дар асари калавишхои 
кутохмуддаги нарххо ё маржам миёнарав (дилер). Дороихои 
молиявиро новобаста аз хадафи харидории он, агар вай чузъи 
портфел, ки сохтори он дар асл баёпгари кушиши дарёфти фоида 
дар ояндаи наздик мебошад, бояд таснифбандй намуд. Дороихои 
дериваггивии молиявй ва ухдадорихо хдмеша хамчун барои фуруш 
дар назар шрифта мешаванд, ба гайр аз холатхое, ки онхо ба 
сифати воситахои пурсамари хечнигорй (хечй) муайян шудааст.

294. ФИНАНСОВЫЕ АКТИВЫ В НАЛИЧИИ ДЛЯ 
ПРОДАЖИ
AVAILABLE FOR SALE FINANCIAL ASSETS 39.10 

Это те финансовые активы, которые не попали в следующие 
категории:
a) ссуды и дебиторская задолженность, предоставленные 
компанией;
b) инвестиции, удерживаемые до погашения; и
c) торговые финансовые активы.

ДОРОИХОИ МОЛИЯВИИ НАКДИНА БАРОИ ФУРУШ
Инхо чунин дороихои молиявие мебошанд, ки ба мачмуи 
мафхумхо дохил нашудаанд:
a) карз ва карзхои дебитории пешниход намудаи ширкат;
b) сармояи то пардохт нигохдошта; ё
c) дороихои молиявии тичоратй.
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295. ФИНАНСОВЫЙ ИНСТРУМЕНТ
FINANCIAL INSTRUMENT 32.5,39 8

Любой договор, в результате которого возникают: финансовый 
актив у одной компании, и финансовое обязательство или долевой 
инструмент -  у другой компании.

ВОСИТАИ МОЛИЯВЙ
Хдр як шартномае, ки дар натичаи он:
дороии молиявй дар як ширкат ва ухдадории молиявй б воситаи 
хиссагузорй -  дар ширкагги дигар ба амал меояд.

296. ФОНДИРОВАНИЕ, КОНСОЛИДИРОВАНИЕ (ДОЛГА), 
ФИНАНСИРОВАНИЕ
FUNDLNG 19.49,19.5,26.8, ЕТС.

1) Рефинансирование долга на дату его погашения или до этой 
даты; также наз. Refunding и в определенных случаях -  
предварительное рефинансирование (prcrelimding).
2) Вложение средств в инвестиции или резервный фонд для 
обеспечения в будущем пенсий или социальных выплат. 
Фондирование -  перевод активов работодателем в независимую 
от него компанию фонд с целью обеспечения покрытия будущих 
обязательств по выплате пенсий
3) В теории финансов корпорации термин Funding пред­
почитается термину Financing по отношению к облигациям в 
противоположность акциям. Считается, что компания фондирует 
(финансирует) свою деятельность, если она выпускает облигации.
4) Изыскание средств на финансирование проекта, например 
исследовательского.

ФОНДСОЗЙ, МУТГАХИДСОЗЙ, МАБЛАЕГУЗОРЙ
1) Маблаггузории тахрории кдрз дар санаи пардохт ва б то ин сана; 
хамчун мафхуми Refunding ва дар холатхои муайян -  
маблаггузории такрории пешакй (prerefunding).
2) Сармоягузорй ё фонда захира барои дар оянда бо нафака ва 
пардохтхои и чтимой таъмин намудан. Фондсозн -  инти коли

-131-



дороии корфармо ба дигар ширкапги аз он новобаста (фонд), ба 
максади дар оянда таъмини ухдадорихои пардохти нафака.
3) Дар назарияи молияи корпорагсия (итиходия) ист плохи funding 
дар мавриди вомбаргхо ва исгилохи financing ба нисбегги сахмияхо 
истифода мешавад. Аз ин ру, ширкат фаъолияташро худаш дар 
сурати нашри сахмияхо маблаггузорй мекунад.
4) Дареб намудани воситахо барои маблаггузории лоихд, масалан 
тадкикотй.

297. ФУНДАМЕНТАЛЬНЫЕ ОШИБКИ 
FUNDAMENTAL ERRORS
Обнаруженные в текущем периоде ошибки такой важности, что 
финансовые отчеты за один и более предшествующих периодов 
более не могут считаться надежными на момент их публикации.

ИШТИБОХОТИ АСОСЙ (ПОЯГЙ)
Иштибохоти дар давраи чорй зохир гардидаи хеле мухим, ки 
хисоботи молиявй дар як ё зиёдтар аз ин даврахои гузашта гаргиб 
дода шуда, дар лахзаи чопй онхо эътимоднок хисобида намешавад.

X
298. ХЕДЖИРОВАНИЕ

HEDGING 39.10,39.108, 39.121-39.165, elc.
Сделки, осуществляемые в целях установления сумм в валюте 
отчетности, которые требуется или должны быть в наличии на 
дату расчетов по сделкам в иностранной валюте. (Определение их 
прежней версии МСФО 21 -  см. стр. 409). Участие компании в 
сделке с целью минимизации убытков вследствие подверженности 
рыночному, процентному или валютному риску.
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ХЕЧИНГ, СУ ГУ РТА КАРДАН АЗ ТАЛАФОТ
Муомилоте, ки ба максади таьйин намудани маблаг дар хисобот 
талаб карда мешудагй ё бояд дар санаи хисоббаробаркунихои 
муомилот бо арзи хоринй гузаронида мешаванд (гаъриф аз версияи 
CEXJvl 21- ниг. ба са*. 409). Иштироки ширкат дар муомилот бо 
максади кам кардани зарар дар зери таьсири хавфи бозор, фоиз ё 
хавфи асьор.

299. ХЕДЖИРУЕМАЯ СТАТЬЯ
HEDGED ГГЕМ 3910

Актив, обязательство, твердое соглашение или ожидаемая будущая 
сделка, которая:
a) подвергает компанию риску изменений справедливой стоимости 
или риску изменений будущих потоков денежных средств; и
b) для целей учета при хеджировании определяется в качестве 
хеджируемой.

МОДДАИ ХЕЧЕРЙ
Дорой, ухдадорй, созиши устувор ё хариду фуруши ояндаи 
чашмдошт, ки;
a) ширкатро ба хавфи тагйирёбихои арзиши хакконй ё селаи 
ояндаи воситахои пулй дучор мегардонад; ва
b) бо максадх,ои бахисобгирй хангоми хечерикунонй 
(сугургакунонй) ба сифати моддаи хечерй муайян карда мешавад.

300. ХОЗЯЙСТВЕННЫЙ СЕГМЕНТ
BUSINESS SEGMENT 14 9

Отличимый составной элемент компании, занятый приозводством 
отдельного продукта (предоставлением услуги) или группы 
связанных продуктов (услуг), подвергающийся рискам и 
получающий выгоды, иные, чем другие сегменты компании.
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СЕГМЕНТИ ХОЧД1Й
Чузъи таркибии фарккунандаи ширкат, ки бо истехсоли махсулоти 
алохида (хизматрасонй) ва 6 гурухи махсулоти (хадамоти) 
пайваста машгул буда, ки ба хавф дучор мешавад ва аз он самара 
мегирад нисбат ба дигар сегменгхои ширкат

Ц
301. ЦЕННОСТЬ ОТ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

VALUE IN USE 19.7
Большее из двух значений: чистой продажной цены актива и его 
эксплуатационной ценности.

АРЗИШ АЗ ИСТИФОДАБАРЙ
Бештар бо ду маъно: нархи фуруши холиси дороихо ва арзипш 
истифодабарии онхо.

302. ЦЕНОВОЙ РИСК PRICE RISK 32 43
Существует три тита ценового риска: валютный риск, риск ставки 
процента и рыночный риск. Термин «ценовой риск» охватывает не 
только возможность понести убытки, но и возможность получения 
прибыли.

ХАВФИ АРЗИШИ
Се намуди таваккали арзиши мавчуд аст: таваккали асъор, 
таваккали андозаи фоиз ва хавфи бозорй. Истилохи «таваккали 
бозорй» на факдт имконияти зиён гирифтан, балки фонда 
гирифтанро низ дар бар мегирад.
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ч
303. ЧИСТАЯ ПРИБЫЛЬ ИЛИ УБЫТОК

NET PROFIT OR LOSS 810
Включает следующие компоненты:
a) прибыль или убыток от обычных видов деятельности; и
b) результаты чрезвычайных обстоятельств.

ФОИДАИ ХОЛИС Ё ЗАРАР 
Чузъхои таркибии зеринро дар бар мегирад:
a) фоида в зарар аз намудхои фаъолияти мукдррарй;
b) натичдхои ходисахои фавкулода.

304. ЧИСТАЯ СТОИМОСТЬ ВОЗМОЖНОЙ РЕАЛИЗАЦИИ 
NET REALIZABLE VALUE 2.4,15 13

Расчетная продажная цена при обычном ведении дел за вычетом 
ожидаемых затрат на доводку и затрат на продажу.

АРЗИШИ ХОЛИСИ ФУРУХТАМЕШУДА
Хисоби нархи фурухташуда аз фаъолияти мукдррарй тархи 
хароцоти созкунии дар пеш истода ва харочоти фурУш

305. ЧИСТЫЕ АКТИВЫ ПЕНСИОННОГО ПЛАНА
NET PLAN ASSETS AVAILABLE TOR BENEFITS 26 8

Активы пенсионного плана за вычетом всех обязательств, кроме 
актуарной дисконтированной стоимостипричитающихся пенсий.

ДОРОИХОИ ХОЛИСИ НАКШАИ НАФАКА
Дороихои накщаи нафака тархи хамаи ухдадорихо, ба гайр аз 
арзиши актуарии дисконтшудаи (тахфифи) пардохти нафака.
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306. ЧИСТЫЕ ДЕНЕЖНЫЕ ИНВЕСТИЦИИ
NET CASH INVESTMENT 17.3

Сальдо поступления и выбытия денежных средств по договорам 
аренды, исключая те, которые относятся к страхованию, 
техническому обслуживанию, и аналогичные расходы, 
возмещаемые арендатору. Выбытие денежных средств включает 
платежи, производимые для приобретения актива, налоговые 
выплаты, проценты и основную сумму долга по финансированию, 
выделяемому третьей стороной. Поступления включают арендные 
платежи, платежи * остаточной стоимости, субсидии, налоговые 
кредиты и иные суммы налоговой экономии или возмещения 
налогов, связанные с арендой.

САРМОЯГУЗОРИИ ПУЛИ холис
Бакияи дахлу харчи воситахои пулй мувофики шартномаи ичора, 
ба гайр аз су гурта, хизматрасонии техники ва харочоти ба инхо 
монанд, ки ичорагир мепардозац.
Харчи воситахои пулй хариди активхо, пардохтхои андоз, фоиз ва 
маблаги асосии карзро, ки аз тарафи сеюм чудо карда шудааст, дар 
бар мегирад. Дохилшавихо аз пардохти ичора пардохти арзиши 
бакиявй. субсидияхо (ёрии пулй), карзхои андоз ва дигар 
маблагхои сарфаи андоз ё чуброни андози ба ичора алохаманд 
буда, дохил карда мешаванд.

307. ЧИСТЫЕ ИНВЕСТИЦИИ В АРЕНДУ
NET INVESTMENT IN A LEASE 17.3

Валовые инвестиции в аренду за вычетом неполученного 
финанасового дохода.

САРМОЯГУЗОРИХОИ ХОЛИС БА ИЧОРА 
Сармоятузорихои умумй ба ичора тархи даромади молиявии 
нагирифпга
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308.ЧИСТЫЕ ИНВЕСТИЦИИ В ЗАРУБЕЖНОЕ 
ПРЕДПРИЯТИЕ
NET INVESTMENT IN A FOREIGN ENTITY 217

Доля отчитывающейся компании в чистых активах зарубежного 
предприятия

САРМОЯГУЗОРИХОИ ХОЛИС БА КОРХОНАИ ХОРИЦЙ
Хиссаи ширкати хисоботдиханда дар дороихои холиси корхонаи 
хоричй

309.ЧИСТЫЕ КРАТКОСРОЧНЫЕ АКТИВЫ
NET CURRENT ASSETS 13 3

Превышение краткосрочных активов над краткосрочными 
обязательствами.

ДОРОИХОИ СОФИ КУТОХМУДЦАТ
Афзоиши дороихои кутохмуддат аз болои ухдадорихои он

Э
310. ЭКВИВАЛЕНТЫ ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ

CASH EQUIVALENTS 7 6-7 9,1 66
Краткосрочные, высоколиквидные вложения, легко обратимые в 
заранее известную сумму денежных средств и подвергающиеся 
незначительному риску изменения их стоимости.

ХАМАРЗИШХОИ ВОСИТАХОИ ПУ ЛЙ
Сармоягузорихои кугохмуддаги баланд пардохтпазир, ки зуд 
пешакй ба маблаги муайяни воситахои пулй мубаддал шуда ва ба 
на он хддар хавфи тагйирббии арзиши онхо дучор мешаванд.
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311.ЭФФЕКТИВНАЯ (РЫНОЧНАЯ) СТАВКА ПРОЦЕНТА 
EFFECTIVE INTEREST RATE 3910

Это ставка, которая используется при точном дисконтировании ; 
суммы будущих денежных платежей, ожидаемой до наступления 
срока платежа или очередной даты пересмотра ставки процента, до 
величины текущей чистой балансовой стоимости финансового 
актива или финанасового обязательства. В расчет включаются все 
вознаграждения и прочие суммы, выплаченные или полученные 
сторонами по договору. Эффективная ставка иногда называется 
нормой доходности до погашения или до момента пересмотра- 
ставки процента.

САМАРАНОКИИ МЕЪЁРИ ФОИЗ
Ин андозаест, ки дар аник, дисконтшавии маблаг и пардох гхои пули 
оянда то фаро расидани мухлати пардохт ё таърихи навбатии аз 
нав дида баромадани андозаи фоиз то ба андозаи арзиши холиси 
балансии дороихои молиявй ё ухдадорихои молиявй истифода 
бурда мешаванд. Ба хисобкунй хамаи подошхо ва дигар маблагхои 
пардохти ё гирифтаи тарафхои шартнома дохил карда мешаваИН 
Андозаи самаранокиро баъзан меъёрт даромад то пардохт ё то 
лахзаи аз нав дида баромадан андозаи фоиз хам меноманд.

312.ЭФФЕКТИВНОСТЬ ХЕДЖИРОВАНИЯ
HEDGE EFFECTIVENESS 39,10

Степень, в которой удалось компенсировать изменения справед­
ливой стоимости или поступлений и выплат денежных средств, 
связанных с хеджируемым риском, при помощи инструмента 
хеджирования.



САМАРАНОКИИ ХЕЧИНГИ (СУГУРТАКАРДАН АЗ 
ТАЛАФОТ)
Даранаест, ки мувофикл он тагйирёбихои арзиши хакконй ё дахл 
ва харчи воситахои пулй ба хавфи хечерй алокаманд буда, бо ёрии 
воситахои хечингй чуброн карда мешаванд.

Ю
313.ЮРИДИЧЕСКОЕ СЛИЯНИЕ LEGAL MERGER 22.6
Обычно слияние двух компаний, при котором:
a) активы и обязательства одной компании передаются в другую 
компанию, а первая компания ликвидируется; или
b) активы и обязательства обеих компаний передаются в новую 
компанию, а обе первоначальные компании ликвидируются.

МУТТАХИДШАВИИ ХУКУКИ
Одатан якчояшавии (мутгахидшавии) ду ширкат, ки дар он:
a) дороихо ва ухдадорихои як ширкат ба ширкати дигар дода 
мешаванд, аммо ширкати якум бархам дода мешавад; с
b) дороихо ва ухдадорихои харду ширкат ба ширкати нав дода 
мешаванд, вате харду ширкатхои ибтидой бархам дода мешаванд.

314.ЮРИДИЧЕСКАЯ ОБЯЗАННОСТЬ 
LEGAL OBLIGATION

Обязательство как обязанность, вытекающее из:
a) договора (через его явные или подразумеваемые условия);
b) законодательства; или
c) другого действия закона.
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ВАЗИФАХ.ОИ ХУКУКИ
Ухдадорихо хамчун вазифа бармеоянд аз:
a) шартнома (мувофики шартхои аёнй ё дар назар дошта шуда);
b) конуншгг (конунгузорй); ё
c) дигар таъсирхои конун.
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